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Я мчалась по коридорам замка. Позади громыхали тяжелые сапоги со стальными набойками, крошили каменный пол. Я чуяла дыхание преследователя. Сбитое, неровное, с примесью крепкого эля. Любовь барона к выпивке защищала меня - мешала сразу же догнать, навалиться, сделать свое подлое дело. Надолго ли?

   - Стой, Лиара! - грянул за спиной хриплый бас. - Куда бежишь? Бестолковая девчонка! Стой, кому говорю!

   Я и не думала послушаться. Неслась и неслась вперед. Вот-вот дядя выдохнется и отстанет от меня. Хотя бы сегодня я отвоюю себе крохи неприкосновенности. Выиграю еще один день.

   Лишь бы оторваться от него, спрятаться в каком-нибудь надежном закутке. Это ведь мой родной дом, я знаю тут каждый уголок. Вот только после гибели родителей он стал мне тюрьмой, а не убежищем.

   Вдруг нога врезалась во что-то мягкое. Раздался пронзительный кошачий визг. Мурлыка, любимчик тети, метнулся в сторону - а я полетела на пол.

   Выставила перед собой руки - защитить лицо. Больно ударилась о каменную плиту, проехалась плашмя вперед, сдирая до крови кожу на предплечьях. Невзирая на боль, попыталась вскочить.

   Поздно. Преследователь настиг меня, уселся сверху, чтобы больше не сбежала. Массивное тело чуть не расплющило, придавив к полу.

   - Вот так, Лиара... - раздался прямо над ухом противный шепот. - Я же говорил. Недалеко убежала, глупышка. Хорошенькая. свеженькая. Наконец-то станешь моей!

   Руки барона скользнули по лодыжке, поползли вверх. Я беспомощно дернулась, вскрикнула сдавленно:

   - Не троньте! Мой дар сожжет вас, как в прошлый раз!

   Дядя лишь глумливо расхохотался. Я услышала лязг металла. Это он расстегнул ремень! Боги, боги, защитите меня!

   - Помнишь позавчерашнего гостя? - насмешливо спросил барон. - Он был чародеем и поставил мне защиту от огня. Больше ты не сможешь опалить мне волосы и брови, строптивая ведьма! Смирись, что будешь принадлежать мне!

   - Никогда! Пустите! На помощь!

   Я пыталась кричать во всю глотку, но придавленная к полу, издавала лишь приглушенный писк. Да жалко дрыгала ногами, отчего дядя лишь забавлялся.

   - Ай Лиара, горячая штучка! - хохотал он. - Погоди извиваться, шалунья! Я еще даже не начал.

   Бессильная ярость охватила меня с головы до пят. Я мечтала убить его. Сжечь дотла! Ну же, проклятый дар! Пробудись! Убей мерзавца, убей насильника! Он ведь куда больше заслуживает твоей кары, чем мои безвинные родители! Почему, почему ты не слушаешься меня?!

   Липкие, потные лапы барона сжимали и тискали меня, переполняя отвращением. Я чувствовала, как тело раскаляется, будто в лихорадке. Знакомое состояние - предвестник огня. Я не могла вызвать его усилием воли, но оно всегда приходило само собой в накале чувств.

   - Что, начинается? - фыркнул ненавистный опекун. - Надо поторопиться, пока ты не превратилась в печку!

   Дядя задрал юбку. Приготовился сорвать белье - как вдруг оно вспыхнуло огнем прямо на мне. Я закричала от боли: кожу нещадно опалило. Барон взвизгнул как поросенок и соскочил с меня. Я стала кататься по полу в надежде сбить пламя.

   Языки огня переметнулись на стену - на старинный гобелен моего рода. Я слышала треск и запах горелой ткани. Но главное - грузный топот дяди, убегавшего прочь.

   Я все-таки защитила невинность сегодня. Страшной ценой. Еще одна семейная реликвия, гобелен, видевший не одно поколение моих предков, уничтожен в огне. А сама я кое-как поднялась на ноги и заковыляла в свои покои, придерживая лоскуты сожженной одежды.

   Кое-как доползла до собственной спальни. Горничная Несса ахнула, увидев мое состояние. Я послала ее за лекарем. Ожоги терзали тело, нарывали и саднили на коже. Но я знала, что уже завтра они пройдут без следа. Такое случалось не в первый раз. Лекарь был нужен только чтобы не терпеть боль. С отметинами моей магии он не справился бы -если бы они к утру не исчезали сами.

   Час спустя, нашпигованная отварами и мазями, я лежала в постели. Боль утихла. Я смежила веки, надеясь уснуть. Как вдруг услышала звук открывшейся двери. Несса вскочила со стула и почтительно склонилась перед вошедшим.

   Сердце замерло. Дядя явился довести дело до конца? Мое растерзанное состояние не отпугнет его?
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Я ошиблась - но к невеликому счастью.

   - Вон! - скомандовал Нессе тонкий, неприятный женский голос.

   Тетя. Явилась зачем-то. Уж точно не посочувствовать. Ни жалости, ни сочувствия я не видела от нее с тех пор, как осталась сиротой. На руках она держала Мурлыку, неудобно перехватив его под животик.

   Недовольный кот порывался спрыгнуть с рук - но не тут-то было. Кого угораздило попасть в цепкие лапы моих родственничков - так просто оттуда не вырвется.

   - Лиара, глупая неуклюжая девчонка! - противно пискнула тетя. - Ты снова баловалась своей отвратительной магией! Устроила пожар и чуть не раздавила Мурлыку! Барон все мне рассказал!

   - Даже то, что опять посягал на мою честь? - устало спросила я.

   Хлесткий удар обжег лицо. Взвизгнул Мурлыка. Тете пришлось перехватить его одной рукой, чтобы дать мне пощечину. Этого кот уже не потерпел: вонзил в нее когти, выдрался кое-как, спрыгнул на пол и рванул наутек.

   - Лживая развратная дрянь!

   Надсадный вой тетушки чуть не надорвал мне уши.

   - Так-то ты благодаришь нас с бароном за заботу! После того, что ты натворила, мы присматриваем за тобой, а ты злостно клевещешь! Неблагодарная лгунья! Мы рискуем жизнью каждую минуту рядом с тобой!

   - Так не рискуйте, - проговорила я, сдерживая навернувшиеся от пощечины слезы. Рука у тети была тяжелой. - Я не держу вас в имении. Возвращайтесь к себе. Я справлюсь без вас.

   Ответом мне стала новая щедрая россыпь оскорблений.

   - Какая же ты мерзкая, распутная, да еще и злоязычная! То-то боги покарали тебя ужасной магией! Даже Мурлыка от тебя сбежал! А ведь кошки чуют тьму и зло! Лучше бы ты сама себя сожгла своим черным колдовством!

   Тетя покричала еще и выскочила из моей спальни. Такое вот заступничество получала я от родной сестры отца. Не знаю, за что она так меня ненавидит. По моей нечаянной вине погиб ее брат - но по тете никак не сказать, что она скорбит по нему.

   Когда она прибыла в имение после той невыносимой для меня трагедии, только расхаживала везде по-хозяйски да примерялась, что тут изменить и переделать под себя. Меня сторонилась, брезгливо и с опаской.

   Когда ее муж, мой официальный опекун, принялся домогаться меня, я не стала скрывать. Рассказала ей с первого же раза. Все еще верила, наивная, что папина сестра заступится за родную кровь. Как бы не так...

   То ли тетя была слишком глупа, чтобы не признавать очевидного. То ли не ревнива и равнодушна к измене мужа. Ведь если он лишит меня девственности, то обретет могущество за счет моей магии.

   Может, она была готова терпеть сношения супруга с ее родной племянницей, если ее собственное влияние возрастет. Все соседи, даже более богатые и родовитые, будут вынуждены считаться с могущественным магом и его женой.

   Может, их даже призовут ко двору - вместе со мной, разумеется. Источником магии, надежно управляемым, крепко привязанным к своему укротителю. Могла ли тетя ради статуса и почета принять - не любовницу даже! Просто вынужденную подстилку мужа?

   Мрачные думы прервала Несса, подав чашку успокоительного отвара. Я взяла ее в руки и подержала, прислушиваясь к ощущениям. Дар позволял чуять, нет ли в еде или питье отравы для меня. Хоть какой-то толк от него. Барон не раз пытался подлить дурман. Завязал с этим, когда последний раз я плеснула варево ему в глаза, а чашку нахлобучила на голову.

   Сейчас все чисто. Отвар верного лекаря моей семьи, призванный успокоить боль и мое взбудораженное состояние. Я выпила, надеясь поскорее уснуть. Во сне бездушные родственники не посмеют меня тревожить.

   Именно во сне случилась самая страшная вспышка, которая сгубила родителей. Дядя труслив и осторожен. Как бы он ни вожделел завладеть мной и даром, на рожон не полезет.

   Под действием отвара я уснула быстро. И явился сон, который за последний год посещал меня много ночей. Каждый раз - одна и та же сцена.

   Я стояла у окна спальни и смотрела во двор. Там шло сражение. Вражеская армия напала на замок, мои люди оборонялись из последних сил. Я бессильно наблюдала, как внизу противники убивают одного за других преданных солдат, чьи семьи служили моей из поколения в поколение.

   И ничем не могла помочь, запертая в комнате. Исход битвы решит и мою участь тоже. Либо восторжествую вместе со своими воинами - либо погибну вместе с ними.

   Но силы были неравны. Враги нагрянули несметным числом. А защитников так мало. Надеяться не на что, ждать помощи или чуда неоткуда.

   И тут появился он. Рыцарь в сияющих доспехах, на белогривом жеребце. Ворвался в гущу сражения, обрушился на врагов, словно карающая молния богов. Один за другим неприятели падали замертво под ударами его меча. Он рубил их так легко и непринужденно, словно был лучезарным богом войны, будто родился для сокрушительных побед в смертельных битвах.

   А потом, когда во дворе не осталось ни одного живого врага, развернул коня и поскакал к замку. Остановился прямо под моим окном и поднял голову. Я не видела глаз под шлемом, но знала, что он смотрит на меня.

   Дрогнуло сердце. Мне вдруг стало так страшно, как никогда в жизни. Ни в ночь гибели родителей, ни под гнусными домогательствами дяди, ни при нападении врагов. Словно никто и ничто не привносило в мою жизнь такой жуткой опасности, как этот рыцарь на белом коне.

   Но пока он стоял внизу с поднятой головой, пока смотрел на меня - я не могла отвести взгляд, словно зачарованная.

   Он вошел в замок. Я знала, что он поднимается по лестнице и идет в мои покои. Сердце колотилось как бешеное. Как его встретить? Чем отблагодарить? Что захочет в награду этот победитель? Что вообще меня ждет?!

   Минуты тревожно идут одна за другой. Видение настолько реалистично, что я ощущаю собственной кожей, как течет время. Вскоре дверь открывается...

   Он входит, заполняя собой пространство. Просторная спальня вдруг становится неимоверно тесной. Стены сжимаются вокруг меня, как в темнице или келье.

   Взгляд прикован к высокой мощной фигуре.

   Рыцарь облачен в полный боевой доспех. Оттого выглядит еще более громадным и могучим. А затем он снимает шлем.

   Копна густых темных волос рассыпается по плечам. Меня обжигает пронзительный взгляд льдисто-голубых глаз. Мужественное лицо с правильными, точеными чертами хранило жесткое выражение. Закаленность в суровых битвах наложила на него неизгладимый отпечаток.

   Чувственные губы сложились в ослепительную улыбку, от которой мое сердце заколотилось как бешеное. Он точно бог, этот восхитительный рыцарь. Или вестник богов, посланный мне во спасение.

   Он двинулся ко мне медленной, уверенной походкой. Так мог вышагивать хищный зверь, чуявший добычу. Уверенный, что ей некуда деться. Я робко отступила на шаг. И уперлась в собственную кровать.

   Мужчина шагнул ближе. Я неловко дернулась - и опрокинулась навзничь. Могучая фигура нависла надо мной, склоняясь ниже. Я затрепетала, как воробушек.

   - Лиара. - раскатисто прозвучал низкий и сочный бархатный голос.
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«Лиара... Лиара...» - откликнулось эхо.

   - .Лиара. Госпожа герцогиня!

   Резко, настойчиво меня трясли за плечо. Голос принадлежал Нессе.

   - Госпожа герцогиня! Уже утро! Время принять лекарство.

   Я медленно открыла глаза и посмотрела по сторонам. Я у себя в спальне. Но где рыцарь?! Он ведь только что стоял здесь, прямо передо мной. Куда он подевался? Сон был настолько правдоподобен, что разум отказывался признавать реальность текущего момента.

   - Несса, в поместье все спокойно?

   Служанка растерянно посмотрела на меня.

   - Да, госпожа Лиара. Спокойно.

   Я выдохнула.

   - Мне приснилось, что на нас напали враги.

   Горничная успокаивающе улыбнулась.

   - Это только сон, герцогиня! Ромедарская империя далеко. Государь, да хранят его боги, сражается с проклятыми имперцами на другом краю нашего королевства.

   Да. Мое поместье расположено далеко от границ, которые атакует вражеская империя Ромедар. Полчища их солдат и страшных магов-чернокнижников уже несколько лет терзали пограничные земли нашего королевства.

   Защищая родину от этих извергов, три года назад погиб мой брат Ричард. Пал в бою вместе со своим отрядом. «Доблестной смертью героя и храбреца» - написал его величество собственной рукой в похоронке.

   Ценой жизни Ричарда и тысяч таких, как он - юных, отважных, готовых стоять насмерть против врага - наша армия сдерживала натиск неприятеля. В последние месяцы вести с фронта становились все тревожнее. Но враги до сих пор не вторглись в королевство.

   Это всего лишь сон. Никто не рубит внизу преданных слуг. И мужественный темноволосый рыцарь не придет на помощь. Он - плод взбудораженного воображения.

   Должно быть, я просто до изнеможения устала от приставаний дяди. Чувствовала себя крепостью в осаде, которая вот-вот падет под напором безжалостного противника. А рыцарь - образ доблестного защитника, в котором я так нуждалась. и которому неоткуда взяться.

   Никто не явится помочь, никто не спасет меня. Я одинока в своей борьбе, в жалких попытках отстоять свою честь. Пусть пока дар оберегал меня ценой страданий и боли.

   Но сколько так будет продолжаться? Сколько еще я смогу хранить целомудрие под натиском барона?

   Выпив утренний отвар, я не стала вставать с постели, а решила еще полежать. Сон не принес мне отдохновения. И хоть раны мои затянулись, я все равно чувствовала себя утомленной и разбитой.

   Я опустила голову на подушку и прикрыла глаза. Когда несколько минут спустя дверь стукнула, я и бровью не повела. Подумала, что пришел лекарь или Несса ходит по делам. Как вдруг с меня сорвали одеяло, нагло и бесстыже облапили грудь.

   Я подскочила на постели, открыла глаза - и увидела гнусную физиономию барона! Ожоги и раны не остановили мерзавца.

   - Мне сжечь себя насмерть, чтобы вы отстали?! - выкрикнула я. - Сейчас все повторится сначала. Я не дамся вам живой!

   Я сама не знала - готова ли привести угрозу в исполнение... Магия не наделила меня ни стойкостью, ни бесчувствием к боли. Я не хотела убивать себя собственной неуправляемой магией. Я хотела жить.

   Но что-то в моих глазах, в голосе, заставило барона отступить. Он отнял руки. а затем врезал мне пощечину. Прошипел:

   - Зловредная, ядовитая девка! Ничего, я нашел на тебя управу! Послал слуг вернуть того чародея. Велю ему зачаровать не только меня, но и тебя саму. И дом впридачу. Тогда грозись сколько хочешь, все равно возьму тебя и твою демонову магию! Влетит оно мне в копеечку. Но ничего, все окупится, когда я смогу направлять твое чародейство по своему усмотрению! Тогда все соседи сами прибегут, золотишко нести будут! И не только соседи! Так что отдыхай, Лиара! Заживляй шкурку для меня! Хочу, чтобы она была у тебя свежая и гладенькая, приятная на ощупь! От такой красотки надо получить удовольствие!

   Его взгляд наполнился похотью. Не выдержав, я плюнула прямо в омерзительную физиономию с запахом перегара.

   - Убирайтесь прочь!

   Дядю перекорежило от злости. Он с размаху двинул мне кулаком под ребра. Искры посыпались из глаз. Я вскрикнула от боли.

   - Еще не так получишь, упрямая тварь! Дождусь колдуна, и тогда разберусь с тобой. Недолго тебе осталось ходить нетронутой, Лиара! Лучше смирись по-доброму и приготовься служить мне! Своим даром. и своим телом!
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Полыхая от бешенства, барон стрелой вылетел из моей спальни. Меня затрясло. Отчасти -от его угрозы изнасиловать меня любой ценой, а отчасти совсем от другого.

   Он сказал правду? Можно наложить чары, которые не причинят вреда ни мне, ни моему окружению? Почему тогда родители не наняли такого колдуна? Отец был герцогом, богаче и благороднее дяди. А еще намного щедрее. Он любил меня и не жалел никаких средств, чтобы защитить.

   Когда проклятый дар пробудился, папа собрал множество книг и множество чародеев, чтобы совладать с моей огненной магией. Папа не ленился читать толстые фолианты, где описывалась судьба моих предшественниц.

   Носительница магического дара не могла сама его контролировать. Ее всегда «укрощали» - лишали девственности. И тогда ее первый мужчина обретал управление ее магией.

   С детства, как только дар пробуждался, девочке подыскивали подходящего супруга. Сильного и опытного мага, готового выплатить очень приличную сумму родителям одаренной.

   Женихов находилось немало. Они торговались за право получить столь ценный ресурс. Победитель «аукциона» получал свой товар. Когда девушка достигала брачного возраста, справлялась свадьба.

   Дальнейшая судьба одаренной невесты описывалась скупыми общими фразами. Вроде того, что она была верной, преданной, послушной супругой. И не чаяла, как угодить любимому мужу.

   Наш герцогский род не нуждался в золоте. Папа не спешил подбирать мне мужа. Он обладал пытливым умом, который я унаследовала. Он внимательно читал эти описания.

   И вычитывал между строк, что девушка становилась беспомощным, зависимым придатком к мужу. Лишалась собственной воли и разума. Супруг не просто «укрощал» магический дар - он подчинял всю личность женщины.

   Папа не хотел такой участи для меня. Он собирался как минимум - отыскать мужчину, которому мог доверить мою судьбу. А лучше всего - найти другой способ укротить магию.

   И за это решение он заплатил жизнью. Своей и маминой.

   А моя судьба перешла в руки к барону, как ближайшему родственнику мужского пола. Теперь он должен найти мне мужа. И делал вид, что ищет. А сам не уставал осаждать меня втихомолку.

   Поначалу аккуратно, мне и пожаловаться особо не на что было. Считался с общественным мнением - и даром, который отчасти оберегал меня. Дядя был не дурак и не хотел повторить участь моих родителей. Не хотел спровоцировать вспышку эмоций - и смертоносный взрыв огня.

   Но чем старше я становилась, тем напористей он вел себя. Я взрослела, и у него не оставалось времени.

   По законам нашего государства в свой следующий день рождения я смогу вступить в наследование и обходиться без опекуна. Дяде и тете придется отправиться в свое баронство. Они лишатся власти и статуса, к которым привыкли, управляя моим имением. И дядя потеряет возможность взять под контроль мой дар.

   Вот почему он спешит без оглядки. Неужели тот чародей и правда сделает так, что мой огонь станет беспомощен? Или он простой шарлатан? Как же не хочется проверять это ценой страшных ожогов и боли! Или даже собственной жизни... Но опускать руки и смиряться я не собиралась. Лучше смерть, чем полное подчинение барону и зависимость от него.

   Следующие два дня дядя пускал в мою сторону масляные взгляды да подмигивал с намеком. А меня каждый раз бросало в дрожь. С ужасом я ждала, когда прибудет колдун. Ходила в семейный склеп, горько рыдала над могилой родителей, просила у них прощения. И вымаливала заступничества у богов.

   Но то ли боги остались глухи к моим мольбам, то ли им вообще нет дела до жалких смертных проблем. то ли их и вовсе не существует.

   На третий день колдун приехал. Сначала я увидела стражников. Не своих, не тех, кто служил в нашем замке поколениями и знал меня с детства. Дядину личную охрану, которую он привез из своего поместья.

   Сразу полдюжины солдат вломились в мою спальню. Перегородили дверь и окна. Не иначе, боялись, что я решусь покалечить себя, выпрыгнув с третьего этажа. За ними вошел барон. а следом - чародей.
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Колдун был сутул и худощав. В жидких светлых волосах едва заметно поблескивала седина. Острый пытливый взор вперился в меня.

   - Значит, эту барышню вы предлагаете мне укротить, барон. - проговорил после небольшой паузы.

   Дядюшка взвился:

   - Но-но! Никто не даст тебе укрощать ее. Лишь наложить чары, чтобы она не причинила вреда своим огнем ни себе, ни мне.

   - На вас уже есть чары, ваша милость. Что до девушки. Я предупреждал, что в случае всплеска магии вам нужно немедленно увеличить дистанцию, чтобы защита удержалась. девушка же всегда будет в эпицентре магического взрыва.

   Дальше я не слушала колдуна. Увеличить дистанцию! Значит, дядину защиту можно сломать достаточно сильным всплеском! Он не сможет меня изнасиловать совсем без риска для жизни!

   Похоже, я не удержала торжествующий блеск в глазах. Дядя с ненавистью зыркнул на колдуна.

   - Я привел тебя трепать языком или работать?! Будешь дальше болтать вместо дела -зашью твой грязный рот!

   Колдун сощурился. Ледяной взгляд устремился на дядю.

   - Я не искал вашего покровительства, барон. Это вы попросили от меня содействия, обещав достойную награду. И я не желал соглашаться. Армия Ромедара прорвала границу на севере и сейчас движется в эти края. Я потерял драгоценное время, вернулся обратно, потому что ваши слуги были слишком настойчивы.

   Он подчеркнул это «слишком настойчивы»: должно быть намекал, что посланцы барона угрожали ему. Но мое внимание царапнули другие слова колдуна. Армия Ромедара движется сюда. Несколько дней назад мы полагали себя в безопасности. А теперь выходит, захватчик уже на наших землях?!

   Но сейчас мне грозила куда более близкая опасность, чем ромедарцы.

   - Я исполню ваш заказ, когда вместо потока оскорблений польется золото, - продолжал чародей. - Я хочу видеть свою оплату немедленно.

   Дядя фыркнул.

   - Алчный делец, как и все простолюдины, с даром или без. Принести золото!

   Доверенный телохранитель барона выскользнул из спальни. В ожидании денег повисла тишина. И вдруг ее пронзил странный шепот, доносившийся как будто со всех сторон:

   «Я могу тебе помочь».

   Я дрогнула, принялась оглядываться по сторонам. Кто это сказал?! Кругом лишь равнодушные безучастные солдаты барона. Да он сам - нетерпеливо расхаживает по комнате, кидает на меня голодные похотливые взоры. Предвкушает, как наконец исполнит свои грязные фантазии. Да колдун смотрит в одну точку, плотно сомкнув губы.

   У меня галлюцинации? Никто из этих мужчин не поможет мне. Каждый преследует свою выгоду. Солдаты служат тому, кто платит. Колдун тоже ждет свое золото. Ну а дядя вожделеет меня, а главное - ту власть, которую обретет с моим даром. Неужели от страха и безысходности я стала бредить?!

   «Слышишь меня? Я готов помочь тебе».

   Тот же голос, жестче и настойчивее. Я осознала, что он звучит прямо в моей голове. Я слышу его напрямую разумом - не слухом.

   Колдун внезапно перевел на меня холодный пронзительный взгляд. Это он! Говорит в моем уме, предлагает помощь!

   «Моргни левым глазом, если слышишь меня».

   Тут же у колдуна слегка дернулся левый глаз. Никто кроме меня не заметил. Я повторила его движение.

   «Твой опекун хочет контролировать твой дар. У него нет ни должных знаний, ни навыков. Он может нанести еще больший ущерб, чем ты сама. Я знаю, как обращаться с магией огненной стихии. Со мной ты будешь в безопасности. Мигни правым глазом - и получишь свободу».

   Свободу?! Он не лжет? Откажется от денег барона, чтобы дать мне свободу? Или он сам хочет взять мой дар? Он ведь сказал - знает, как обращаться с огненной магией. Я буду с ним.

   Я не знала, как обратиться к нему мысленно. Раз предложил мигать, а не отвечать словами, значит не услышит, если я буду проговаривать в уме ответы. Тем не менее я попыталась. Проговорила про себя раздельно: «Ты хочешь спать со мной?»
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Колдун по-прежнему выжидающе смотрел на меня. Мой беззвучный вопрос остался без ответа. Ничто не изменилось в его лице. Я повторила еще раз, и еще... и уже сдалась. Как вдруг в голове прозвучало:

   «Ты отвечаешь мне?! Сильна. Да, я сам стану твоим мужчиной и возьму твой дар. Но как я и сказал - я умею с ним обращаться. И научу тебя тому, что ты должна знать. Барон не сумеет этого. Он будет просто выкачивать твою магию, пока не выпьет тебя досуха. И наслаждаться твоим телом, конечно же, пока оно приносит удовольствие, прибавил с усмешкой. - Я же буду заботиться и о твоем наслаждении тоже. Не смотри, что я некрасив. Удовольствие женщины не в красоте мужчины. В его умелых руках. и других частях тела, - вновь заметная насмешка в голосе. - Я проведу тебя через тайны магии и собственного тела. Ты не пожалеешь, что отдалась мне. Соглашайся».

   Я посмотрела на колдуна искоса, надеясь, что никто не заметит моего внимания и наших перемигиваний. С одного взгляда меня передернуло от отвращения. И дело не даже в его худобе, сутулости и уродливых чертах лица.

   Отталкивающий холод в глазах. И всепоглощающее равнодушие. Ни тени, ни намека на интерес к жизни.

   Нет, конечно же, чародею было не наплевать на жизнь. Он очень даже заботился о ней. Норовил скорее покинуть наши края, пока ромедарская армия не добралась сюда. Но в нем не было ни огня, ни тепла. Он не мог согреть - лишь сам забирал чужое тепло.

   Для того я и нужна ему. Вытягивать из меня не просто мой дар. А живительный огонь, который горит в душе каждого человека. Пока он жив.

   Рядом с этим чародеем я угасну, как светильник, в который не подливают масла. Он будет забирать - и ничего не отдавать взамен. Хвалится, что искушен в ласках. Да если и не врет - не будет в тех ласках радости.

   Быть рядом с ним - значит медленно умирать. Все равно что стать дядиной подстилкой. Что с одним, что с другим я превращусь в безвольное создание, во всем зависимое от своего «укротителя». И оба будут лишь брать и потреблять. Обоим нет никакого дела до меня, до моей души, моих чувств.

   Нет. Лучше уж быстрая смерть, чем такое существование. Я не отдамся ни тому, ни другому.

   Подняла голову и взглянула ему в глаза. Прямо, не таясь ни от кого. В конце концов, я имела право смотреть на того, кто поможет лишить меня свободы. Колдун криво усмехнулся, читая на моем лице отказ. Тут же голову будто пронзило ледяной стрелой.

   «Пожалеешь. И скорее, чем думаешь».
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Меня прошиб озноб. Чем он угрожает?! О чем я пожалею, если он и так собрался зачаровать меня в угоду дяде? Конечно, я пожалею! Так или иначе. Барон ли перехитрит и подчинит мой дар, колдун ли заполучит огонь, которого ему так не хватает - моя участь незавидна.

   Тут с грохотом распахнулась дверь. Я вздрогнула от внезапного громкого звука. Телохранитель барона вернулся, а с ним - казначей поместья с увесистым мешочком в руках.

   Дядя забрал мешок, раскрыл и показал содержимое чародею. Завязал и демонстративно позвенел.

   - Твое золото, наглец. Приступай к работе!

   - Тогда мне нужно остаться с девушкой наедине.

   - Что?! - взвился дядя. - Даже не думай! Я буду приглядывать за тобой!

   Колдун пожал плечами.

   - Кто-то приглядывал, когда я работал с вами, ваша милость? Мы были только вдвоем. Чужое присутствие перекрывает магические потоки. Либо стерегите свое сокровище, либо дайте мне сделать работу... которая вам так нужна.

   Мерзкая рожа барона скривилась в еще более мерзкой гримасе.

   - Мои люди встанут на страже у дверей. И под окнами тоже. Попробуешь обмануть -заплатишь жизнью!

   Колдун ухмыльнулся в ответ.

   - Если я захочу обмануть, барон, ваши люди не удержат меня ни снаружи, ни внутри. Золото можете оставить. Я вдохновляюсь, глядя на него. Путы будут крепче. как и моя вера в вашу честность.

   - Перебьешься, плут! - бросил дядя сквозь зубы. - Получишь золото, когда я проверю. твою работу. Пусть это тебя вдохновит.

   Он выразительно подбросил на ладони тяжелый кошель. И вышел. Его телохранители один за другим покинули мою спальню. Мы остались наедине с колдуном.

   - Не передумала? - спросил он вслух.

   Я сжала кулаки и отскочила назад. Этот монстр не получит меня. Я не дамся ему - ни наложить заклятье, ни овладеть самому.

   - Уходите отсюда, пока не поздно! Дотронетесь до меня - сожгу вас! Даже если придется спалить весь замок. Я и себя не пощажу. Убирайтесь прочь, оставьте меня!

   Колдун криво ухмыльнулся.

   - Ну-ну, маленькая гордая девственница. Не стоит так горячиться. У меня есть чем обуздать таких горячих барышень. Не надейся, что твой огонь испугает меня.

   Он шагнул вперед. Я попыталась еще отступить... и не смогла сдвинуться с места! Мертвенное, холодящее оцепенение обволокло с головы до пят. Руки и ноги парализовало. Язык не шевелился во рту.

   Проклятый чародей приблизился. Худая ладонь легла на ворот моего платья. Секунда - и мерзавец с силой рванул его!

   - Ч-что в-вы д-делаете?.. - едва пролепетала я, чудом преодолевая паралич во рту.

   - Собираюсь тебя укротить. Ты же не думаешь, что я всерьез польстился на золото твоего опекуна? Мне нужна ты и только ты. Я специально не отходил далеко от

   поместья. Вынашивал план, как похитить тебя. Хотел дождаться вторжения Ромедара, умыкнуть тебя во время осады замка. Их армия не помеха мне - хоть я и притворился перед бароном, что боюсь вторжения и хочу скорее удрать как можно дальше. Но тупой боров сам привел меня к тебе. И теперь я не упущу шанс!
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Он говорил и срывал с меня одежду. пока не оставил полностью обнаженной. Я пыталась кричать и вырываться - но из горла вылетал один лишь приглушенный хрип. А тело дергалось в слабых конвульсиях, ничуть не смущая колдуна.

   Закончив раздевать, он толкнул меня на кровать. Я упала лицом вниз, беспомощная, как гусеница в коконе. Послышался шорох - это он снимал собственную одежду.

   Боги, боги, смилостивитесь надо мной! Дайте мне воспользоваться даром сейчас, когда он так мне нужен! Клянусь - я не буду стонать и молить избавить меня от него - даже если он принесет мне гибель. Пусть он станет моим убийцей. и единственным защитником.

   Холодная сухая рука вцепилась в мое плечо. Колдун принялся пристраиваться на постели позади меня. Нет, нет, молю вас, боги!

   И тут я почувствовала знакомый жар внутри. Тело раскалилось - как было каждый раз, когда меня хватал барон. Я стремительно превращалась в горнило огненной печи. Колдун зашипел и отдернул свою мерзкую руку. Отвратительно рассмеялся.

   - Возбуждена, моя милая? Не торопись - я ведь еще даже не начинал. Не мешает тебя остудить... чтобы ты не перегорела в процессе.

   И в меня вдруг как будто влилась струя ледяной воды. Невидимый поток затопил меня изнутри, охлаждая и гася пламя.

   - Сколько огня. - прошептал чародей почти едва ли не с благоговением. - Сколько страсти. сколько жизни. Все станет моим! Не сопротивляйся, деточка! Я овладею тобой и укрощу твой дар. Он будет принадлежать мне, питать меня, повиноваться! С такой неслыханной мощью я стану властелином мира! Сейчас она дикая, неограненая, необузданная. Но я займусь тобой и твоей силой. Взращу ее в тебе. Дисциплинирую. Она подчинится моим командам и желаниям. Ты подчинишься мне. И наслаждаться подчинением. А пока - потерпи. Придется тебя сломать и сделать немного больно. Увы, с невинными девами это неизбежно. Тем более такими упрямыми.

   Вместе с жуткой морозной магией в меня втекало такое же ледяное, вымораживающее отчаяние. Я понимала - вот теперь конец. От этого чудовища не отбиться. Не напугать огнем. Он никакой не шарлатан, как я надеялась. Моя магия - просто детский лепет перед его искусством.

   Несколько раз кошмарный колдун дотрагивался до меня. Поначалу быстро отдергивал ладонь. А потом опустил - и задержал ее подольше. Принялся поглаживать, вызывая во мне тошноту. Я чувствовала, как жар отступает, тело перестает гореть.

   Моя защита истаяла. Сдалась умелым чарам опытного мага. Я больше не молилась равнодушным богам. Им наплевать. Все, что у меня осталось - несколько коротких мгновений, прежде чем подонок надругается надо мной.

   Последние минуты моей девичей чести, но главное - моей воли, свободы и рассудка. И я превращусь в жалкий овощ, который уже не властен над собой.

   - Ну вот и все, моя милая, - с предвкушением проворковал подлец. - Пора сделать тебя женщиной.

   Дыхание колдуна стало частым и прерывистым. Жесткие пальцы обхватили мою талию, Меня встряхнуло от ужаса и омерзения, я рванулась вперед без надежды освободиться.

   И в этот момент раздался оглушительный грохот. Замок содрогнулся.
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Затряслись стены, пол пошел ходуном, с потолка посыпалась каменная крошка. Тут же последовал второй удар. Колдуна отшвырнуло в сторону и с размаху шарахнуло затылком об стену.

   Меня тоже опрокинуло навзничь. Я перевернулась и вскочила - и лишь потом сообразила, что снова могу двигаться! Колдун сидел у стены, недвижный, с закрытыми глазами.

   Должно быть, потерял сознание - и потому мне вернулась свобода от его чар! Скорее бежать, пока мерзавец не пришел в себя! Но куда?! За дверью дядя и его воины. И если они сейчас не бросились спасаться от внезапного землетрясения, то вот-вот ворвутся в спальню.

   Выход один - в окно! Я не собиралась самоубийственно прыгать с третьего этажа. Всего лишь добраться по узкому карнизу до водосточной трубы, а по ней уже съехать вниз, положившись на волю богов. Может, не так уж они злы ко мне, раз послали это землетрясение из ниоткуда.

   Все эти мысли пронеслись у меня в голове за считанные секунды. Я не стояла на месте, а судорожно натягивала одежду, порванную и сброшенную колдуном. Затянула кое-как завязки, где могла. Не беспокоилась, что обрывки не прикрывали целиком все тело. Не до стыдливости. Надо бежать, пока барон не опомнился и не вломился сюда.

   Не мешкая с платьем, я метнулась к окну. Распахнула ставни, занесла ногу... и с криком рванулась обратно в комнату.

   Прямо на меня с неба летел гигантский камень в обмотке. Метательный снаряд.

   Секунда - и замок вновь содрогнулся от страшного удара. Камень попал совсем близко. Чуть-чуть сместился бы - и обрушился точно на мои покои! Я застыла у окна, не зная, что делать.

   Откуда прилетел снаряд, кто его метнул?! Замок в осаде? Но как вражеская армия с осадными орудиями могла объявиться под стенами замка незамеченной?!

   - Велегар Крэш, - вдруг раздалось у меня за спиной.

   Я резко обернулась. Колдун, о котором я едва не забыла, открыл глаза и харкнул кровью.

   - Проклятый чернокнижник. Что за жертву он принес, раз обрел силу открыть портал для целой армии?..

   Приступ кровавого кашля прервал колдуна. Имя, которое он назвал, было мне знакомо. Слуги пугали им непослушных детей. Самый грозный и страшный полководец Ромедара, непобедимый воин и маг.

   Он принес своему императору череду побед. одержанных ценой небывалой боевой ярости своих солдат, а еще - черной магии. Велегар Крэш оставлял за собой лишь трупы и выжженную землю. Не щадил поверженных врагов и не брал пленных.

   И это чудовище нагрянуло в наш край? Это он осадил мой замок?

   Тут я забыла про Крэша. Колдун прекратил отплевываться кровью, поднялся и двинулся ко мне. Он выглядел еще страшнее и отвратительнее, чем в миг нашей встречи. Лицо рассекал кровоточащий шрам. Передние зубы выбиты, под глазом и на скуле расплылся огромный синяк.

   Но самое страшное - его взгляд. Безучастный и вымораживающий.

   - Как жаль. Кто угодно, лишь бы не этот мерзавец. Лишь бы не так скоро. Я не успею разобраться с тобой. Но раз твоя сила не достанется мне - пусть никто другой ее не получит! Я не смогу овладеть тобой... но смогу убить.
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Глаза чародея полыхнули ледяной решимостью. Я в панике отступила и уперлась спиной в подоконник. Колдун шел на меня.

   И тут новый удар катапульты сотряс замок. Колдуна опять отбросило прочь, и я стремительно развернулась к окну.

   Выбора не осталось. Я просила богов избавить меня от насилия и пожизненной неволи, пусть даже ценой собственной жизни. Они услышали. Смерть от рук колдуна или имперских солдат, которые еще натешатся мной, прежде чем убить.

   Или шагнуть в окно - вновь доверившись капризам богов, их причудливой милости. Может, я все же не погибну, а немыслимым чудом спасусь. Ну а если боги не припасли для меня чуда - увечья или смерть избавят меня от надругательств.

   Я приготовилась вспрыгнуть на подоконник. и замерла как вкопанная.

   Во двор замка ворвались всадники. Над головами реяли ромедарские знамена. Черные плюмажи развевались на шлемах. Они набросились на моих людей - немногих солдат и слуг, которые высыпали во двор из содрогавшегося замка.

   Вражеские мечи рубили и кромсали защитников - наполовину безоружных, застигнутых врасплох. А я застыла у окна. Забыла о колдуне и его угрозе, забыла, что стою в разодранном платье. Потому что узнала свой сон.

   Во сне я не замечала ромедарских знамен. А в остальном сцена повторялась один в один. Значит ли это, что видение было пророческим? И если так - повторится ли оно сейчас до конца? Придет ли мой черновласый рыцарь, моя защита и спасение?!

   И тут я вскрикнула, прикрыв рот ладошкой. Он въехал во двор. Точь-в-точь как я видела много раз по ночам. Могучий, широкоплечий, с прямой горделивой осанкой. На белогривом жеребце и в доспехах, ослепительно блиставших в лучах солнца.

   Я перестала слышать лязг железа и крики внизу. Сердце колошматилось, отдаваясь в ушах и заглушая все звуки. Сон сбылся! Он пришел! Он поможет мне, сокрушит всех врагов и заберет меня отсюда, положит конец всем моим бедам и страданиям!

   Я не могла и вообразить, как безжалостны боги. Как любят они издеваться над смертными, посылая лживые утешения и обманные видения.

   Мой прекрасный рыцарь вытащил меч. Поднял его - и ринулся в гущу сражения. Но когда он нанес первый удар - не враг, а мой верный кастелян рухнул на землю с рассеченной головой.

   Вслед за предводителем гарнизона могучий латник обрушился на остальных моих солдат. Сек их, колол, не оставляя в живых ни одного. А я только сейчас заметила на его шлеме черный плюмаж империи Ромедар. Ненасытного, кровожадного захватчика, в бою с которым погиб мой брат.

   Каких-то несколько минут - и с несчастными защитниками было покончено. Рыцарь развернул коня и направился к замку. И, как во сне, поднял голову на мое окно. Я не видела под шлемом его глаз. Но знала - он смотрит прямо на меня.

   Сердце объял холод. Я отказывалась верить, что все это творится наяву. Сейчас Несса окликнет меня, и я проснусь, как много раз до этого. Но никто не приходил. Рыцарь не отворачивал головы от меня. А имперские воины внизу разразились победными криками.

   Больно ущипнула себя за локоть. Не помогло. Это не кошмар, не бред. Реальность, которая оказалась в сотни раз страшнее любых кошмаров.

   Возгласы имперцев звучали все громче, все отчетливее. И я расслышала, что они кричат.

   - Крэш! Да здравствует Велегар Крэш! Слава генералу-победителю!

   Они чествовали своего предводителя. И рыцарь, доблестный герой моих снов, принимал их почести.

   Велегар Крэш. Самый зловещий и кровожадный полководец империи Ромедар, генерал-чернокнижник. Вот кто стоял под стенами моего замка, не сводя с меня глаз. Вот кого я видела во сне много месяцев как спасителя и защитника. Он явился за мной, безжалостный враг. И мне не ждать от него ни спасения, ни защиты, ни пощады.
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Под ликующие возгласы своих солдат он вошел в замок. И я знала: Велегар Крэш направляется ко мне. Сон продолжает сбываться наяву - невероятным, чудовищным кошмаром. Что он сделает, когда достигнет моей спальни? Когда окажется рядом со мной?

   Как во сне, я чувствовала вязкое, тягучее течение времени. Наверно, так тянулись последние минуты жизни для приговоренных смертников. И вот за дверью раздались гулкие шаги. Сердце по-заячьи застыло.

   Открывается дверь, и он входит в мою спальню, разгромленную его осадными снарядами. Как во сне - просторная спальня герцогского замка вдруг сжимается до тесной кельи.

   Могучая фигура в боевом доспехе заполняет пространство, приковывает взгляд. Его поза, все движения сосредоточены и в то же время расслаблены - как у хищника, сильного, но грациозного.

   Он отставляет в сторону обнаженный меч. Отстегивает забрало и снимает шлем. По плечам рассыпается копна иссиня-черных волос. Острый взгляд голубых глаз пронзает меня насквозь.

   Я впервые вижу такое - на смуглом лице с темными волосами такие светлые и яркие глаза. В нашем королевстве синие или зеленые глаза были только у светловолосых, светлокожих людей. У смуглых - черные или карие. А у этого неправильного рыцаря неправильно все.

   Несколько секунд мы смотрим друг на друга. А потом он спрашивает:

   - Кто ты? Дочь хозяев?

   Его голос. В точности как в том назойливом сне. Низкий, с густой и сочной бархатцей. Как завороженная, смотрю на него и слушаю. Забываю даже, что он ждет ответа.

   - Немая? - задает он следующий вопрос, без насмешки, просто уточняя по-деловому. -Кивни, если понимаешь меня.

   - Я не... - не немая, хотела сказать, но язык присох к небу.

   Вот тут на красивом лице отразилась хищная усмешка.

   - Не понимаешь?

   Я собралась с духом и ответила четко, стараясь не лепетать:

   - Я понимаю и говорю. Я хозяйка этого замка.

   Он удивленно поднял бровь.

   - А тот вульгарный толстый боров и его визжащая супруга? Они вели себя, как хозяева. Ты им не дочь? Не слишком-то похожа.

   - Племянница. Это мои опекуны, дядя и тетя. Хозяйка и наследница замка - я.

   Я не собираюсь ничего скрывать от вражеского генерала. Все, что он пожелает, сможет выведать у выживших слуг.

   - Что ж. Значит, ты будешь меньше скорбеть, когда им вырвут языки и повесят над воротами замка.

   Я содрогаюсь. Я не видела от них добра, мне не за что любить и жалеть их. Но они мои родственники, и такая смерть слишком ужасна для любого человека. Да и меня саму не ждет иная участь - разве что худшая.

   - За что вы караете всех обитателей замка? Мы ведь даже не сопротивлялись. Вы нагрянули словно из воздуха. Обрушили на нас метательные снаряды, перебили весь гарнизон. Вы даже не предложили нам условия капитуляции. Не дали возможность сдаться без боя и сохранить жизни наших людей.
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Крэш пожимает плечами.

   - В этой долине больше двадцати замков. Я мог бы потратить время на переговоры с каждым из владельцев. Дать на размышления часы или даже сутки, которых у меня нет. А мог показательно вырезать один, чтобы остальные сдавались не только без боя, но и без раздумий. Я выбрал твой. Ничего личного, юная герцогиня... как твое имя, кстати?

   - Зачем вам? - бросила горько. - Вы все равно повесите меня на воротах замка, а перед этим вырвете язык.

   Меня пронизал холод от расчетливого цинизма его речей. Впрочем, ничего другого от ромедарца ждать не приходилось. Тем более от этого кровавого генерала, чьим именем няньки пугают непослушных детей.

   Он расхохотался, и от этого смеха меня бросает в дрожь.

   - Ты так этого хочешь? Я пока еще не решил, как поступить с тобой. Ты слишком хороша, чтобы бездарно убивать тебя в назидание другим упрямым аристократам.

   В его глазах проскальзывает хорошо знакомая мне маслянистость. Испуганно сжимаюсь в комок. Сколько раз я видела у дяди такой взгляд, обращенный на меня. Солдаты захватчика всегда обходятся одинаково с женщинами побежденных. И у Велегара Крэша нет причин поступить иначе.

   Он внимательно рассматривает меня. Только теперь я вспоминаю, что полуодета, в платье, растерзанном колдуном.

   - Кто порвал на тебе одежду? Кто-то из моих солдат добрался сюда раньше меня? Где он?

   В глазах мелькает недобрая искра. На миг возникает ощущение, что если бы меня в самом деле обидел кто-то из его солдат, то ему не поздоровилось бы. Конечно, я придумываю.

   Если генерал и покарал бы такого обидчика - разве только за то, что нарушил очередность. Присвоил себе трофей, который сперва должен достаться командиру. Жизнь под одной крышей с дядей научила меня многим вещам, которые благородная девица моего возраста знать не должна.

   Я озираюсь в поисках колдуна. Того и след простыл. Как он сумел выбраться - ума не приложу.

   - Здесь был колдун. Он должен был наложить на меня чары, а вместо этого покушался на мою честь. Ваша атака помешала ему.

   У генерала удивленно округлились глаза.

   - Какой еще колдун? Зачем он покушался на твою честь?

   - Он. я не знаю, с чего начать. Это очень долгая история.

   Крэш прищурился.

   - Ладно, побеседуем во время привала. Я поищу твоего колдуна. У тебя есть целая одежда?

   Я озираюсь на гардероб. Дверцы выбиты и валяются поломанными на полу. Мои платья все осыпаны щепками и каменной крошкой, какие-то свалились на пол.

   - Переоденься и возьми часть одежды с собой. Самое простое и удобное. Обязательно костюм для верховой езды.

   Пораженно смотрю на него. С собой? Для верховой езды?..

   - Ты отправишься со мной, и не нужно делать такие глаза. Они у тебя и так большие и красивые. Быстро переодевайся. На меня не обращай внимания - я не буду тебя видеть.

   Он вдруг уставляется в одну точку и замирает с остекленевшим взглядом. Так и стоит. Я очень осторожно обхожу его. Беру костюм для верховой езды, встаю за генералом - его заверения, якобы он меня не видит, не успокаивают. Переодеваюсь, собираю еще несколько платьев.

   Крэш тем временем моргает и встряхивается.

   - Здесь и правда был сильный маг. Использовал портал или левитацию, причем затер следы заклятья - чтобы я не смог поймать его ауру и опознать при встрече.

   Переводит взгляд на меня.

   - Уже оделась, молодец. Как тебя все-таки зовут? Или предпочитаешь - юная герцогиня?

   - Лиара, - шепчу тихо.

   Отчего-то робею называть ему свое имя. Есть древние поверья: если человек знает твое имя, он имеет над тобой власть. В нашем обществе их давно не придерживались, иначе каждый прохожий и каждый слуга имел бы власть над герцогом, чье имя известно всему народу.

   Но сейчас я всеми фибрами души ощущаю, что не просто называю Велегару Крэшу имя. Он и так может его легко узнать. А я как будто вручаю ему власть над собой.

   - Лиара... - повторяет он.
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Я вздрагиваю, снова узнавая свой сон. Он перекатывает звуки как горошины на языке, точно пробует их на вкус.

   - Лиара. Красивое имя. Нежное и в то же время яркое. Как ты сама.

   Я краснею, как девчонка. Давно мне не приходилось слышать комплиментов. Лишь унизительные сальности от дяди. Я не знала, что мужчина может смотреть на женщину без пошлости и похабства, не оценивая как инструмент для удовлетворения похоти.

   - Следуй за мной, герцогиня Лиара. Не отставай.

   Он выходит из спальни, и я семеню за ним. Его широкая спина прямо передо мной, пока мы спускаемся вниз. Я пытаюсь не пялиться в нее... но когда отвожу взгляд в сторону, вижу свой дом разбитым и разрушенным. И вскрикиваю, натыкаясь на окровавленный труп своего солдата.

   Я уже видела смерть своих людей из окна. Кровь, агонию, крики умирающих. Но этот труп так близко. Я вижу побелевшее, перекошенное агонией лицо, которое знала с детства. Помню улыбку на нем, голос этого мужчины, когда он приветствовал меня. Однажды, когда мне было десять лет, он угостил меня горстью земляники из своей ладони.

   А сейчас его остекленевшие глаза уставились на меня. Больше он никогда не поздоровается со мной. Не угостит земляникой и сам ее не отведает. Ни ему, ни мне не дали выбора - жить или умирать.

   Велегар Крэш обернулся. Поморщился, схватил меня под локоть и потащил вперед.

   - Это война, герцогиня Лиара. Привыкай. Это не последний труп, который ты увидишь.

   - Почему вы не позволили нам сдаться? - шепчу. - Я бы подписала капитуляцию. Не стала гнать на смерть своих людей. С меня хватит родителей и брата. Я больше ни за что не стану причиной смерти кого-то еще.

   - Я объяснил тебе, - отрезал жестко, безапелляционно. - А твое милосердное желание неисполнимо для аристократки. Наши воины, вассалы и слуги всегда будут умирать ради нас и из-за нас. Это честь для вассала - погибнуть в бою, защищая сюзерена. Даже если бой заведомо обречен.

   Хочу с возмущением возразить - но слова застывают в глотке. Не мне спорить с ним. Сейчас моя жизнь в его руках, и не стоит раздражать его несогласием. Но дело даже в том. В гложущем чувстве вины. Как я могу опровергать его речи, когда на мне смерть родителей?

   Мы спускаемся вниз, во двор замка. Меня чуть не выворачивает наружу от последствий кровавого побоища. К Крэшу подбегает офицер, докладывает:

   - Хозяев вздернули на воротах, генерал, как вы и приказали! Девчонку тоже?

   И косится на меня - деловито, без неприязни. Даже сожаление мелькает в глазах, но лишь на миг. Вот так. У этих захватчиков нет к нам ненависти. Нет вообще никаких чувств. Они просто делают свое дело. Ничего личного - как сказал Крэш.

   - Не трогать! - отвечает он резко и поспешно. - Герцогиня Лиара Сотери - наша гостья. Найди ей кобылку, резвую и при том со спокойным норовом.

   Офицер так же деловито кивает, не выражая ни радости, ни разочарования от факта, что вешать меня не придется. Уходит выполнять приказ. а меня вдруг пронзает мысль.

   Несса, горничная! Что с ней стало, что они с ней сделают?!

   Я разворачиваюсь к Велегару Крэшу. Импульсивно хватаю его за наручи - даже не отдаю себе отчет, чем мне может грозить такая фамильярность.

   - Что вы сделаете с моими людьми, теми кто выжил?! С женщинами, детьми?!
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- Я с ними не воюю, - отвечает, и при этом не пытается выдрать свою руку из моей нервической хватки. - Землевладельцев и солдат я не оставлю в живых. Но слуги ни в чем не виноваты. И кто-то должен работать на этих землях.

   Выдыхаю с облегчением. Крэш по своему обыкновению циничен. Но выжившим хотя бы не грозит тотальная резня. А вот что следует из его предупреждения о землевладельцах?..

   - Значит, меня вы все же не оставите в живых? Я вам нужна для показательной казни? Или для чего?

   Вот тут он мягко высвобождает руку из моей хватки. А я осознаю, что до сих пор держусь за него, как утопающий за спасительную ветку.

   - Вы забыли, герцогиня, что мы собирались побеседовать? Есть многое, о чем вы можете рассказать. Не имею обыкновения казнить тех, кто возбуждает мое любопытство. Как я уже сказал, вы моя гостья. Не жертва.

   - А ваши воины... они не надругаются над женщинами в имении?

   - Мои воины не привычны творить насилие на завоеванных землях. Они знают, чем это грозит им.

   Я снова перевела дыхание. Сделала очередную попытку успокоиться. Что произошло, то произошло. Мертвых не вернуть. Мой долг - попытаться сделать для живых все, что в моих силах. Даже если в этих силах ничего не осталось.

   Офицер подвел мне лошадь. Велегар Крэш сам подставил плечо, чтобы помочь мне сесть в седло. На этот раз отчего-то касаюсь его боязно и осторожно - словно и не хватала бесцеремонно за руку несколько минут назад.

   И какое-то странное сожаление проскальзывает - оттого, что он в своих непробиваемых латах. Если бы он снял доспех, я коснулась бы его тела, а не холодной стали.

   Он подсаживает меня и подходит к своему офицеру. Что-то шепчет на ухо - я не могу разобрать. Под конец повторяет чуть громче:

   - Жду тебя в северном замке, как разберешься с этим гарнизоном.

   Разберешься с гарнизоном - звучит как угроза. Но я не успеваю ни о чем спросить, никак отреагировать. Велегар Крэш вспрыгивает в седло. Его белогривый жеребец громко фыркает и бьет копытом по мощеным камням.

   Генерал трогает поводья. Жеребец проходит мимо меня горделивым размеренным шагом. Я смотрю на него, как завороженная, вновь поражаясь совпадению с моим сном. И тут Крэш, поравнявшись со мной, несильно хлопает по крупу лошадки.

   Та пускается вскачь, вытряхивая меня из оцепенения. Крэш на жеребце мчится следом. Выскакивая за ворота, я стараюсь не смотреть наверх. Что бы ни сделали мне дядя и тетя, пусть покоятся с миром. Жалею, что не попросила Крэша похоронить их достойно.

   Он не исполнил бы просьбу сразу - ведь он приказал казнить их для устрашения соседей. Но хотя бы через несколько дней, чтобы их тела не гнили на воротах, на потеху воронью. Пытаюсь подъехать к нему поближе, чтобы высказать просьбу, но ему уже не до меня.

   Снаружи нас встречает громадное ромедарское войско. Повсюду зловеще реют черные знамена. И вся эта конная рать несется по моей родной земле, вышибая пыль копытами.

   Велегар Крэш держится чуть позади меня. Не обгоняет и не отстает. Неизменно чувствую на себе его взгляд, как он старается не выпускать меня из поля зрения. И он ведь еще не знает о моем даре. Просто насторожился, зачем какой-то сильный колдун собрался меня изнасиловать?

   Под вечер мы прибываем к замку моих соседей, недалеко от северных границ нашего герцогства. Армия Крэша осаждает его. Катапульты отстали от кавалерии, но барону-соседу не требуется демонстрировать полную мощь. Он высылает эмиссара - и после коротких переговоров выходит сам подписать капитуляцию.

   Вскоре ворота открываются перед ромедарской армией. Кавалеристы въезжают в замок барона, следом - сам Крэш. Моя лошадка послушно держится рядом. Я смотрю на семью соседа. Сам барон держится прямо, но его домочадцы дрожат, как листья на ветру.

   Тут они замечают меня подле ромедарского генерала. Взгляды их становятся холодными и презрительными. И до меня вдруг доходит, что теперь я в глазах соотечественников -изменница!

   Что они думают обо мне? Что я продалась генералу за пощаду? Считают меня его подстилкой?

   Быстро, без проволочек, Велегар Крэш принял у барона капитуляцию. Когда он уже забрал пергамент с подсохшей печатью и зашагал к воротам, я повернулась, чтобы идти за ним следом.

   И в этот момент сын барона метнул на меня полный ненависти взгляд... и плюнул под ноги.
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Еще несколько лет назад мы вместе гуляли по окрестным лугам. Он не рассчитывал стать моим женихом - баронский сын не пара дочери герцога. Но нам было весело скакать на лошадях, охотиться, болтать о том о сем.

   И нам не запрещали общаться. Отец меня баловал и редко запрещал что бы то ни было.

   Ну а его родители, возможно, рассчитывали, что я влюблюсь, захочу сбежать и тайно обвенчаться - в итоге они породнятся с герцогским семейством.

   Может, так случилось бы, если бы не гибель Ричарда и не пожар в нашем поместье. После смерти родителей я уже ни с кем не общалась так свободно, как при живом папе.

   Но соседский сын остался в моей памяти добрым другом. Я была рада, что Крэш не убил семью барона, а спокойно принял капитуляцию и не тронул его замок. И вот сейчас мой друг детства смотрел на меня с презрением и отвращением, как на изменницу.

   Велегар Крэш стоял спиной к семейству моего соседа и не видел, что произошло. Но его солдаты все как один устремили взгляды в нашу сторону. И он в тот же миг развернулся.

   Я стояла бледная, как известь. Крэш вопросительно посмотрел на меня. Перевел взгляд на семейство барона.

   Что он сделает, если я пожалуюсь на оскорбление?

   Возможно, ничего. Или прикажет казнить моего друга детства? Вырвать плюнувший язык и повесить на воротах, как дядю с тетей? А может, вырежет все семейство, просто так, чтобы остальные боялись даже поднять взгляд на ромедарских завоевателей, не то что оскорбить словом и делом?

   Хотя сосед оскорбил не Крэша, а всего лишь меня. Но я не могла предсказать его реакцию. Я вообще не могла вообразить, какой следующий шаг совершит этот непостижимый для меня мужчина.

   И я не желала гибели ни другу - теперь уже бывшему - ни его семье. Плевок больно ранил мне душу. Но я не собиралась мстить.

   - Простите, ваше превосходительство, - быстро выговорила. - Я оступилась.

   Он подошел ко мне, взял под локоть мягко и аккуратно.

   - Осторожнее, герцогиня Лиара. Пойдемте.

   И зашагал к воротам - медленно, приноравливаясь под мой шаг.

   Я шла за ним, не оглядываясь. И молилась, чтобы друг не вздумал выкрикнуть что-нибудь нам вслед. Не знаю, догадался Крэш или нет, что кто-то из семьи барона совершил оскорбительный жест.

   Он мог заметить, с каким выражением смотрел на меня баронет. Поверил ли в мою игру или просто подыграл? Но если сейчас бывший друг повторит оскорбление, Крэш не закроет на это глаза. Он отреагирует, жестоко и беспощадно.
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Мы дошли до ворот под молчание захваченных соседей. Никто из них не стал испытывать судьбу. Я выдохнула, когда мы оказались снаружи крепости.

   Велегар Крэш расквартировал в замке большой отряд, а сам встал лагерем на ночевку прямо под стенами замка. Ни он сам, ни высшие офицеры в замке не остались - хотя потребуй он у барона выделить им лучшие покои, побежденный не смог бы возразить.

   Но генерал не собирался рисковать, поэтому ромедарские солдаты быстро окопались, расставили защитные ограждения и выставили часовых. А меня Крэш завел ни много ни мало - к себе в шатер. Окончательно укрепляя мои подозрения, для чего он сохранил мне жизнь.

   Вскоре появился тот самый офицер, который доложил Крэшу, что мои дядя и тетя повешены на воротах. И с которым генерал шептался перед отбытием из нашего замка. Я догадалась, что это его адъютант.

   Он вновь склонился к его уху и зашептал что-то. Я демонстративно отвернулась в сторону

   - секреты ромедарского командования мне ни к чему. Кому я смогу передать их, постоянно находясь на глазах у Крэша?

   Генерал выслушал адъютанта и кивнул. Затем приказал:

   - Подай сухой паек для меня и герцогини Лиары, Арон.

   Тот вышел из шатра и уже через минуту вернулся с большим мешком. Поставил перед нами небольшой раскладной столик, разложил из мешка сухари, сыр, овощи, поставил две фляги.

   - Герцогиня, прошу вас, разделите со мной трапезу, - молвил Велегар Крэш. - Горячий ужин солдаты сварят через пару часов, а пока не стесняйтесь отведать наш паек.

   Я чинно поблагодарила его как полагается хорошо воспитанной аристократке. Раз уж мы теперь на «вы», стоит вспомнить о воспитании и правильных манерах. Но едва адъютант вышел, как Крэш вновь обратился ко мне на «ты».

   - Поешь и приготовься рассказать о колдуне. Мне не терпится узнать, чем же его так привлекла твоя невинность. Обычно маги больше интересуются колдовскими чарами, а не женскими.

   При воспоминании о мерзком чародее у меня чуть не испортился аппетит. Но сыр так вкусно пах, а долгая скачка на лошади так утомила, что я охотно принялась за еду. Не забыла проверить своим даром, безопасны ли пища и питье.

   Крэш поглощал свой паек быстро и с удовольствием. При этом то и дело бросал на меня такие взгляды, что я начинала чувствовать себя десертом на его столе. Когда мы покончили с едой, он крикнул адъютанта. Тот убрал столик... и теперь между мной и Крэшем не осталось защитной преграды. Он откинулся в своем походном кресле и выжидающе уставился на меня.

   Вздохнув, я начала рассказ. О своем даре, о гибели родителей, о посягательствах дяди и наконец - о покушении колдуна. По мере того, как я говорила, глаза Велегара Крэша вспыхивали странным огнем.

   Я отдавала отчет, что он, как и остальные мужчины, может пожелать овладеть моим даром. Но - как и у остальных, у него может не получиться. Хотя если колдун смог заморозить мой огонь, вдруг и этому воину-чернокнижнику такое под силу?..

   Так или иначе, дар был единственной моей защитой. Если не он - то ничто не помешает ему или другому мужчине изнасиловать меня сразу, а потом убить и бросить среди других трупов побежденных. Поэтому я рассказывала, стараясь даже приукрасить силу и опасность своего колдовского огня.

   Когда я наконец замолчала, он некоторое время сидел в своем кресле, неподвижно глядя в одну точку. А потом резко поднялся. И скомандовал мне:

   - Встань.

   Я испуганно повиновалась. Такая перемена в его тоне напугала. Я уже привыкала, что он обращался со мной, как с гостьей, хотя на самом деле я была пленницей. А он шокировал меня еще сильнее. Указал на ложе, расстеленное посреди шатра, и повелительно бросил:

   - Ложись.
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- Что?.. - глупо переспросила я.

   - Ты слышала, что я сказал. Не имею привычки повторять дважды.

   Я ушам не поверила. Он в самом деле сказал то, что я слышала?.. Он сейчас собирается сделать это со мной?

   Я не двинулась с места. Стояла, как оглушенная. И тогда Велегар Крэш шагнул ко мне. Я попятилась назад. Он сделал еще шаг. Я опять отступила... и уперлась икрами ног в край походного ложа.

   Оглянулась, куда бы сбежать. И в ту же секунду Крэш оказался рядом. Как никогда, я почувствовала себя крошечной-крошечной. И запертой в таком же крохотном узилище, хотя генеральский шатер был роскошен и просторен. Но фигура его хозяина заполонила собой все пространство, отнимая у меня и простор, и воздух.

   Я стояла перед ним, не дыша. А Велегар Крэш толкнул меня в грудь. И я опрокинулась навзничь на его постель - точь-в-точь как в том давнем сне. Только не в моей, а в его спальне. И вымолвил мое имя - тоже как во сне:

   - Лиара.

   Я попыталась сбросить с себя оцепенение, перекувыркнуться и спрыгнуть с кровати. Но широкая мужская ладонь уперлась мне в грудь и прижала к постели. Под его тяжелой рукой я не могла шевельнуться, даже дышать не могла.

   - Упрямая девчонка, - с насмешкой проговорил он. - Тихо, Лиара. Не вырывайся. Не мешай мне.

   Я судорожно дернулась, чтобы вздохнуть. Крэш отнял ладонь от моей груди - но тут же крепко сжал плечи, чтобы я не смогла увернуться.

   С ужасом я ждала, что он начнет срывать с меня одежду - как колдун. Или просто задерет юбку, как дядя. Но он просто приподнял меня повыше, уложил головой на подушку. Не выпуская из цепкой хватки, проговорил - будто прочел мои мысли:

   - Я не твой дядя и даже не тот колдун. Не собираюсь тебя насиловать... пока, - прибавил, криво ухмыльнувшись. - Предпочитаю сперва разобраться, с чем имею дело. Так что перестань дрыгаться и успокойся. Спи.

   Что?! Я не ослышалась? Спать? Да как я могу уснуть в такой ситуации, после всего что он сказал и сделал со мной?!

   Но Велегар Крэш так и сжимал мои плечи, не давая пошевелиться. И смотрел в глаза. Я не могла отвести взгляд. Мне вдруг стало казаться, что его лицо подернулось странной дымкой. Очертания расплылись. А затем я и вовсе перестала понимать, где нахожусь, что творится вокруг. Сознание окутало тугой и вязкой пеленой. Я провалилась в непроглядную бездну.
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Мне было шестнадцать, когда королевский гонец привез в наш замок письмо. Нам не надо было вскрывать его, чтобы узнать содержание. Траурная лента и личная печать его величества говорили сами за себя.

   Мама упала в обморок. Папа стоял прямой, как копье. Лицо белее извести. Я же оцепенела и надеялась на чудо. Всю свою жизнь я только и делала, что ждала чудес. А они так и не случались - ни в тот день, ни после.

   Когда семейный лекарь привел маму в чувство, отец распечатал письмо и зачитал вслух. Слова доносились меня, как сквозь завесу тумана. .Пал смертью храбрых. .Отечество никогда не забудет. .Корона в неоплатном долгу у доблестного героя.

   Папа закончил читать, и письмо выпало из его пальцев. Я смотрела, как оно медленно порхает, опускаясь на пол. Казалось, этот пергамент с позолотой по краям будет лететь вниз целую вечность. А минула всего лишь какая-то жалкая секунда. Время для меня растянулось. Стало вязким, тягучим, как болотная жижа.

   Мама зарыдала. А я не могла. Мне все еще казалось, что это кошмарный сон. Вот-вот я проснусь - и побегу к Ричарду, живому и невредимому. Он подхватит меня на руки и закружит, будто я все еще его маленькая шкодливая сестренка.

   Но этот кошмар случился наяву. Первый из череды невыносимых кошмаров моей реальности. А сон пришел позже.

   В тот вечер мы обнимали друг друга. Пытались утешить как могли. Я не хотела отпускать маму с папой - словно боялась потерять, как Ричарда. Но герцог все же отправил меня к себе в спальню, а сам увел маму.

   Я долго не могла уснуть. А когда наконец скорбь отпустила мой измученный ум, я провалилась в сон - и увидела Ричарда. Точнее, не его самого. Я видела его глазами, знала, что это он.

   Шел бой. Мужчины, воины рубили друг друга насмерть. Хлестала кровь, свистели стрелы, слышались вопли раненых и умирающих. Ричард разил врагов - солдат империи Ромедар с черными плюмажами на шлемах.

   А они набегали и набегали, словно демоны из разверзнутой преисподней. Наши воины бились неистово и отважно. Но проклятые имперцы превосходили числом в несколько раз.

   Ричард заколол ромедарского всадника, который набросился на него, и скомандовал отступление. Не прекращая бой, наши солдаты стали отходить.

   И вдруг спину разорвала страшная боль. И я тут же будто увидела сверху, как доспех Ричарда сзади пронзил громадный арбалетный болт. И в то же время оставалась в его теле, чувствовала все то же, что он.

   Мой брат уронил руки - и вывалился из седла. Лошадь промчалась вперед, волоча по земле его бездыханное тело. А меня охватил жар. Я горела, агонизировала вместе с ним. Все внутри и снаружи меня горело. Огонь захлестнул небо и землю...

   А потом я открыла глаза. И обнаружила себя в собственной спальне, объятой пламенем. Я завизжала. Вскочила с постели, заметалась в поисках спасения. Путь к двери застилала стена огня.

   Я ринулась к окну. И тут с потолка прямо на кровать рухнула огромная балка. Если бы я не успела проснуться и вскочить - она раздавила бы меня. От ужаса я перестала соображать, что делаю. И выпрыгнула прямо из окна на мощеную площадку внутреннего дворика.

   Упав, я услышала хруст в руке. Острая боль пронзила меня. А в следующий миг я забыла о ней. Из окна папиной спальни раздался страшный грохот. Столб огня и дыма вышиб стекла и вырвался наружу.

   Меня вновь объял жар, будто я сама находилась там, в отцовской спальне, в центре чудовищного взрыва. Я закричала, надрывно и отчаянно. А тело пылало, как в миг смерти Ричарда в моем сне.

   И тут я открыла глаза еще раз. На этот раз окончательно пробуждаясь от кошмара в кошмаре.

   Как и при первом, ложном «пробуждении», я лежала на постели, объятой огнем. Но огонь был совсем небольшим и тут же затух. А постель была не моей. Я проснулась не в родном замке, а в чужом, почти незнакомом месте.

   Внезапно на лоб легла ладонь. Широкая, приятно прохладная для моей раскаленной кожи. Мучительный жар, сжигавший изнутри, сразу же начал уходить. Я задышала ровнее и глубже.

   Ладонь отнялась - и я встретилась с внимательным взглядом льдисто-голубых глаз. Велегар Крэш, генерал империи Ромедар, предводитель убийц моего брата, пристально наблюдал за моим пробуждением.
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Я сглотнула... и ощутила, как горло терзают сухость и жжение. Крэш всматривался в меня пару секунд. Затем наклонился к туалетному столику, налил воды из графина и подал мне. Я мгновенно осушила стакан. Генерал забрал его, вновь наполнил и протянул.

   Когда я принимала стакан из его рук, пальцы мужчины невзначай соприкоснулись с моими, трясущимися то ли от жажды, то ли от напряжения. А скорее - от всего сразу. Я вздрогнула, меня будто прошибло ударом молнии.

   Велегар Крэш положил вторую ладонь мне на плечо. Крепко сжал. Проговорил негромким, едва ли не успокаивающим голосом:

   - Тише, герцогиня. Вы в безопасности. Вашей жизни ничего не угрожает. Пейте спокойно.

   Ничего не угрожает?! Он сейчас издевается надо мной? Вражеский полководец, захвативший меня, как ценный трофей? Три года после гибели родителей я жила как пленница в заточении. И теперь у меня теперь новая тюрьма и новый надсмотрщик -ничуть не милосерднее предыдущего.

   Так что я не собиралась верить заверениям Крэша, что с ним я в безопасности. Ничего не ответила, молча утолила жажду и замерла выжидающе. Что он сделает дальше?

   Велегар Крэш отшагнул в сторону. И я увидела, что он неспроста назвал меня на «вы». Наедине он обращался со мной фамильярно. Но сейчас мы не одни в его походном шатре. Кроме него, на меня пристально смотрел сухонький лысый старичок.

   - Что скажешь, мейстер? - обратился к нему генерал.

   По мере того, как тот говорил скрипучим старческим голосом, меня охватывал ужас. Похоже, я не просто поменяла тюрьму, а угодила в пекло преисподней. Мою жизнь будут специально превращать в сущий ад. Методично, целенаправленно.

   - Девушка увидела тревожный сон, милорд. Крайне тревожный. Некие болезненные моменты из своего прошлого - как вы и приказали навести на нее. Эти видения вызвали вспышку магии. Чрезвычайно сильной - вы сами наблюдали. Если бы нас с вами не оказалось рядом, чтобы утихомирить пламя, последствия могли стать чрезвычайно разрушительными. Если будет на то ваше желание, мы можем продолжить эксперименты в более отдаленном месте, перенести шатер и индуцировать состояние большей мощности .

   - Довольно! - резко оборвал его Крэш. - На сегодня достаточно. Я увидел то, что хотел. Теперь пусть герцогиня поспит нормальным сном.

   Старик раболепно склонился перед ним.

   - Как изволите, милорд, ваше превосходительство! Не смею перечить высокород...

   - Свободен, мейстер, - оборвал Крэш его заискивания.

   Старик засеменил к выходу из шатра, норовя исполнить приказ и убраться прочь. Я вновь осталась наедине с Велегаром Крэшем. Смотрела на его широкую спину и мощные плечи, не в силах отвести взгляд. Под кожей бегали мурашки - хотя в шатре было тепло, и вообще я только что чуть не спалила тут все своим огнем.

   Крэш повернулся ко мне лицом, и меня обдало жаром. Я запоздало опустила глаза. Не пристало благородной девушке завоеванного королевства пялиться на завоевателя. Даже если он был рыцарем моих обманных грез. Лже-спаситель, наяву оказавшийся тюремщиком и врагом.

   - Ты голодна? Или уже спишь?

   Мотаю головой. После всего у меня кусок в горло не полезет.

   - Как скажешь. Можешь отдохнуть. Мейстер больше не придет сегодня. Лагерь на привале, и у тебя есть время выспаться. Я ночую в шатре своего адъютанта - так что можешь спать раздевшись.

   Он двусмысленно улыбается, оглядывая меня. Заливаюсь пунцом от ушей до кончиков волос. Я в костюме для верховой езды, лежу прямо поверх покрывала. В таком виде Крэш усыпил меня. И когда собирала одежду из своего замка, ночную сорочку взять не догадалась. В военном лагере мне уж точно ее не раздобудут. Значит, спать мне либо голышом, либо в одежде.
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- Спасибо, благодаря вашему милостивому разрешению я взяла с собой много платьев. Сделаю одно из них ночным.

   - Да ты остроумна. Не замечал прежде.

   - Не слишком располагали обстоятельства. генерал. Да и сейчас не слишком.

   Он усмехнулся.

   - И все-таки, ты расслабилась, раз начинаешь острить. Когда я тебя только увидел в тех лохмотьях, ты была тихой, как мышка. Я даже не мог поверить, что передо мной герцогиня. И вот сейчас убеждаюсь, что ты не самозванка. Остра на язычок, как нормальная избалованная аристократка.

   Я испытала сильное желание запустить в него чем-нибудь тяжелым. Вон тот подстаканник на походном столике подойдет, пожалуй. А Крэш опять довольно улыбается.

   - Так-то лучше. Сейчас ты уже не выглядишь погребальным саваном, как после пробуждения. Злость - полезное чувство, юная герцогиня Лиара. Научись им пользоваться. Оно выводит нас из отчаяния и апатии. Спокойной ночи.

   Он развернулся и вышел, оставив меня одну в своем шатре. Наедине с бурными, противоречивыми чувствами, которые вызвал во мне за недолгое время нашего знакомства.

   Похоже, он прав. Злость вдруг вернула мне разум. Я вдруг увидела себя со стороны - все эти часы с нашей встречи и до ужина в его шатре. Нельзя сказать, что я пребывала в апатии. Напугана внезапным вторжением, кровопролитным избиением моего гарнизона и казнью дяди с тетей.

   А еще - ошарашена сбывшимся сном. Своей обманчивой грезой о спасителе, которая воплотилась наяву перевернутой с ног на голову. Рыцарь моих грез оказался жестоким врагом. Против него, против его императора сражался Ричард.

   И я ведь не знала, чей полк атаковал отряд моего брата. В королевской похоронке назывались имена и цифры. Все это значимо для аристократов. Мой отец переписал бы все те данные в Книгу Семейной Доблести, если бы успел.

   Но и книга, и похоронка сгинули в чудовищном пожаре. И сам герцог Сотери. А я -шестнадцатилетняя девчонка - не слышала имен и цифр, когда он зачитывал траурное послание от короля. Мне было наплевать, сколько имперских солдат положил отряд Ричарда перед гибелью. И кто из ромедарских офицеров командовал полком, который перебил наш отряд.

   А ведь могло быть так, что тот полк подчинялся самому Велегару Крэшу. Я могла сейчас находиться в плену у убийцы моего брата. Принимать из его рук вино и хлеб. И я наконец получила ответ на свой вопрос - зачем он меня пощадил. Почему не подвесил на воротах с вырванным языком вместе с дядей и тетей.

   Он собрался подчинить мой дар. Не так грубо, не нахрапом, как дядя и колдун. О нет -Велегар Крэш неимоверно хитер и умен. Он сначала исследует мой дар. Всесторонне изучит, как я реагирую на разные посягательства. Будет привлекать самых сильных магов империи Ромедар, чтобы те не дали мне сжечь себя, его и все вокруг.

   А когда он разгадает мой дар... страшно даже представить, что он со мной совершит. Он не просто надругается над моей непорочностью. Он сделает из меня оружие против моей страны. Обрушит меня на моих же соотечественников. Заставить сжигать тысячи молодых солдат, которые подобно Ричарду обороняют свою родину от проклятого врага.

   Лучше бы я молчала в миг нашей встречи. Не рассказывала о даре - просто бросилась на него и попыталась выцарапать глаза. Быть может, он просто зарезал бы меня своим мечом, как сумасшедшую. Только не та участь, которая ждала меня сейчас.
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Вдруг полог шатра откинулся. Я вздрогнула, попыталась даже отползти подальше на кровати, забиваясь вглубь шатра. Бессмысленное движение, ибо оно никак не защитит меня от хозяина шатра и его экспериментов со мной.

   К моему удивлению, на пороге появилась женская фигура. А в следующий миг я узнала ее.

   - Несса! Несса, родная моя! Ты цела!

   Я вскочила с постели и бросилась обнять горничную. Девушка показалась мне самым близким человеком на свете. Да она сейчас и была для меня такой. И в этом лагере, и в родном замке, захваченном завоевателями, никого ближе не осталось.

   - Как ты, Несса? Что там было в замке - ты успела увидеть? Или тебя увезли сразу же за мной?

   Несса всхлипнула.

   - Ох, госпожа герцогиня... Столько страху натерпелись... Как вы уехали с этим страшным генералом, его адъютант принялся свой порядок наводить. Поставили над нами ромедарского коменданта. Всем велено исполнять его приказы - не то повесят рядом с бароном и баронессой. А потом этот адъютант Арон забрал меня и ускакал вдогонку армии. Ничего особо я и не увидела.

   - Никого из вас больше не тронули? Не убили, не надругались?

   - Я не видела, госпожа герцогиня. Но слышала, как комендант обещал - никого не тронут, если не будет измен и ослушания. За неповиновение сразу покарают. За измену -четвертуют.

   - Как же они не боятся дробить армию на мелкие отряды?.. - пробормотала я скорее себе под нос, чем вопрошая Нессу.

   Но горничная фыркнула в ответ.

   - Ой госпожа! Так у них же чародеи. С комендантом не только имперские солдаты остались, а еще и этот, майстер.

   - Мейстер. - поправила я автоматически.

   - Да-да. Он установил магический купол вокруг замка, чтобы наши полки не смогли пробиться, если нагрянут отбивать назад захваченное. И шпионить за всеми будет магическим глазом. Чтобы никто измену не замышлял.

   Я горько усмехнулась. Да уж, у Велегара Крэша все продумано. У нашего короля тоже есть чародеи, но все они были брошены к фронтовым рубежам - противостоять боевой магии Ромедара. В тылу никого не осталось. Должно быть, в империи было куда больше магов-мейстеров, раз Крэш мог оставлять по одному в каждом завоеванном замке.

   Наш разговор прервали два солдата. Мы с Нессой отскочили, когда они втащили под полог бадью с дымящейся водой.

   - Генерал приказал, чтобы я вас помыла, госпожа, - пояснила Несса, когда солдаты вышли.

   - Сказал, чистые полотенца в зеленом мешке в углу...

   Опытным зорким глазом она окинула шатер, тут же заприметила нужный мешок и вытащила оттуда большое полотенце.

   - Нет уж, - фыркнула я. - Я и сама помоюсь - а ты лучше постой у входа, покарауль, чтобы никто не вошел.

   От Велегара Крэша всего можно ожидать. Сам сказал, что я могу раздеться и спать, а потом прислал своих солдат! Конечно, мы с Нессой разговаривали, и по нашим голосам можно было догадаться, что я не переодеваюсь. Но вдруг он вломится как раз пока я буду мыться! Девушка не сможет его остановить, но у меня хотя бы будет несколько секунд прикрыться.

   Отправив Нессу в дозор у полога, я приготовила себе сменное платье, положила рядом с бадьей, сверху - полотенце. Лишь после этих приготовлений сняла запылившийся дорожный костюм и залезла в горячую воду.

   Мое беспокойство не оправдалось. Ромедарский генерал не ворвался в шатер, пока я омывалась обнаженная и уязвимая. Никто не помешал мне принимать ванну - точнее, бадью.

   Отмывшись, я надела свое «ночное платье» и предложила Нессе поменяться местами. Не слишком хорошо купаться в чужой грязной воде, но вряд ли солдаты принесут нагретую воду служанке, так что для нее это был единственный шанс ополоснуть дорожную грязь.

   Та с благодарностью приняла предложение. Я встала у полога, осторожно высунулась наружу и оглядела ромедарский лагерь. Меня поразил четкий, идеальный порядок. Солдатские палатки стояли строго по ровным линиям. Шатры командиров никак не выделялись среди них.

   Шатер самого Крэша снаружи выглядел так же, как обыкновенная палатка, просто в ней располагался один человек, а не десяток. Никаких украшений, ничего, что раскрыло бы возможному шпиону, где находится генерал.

   Солдаты сновали по широким проходам между палаток, каждый был чем-то занят, никто не бездельничал. Походные костры разведены на безопасном расстоянии от палаток и хорошо окопаны. Вокруг них выстроились организованные очереди, каждый накладывал себе еду в миску и отходил, не мешая товарищам.

   Я подивилась. В нашем гарнизоне не было такой четкой организации, все шло куда вольнее. У соседей тоже. Интересно, это Велегар Крэш так выстроил свой лагерь или так делают все ромедарские полководцы. Если все - неудивительно, что ромедарская империя завоевала полмира. Тогда и наше окончательное поражение - лишь вопрос времени.

   Опечаленная выводами, я опустила полог. Несса вытерлась, надела одно из моих платьев, и мы улеглись на генеральское походное ложе. А рано утром пробудились от звонкого горна. Никто не потревожил ночью наш сон, лишь бадья с грязной водой исчезла.

   Лагерь сворачивался, войско собиралось в поход. Нам принесли подогретые остатки вчерашнего ужина - сытного, вкусного, вполне сохранившего свежесть. Мы быстро перекусили, переоделись в дорожную одежду и принялись ждать сигнала к отправке.

   Очень скоро за нами пришел адъютант Арон и разделил нас. Нессе предстояло отправиться с походным обозом, а мне - сесть на вчерашнюю резвую кобылку и ехать рядом с генералом. Велегар Крэш не собирался выпускать из поля зрения ценную добычу.

   Я увидела его издалека. Уже в седле, окруженный младшими командирами, он отдавал распоряжения по сбору лагеря. Арон остановился чуть поодаль, выждал, пока генерал закончит с офицерами, и затем подвел меня к нему.

   Мне стоило огромных усилий взять себя в руки, заставить не дрожать ладони, сжимавшие поводья и вообще не выдать своих чувств. Поймет ли Крэш, что я догадалась о его планах? И важно ли оно вообще - о чем я догадалась и что я чувствую?

   Сейчас, посреди лагерной сутолоки, он был собран и деловит. Я видела хищное, жесткое лицо, не закрытое шлемом. Видела прямую осанку - как у стрелы, готовой сорваться с тетивы и поразить врага насмерть. И этим врагом были мои земляки, мои соседи. Я сама.

   Велегар Крэш заметил меня. Развернул коня в нашу сторону - и через пять секунд был рядом. Приветствовал меня великосветским кивком - будто я и впрямь была его почетной гостьей. Будто он не погружал меня в невыносимые кошмары прошлого, исследуя мой дар.

   - Герцогиня Лиара. Рад видеть вас в добром здравии. Как спалось, как вам наше лагерное питание?

   Я склонила голову в ответ. Если генерал хочет играть в благодушного хозяина - мне лучше подыгрывать ему. Как знать - вдруг мой видимый статус гостьи однажды обернется в мою пользу.

   - На высоте, ваше превосходительство. Благодарю за заботу.

   - Я к вашим услугам, герцогиня. Вы готовы отправиться в путь? Сегодня нас ждет долгий марш... и переход через портал.

   Тут я не удержалась и вздрогнула. Портал. Те самые чары, при помощи которых Крэш обрушил свою армию незамеченной на наш замок. Я знала, что такое возможно, но никогда не вдавалась в детали - не могла и помыслить, что однажды придется столкнуться с таким.

   Колдун говорил, что Крэш должен был принести чудовищную жертву, чтобы открыть портал для целой армии. Что это была за жертва? И. что ему придется сделать для этого сейчас?..
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Однако никакого жертвоприношения я не увидела. Просто армия выстроилась на месте свернутого лагеря. Велегар Крэш оказался впереди - и я вместе с ним. Нас окружил небольшой отряд солдат. Я обратила внимание, что на их черном плюмаже была дорисована крупная алая капля крови.

   Генерал обратился к этим воинам:

   - Защитники крови, объявляю, что разделяю свою защиту с герцогиней Лиарой Сотери. Отныне вы отвечаете за ее жизнь, как и за мою.

   Воины, которых он назвал «защитниками крови», слаженно ударили древками копий о землю. Я не успела подивиться, что он имел в виду этим «разделяю защиту». Крэш прикрыл глаза. А солдаты с каплей крови на плюмаже обступили нас плотной стеной.

   Некоторое время Крэш стоял неподвижно. А затем перед нами разверзлась громадная черная дыра. И армия двинулась прямо туда.

   Затаив дыхание я смотрела, как громадные полчища маршируют мимо меня, исчезая в бездонной черноте. Все это время Велегар Крэш не шевелился и не открывал глаз. А защитники крови окружали нас, развернувшись наружу круга, держа копья наизготове, а мечи - наперевес.

   Когда последний из солдат исчез в портале, адъютант Арон взял под уздцы коня своего командира. И повел, словно тот был слеп и немощен. Похоже, так оно и было. Мне тоже пришлось тронуть кобылку и следовать за Ароном. Защитники крови двинулись с нами, не размыкая плотного кольца.

   Если бы я сейчас шла пешком, у меня подкосились бы колени. А так я просто дрожала в седле как осиновый лист, погружаясь в непроглядный мрак. Казалось, я враз ослепла и оглохла. Странно, что лошадь вела себя спокойно и молча двигалась вперед.

   Несколько минут я продвигалась так вслепую, наугад, не видя и не слыша никого вокруг. Не знала даже, рядом ли генерал и солдаты. А затем в глаза вдруг ударил свет, ослепляя. Я зажмурилась, а лошадь заржала, да не одна. Какофония звуков, обрушившихся на меня, ошеломила. Хотя до погружения в портал они были привычны слуху.

   Оглянувшись, я увидела, что за спиной нет никакой черной дыры. Велегар Крэш ускакал вперед, пришпорив лошадь. А я осталась в двойном кольце защитников крови. И пока гадала - зачем Крэш оставил их со мной, от кого им предстоит защищать меня -прогремел страшный грохот.

   На замок, к которому мы вышли, полетели снаряды осадных орудий. Сердце сжалось. Неужели генерал наметил себе еще одну жертву - помимо моего родного замка? Неужели сейчас он перебьет и его обитателей, как в моем доме?!

   Устрашающие катапульты пробили ворота замка почти сразу же. Похоже, они были не простыми, а усиленными магией. Сотни кавалеристов ворвались в замок моего несчастного земляка. А Велегар Крэш в полном боевом облачении стоял впереди оставшейся армии.

   Я не могла слышать криков и стонов умирающих людей, порубленных на куски превосходящим отрядом противника. Но они все равно звенели у меня в ушах. Я помнила, как это было в моем замке. Невооруженных, застигнутых врасплох солдат перерезали, как свиней или козлят.

   А через некоторое время Велегар Крэш пришпорил коня и поскакал в замок. На ходу он вытащил из ножен меч. Меня чуть не стошнило от ужаса и отвращения. Сейчас он влетит в толпу беспомощных людей и просто перебьет их.

   Все это время он стоял и выжидал на безопасном расстоянии?! Сначала за него бились зачарованные катапульты, потом - кавалерия. А он обнажил меч, когда за него уже сделали всю работу! Дрожь негодования охватила меня. Разве так поступает истинный полководец?!

   Час спустя Крэш вернулся, в доспехах, забрызганных кровью. Он снова оставил в захваченном замке часть армии, колдуна-мейстера и пару солдат, умудрившихся получить ранения. Странно, что ромедарцы вообще несли какой-то урон в таких бесчестных схватках!

   Закончив раздавать распоряжения, он направился в мою сторону. Кольцо защитников крови расступилось, впуская генерала, и вновь сомкнулось вокруг нас двоих. Мы направились прочь от разрушенного замка, по дороге к очередной жертве ромедарского завоевания.

   Я не сказала Крэшу ни слова. Что ему мои слова. В любой момент он может стереть меня в порошок - как тех несчастных, которым даже не дали шанса на честный бой. Меня продолжало трясти - и он не мог не заметить.

   - Ты в гневе, - констатировал коротко, без эмоций.

   Я снова смолчала. Не хотела разговаривать с этим ничтожеством, который носил высокое звание не иначе как насмешкой богов. Он смерил меня взглядом. И похоже, понял мои чувства и отношение к нему. Поначалу тоже промолчал. Лишь хмыкнул и чуть отдалился от меня.

   Несколько минут мы ехали так, почти бок о бок друг с другом, в ледяном молчании. А затем Велегар Крэш промолвил:

   - Догадываюсь, о чем ты можешь думать. Не торопись с выводами. Иногда приходится идти на жертвы, чтобы избежать бОльших жертв. Поэтому не спеши судить, юная герцогиня.

   И вот тут меня прорвало. Зря он открыл рот. Лучше бы так и молчал дальше, а меня вообще мог заковать в цепи, чтобы подчеркнуть мой истинный статус. Не лицемерить, называя герцогиней и изображая, будто я тут почетная гостья.

   - Судить? Вас? Как я могу. Вы ведь великий, могучий полководец непобедимой ромедарской империи! А я - ваша пленница. Победителей не судят, генерал. Разве я посмею назвать трусом того, кто может раздавить меня одним ногтем, как мошку?

   Велегар Крэш застыл в седле. Забрало шлема было опущено, и я увидела, как он стиснул челюсти.

   - Трус, значит.

   - Разве нет? Мой брат не прятался за спины воинов, когда сражался с вашим войском! Он скакал впереди всех, рубился наравне с простыми солдатами. И погиб в первых рядах! А

   вы... Напали превосходящим числом, выждали, пока ваши кавалеристы перебьют всех, кто мог хоть как-то задеть вас в бою. И лишь после этого ворвались в замок, учинили кровавую и бессмысленную резню. Мерзость, недостойная истинного воина и дворянина!
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Я выпалила это, точно плюнула ему в лицо. И почувствовала, как заледенели пальцы, грозя выронить поводья. Что он сейчас сделает, как отреагирует? И вроде как с одной стороны мне было наплевать - все равно ничего хуже, чем стать живым оружием против своих сородичей, со мной не случится.

   Но похолодевшие руки все равно дрожали. Я боялась увидеть сейчас его лицо, его глаза. Услышать его ответ. Велегар Крэш ухитрялся наводить страх даже на того, кому уже нечего терять.

   Он ответил не сразу. Я уже поверила, что он просто проигнорирует мою дерзость. Или не сочтен нужным разговаривать с той, от кого ему нужен лишь огненный дар. Но он заговорил, и произнес последнее, что я ожидала сейчас услышать.

   - Маркиз Ричард Сотери.

   Имя моего брата из его уст чуть не вышибло меня из седла. А Крэш продолжал:

   - Молодой и очень перспективный офицер королевства Мергола. Погиб три года назад в звании лейтенанта, в бою против кавалерийской дивизии генерала Транка. Лично вел свой отряд и пал одним из первых.

   Слезы обожгли мне лицо. Пал одним из первых, моих родных и любимых. Вслед за ним -папа и мама.

   - Вы убили его, - прошептала я. - Ваша армия, ваша алчность завоевать целый мир. Что мы сделали вам - все наше королевство? Чем мы провинились перед вашей империей? У нас нет особых богатств - ни алмазных приисков, ни очагов магической силы. Зачем вы напали?

   Тут Велегар Крэш усмехнулся.

   - Ты помнишь, Лиара, как твой брат уходил на войну? Скорбел ли он о том, что может погибнуть? Рыдал ли, оплакивал свое королевство, вопрошая, в чем его вина перед жестоким Ромедаром?

   Я отвернулась. Ричард радовался и торжествовал, отправляясь на фронт. В поместье все ликовали. Праведное возмездие, праведный бой против захватчика. Никто не тревожился, что он может не вернуться. Мама была грустна - но держалась прямо, улыбалась, не проронила и слезинке. Как положено герцогине.

   Не плакала и я. Радостно обнималась с братом, смеялась и просила «задать жару этим ромедарцам»! Общий азарт и веселье захватили меня. Лишь потом, когда я познала горечь потери, сиротство и неподъемное бремя вины, лишь тогда почувствовала, что есть война и смерть на самом деле.

   - Так устроена жизнь, юная герцогиня, - продолжал Крэш с неизменной усмешкой на губах. - Женщины хотят сохранить своих мужчин в сытости, тепле, безопасности. А мужчины рвутся на войну, чтобы доказать свое мужество себе, друг другу - и женщинам. Потому войны неизбежны, пока в мире есть мужчины.

   - Ну и почему вы не поскакали в бой в первых рядах?! - зло спросила я. - Раз хотели доказать мужество - почему отсиживались в тылу - в тепле и безопасности? Зачем набросились на моих несчастных земляков, когда победа уже была предрешена? Это ваше мужество - добивать беззащитных, безоружных, калек?

   В ответ Велегар Крэш повел рукой вокруг нас, указывая на кольцо защитников крови.

   - Ты знаешь, кто эти люди?

   Я пожала плечами.

   - Ваши солдаты. Ромедарцы. Те, кто пришли убивать нас и забирать наши земли.

   Он посмотрел на меня долгим нечитаемым взглядом. Потом вздохнул.

   - Я понимаю тебя. Прости. Больше я не стану с тобой спорить или пытаться что-то объяснить тебе. Для тебя я враг, и мои солдаты враги. И это правда. Я не виню тебя в твоих словах и чувствах. Они справедливы. Я убил твоих родных и отобрал твое родовое поместье. Нет смысла доносить до тебя мою позицию. Ты никогда не сможешь ее принять

   - и это нормально. По-другому быть не может. Прости, - повторил он.

   А затем скомандовал кольцу вокруг нас расступиться, пришпорил коня и поскакал вперед. Я осталась одна среди этих защитников крови, о которых так ничего и не узнаю.

   Я осознала, что только что произошло. Велегар Крэш хотел говорить со мной. Пытался объяснить, что им движет, и кто такие защитники крови. А я ответила презрением и оскорблениями.

   Во мне говорили скорбь и боль утраты. Я не могла не сравнивать его с Ричардом. Не думать о том, что все мои родные погибли из-за этой войны. Брат - в сражении. Папа и мама - в пожаре, который зажгла моя боль.

   Но я уже не смогу их вернуть. Три года сиротства и одиночества приучили меня к этой мысли. Гордость заставляла швырять боль и ненависть в лицо вражескому генералу. Но чего я этим добьюсь?

   Если бы он разозлился в ответ и убил меня в приступе гнева - тогда я избавилась бы от позорной участи стать укрощенной и служить оружием против своей страны.

   Но он не злился. Он просил прощения и признавал мое право чувствовать ненависть и презрение к нему. И несмотря ни на что, я не хотела умирать. Готовилась к такому исходу, желала его подчас... но все-таки хотела жить.

   Так почему бы мне не разговаривать с Велегаром Крэшем сейчас? Не слушать, что он пытается мне объяснить, и не попытаться понять? От того, что я выслушаю его, не станет хуже ни мне, ни моему королевству. Я не предам страну, не предам этим память родных.

   Напротив - вдруг однажды услышанное позволит мне помочь? Пути богов неисповедимы. Если сегодня нам кажется, что они издеваются над нами, окунают в непроглядную бездну страданий и безысходности... они ведь могут однажды дать шанс.

   И если это вдруг случится - я постараюсь не упустить его. А если нет. что ж, мне все равно нечего терять.

   Кроме того. я не хотела себе признаваться, гнала прочь эти мысли, эти ощущения. но мне нравилось, когда Велегар Крэш разговаривал со мной. Нравилось, как он смотрел на меня. Нравилось находиться с ним рядом. Его близость, его взгляд, полный мужского интереса, не вызывал во мне тошноты и отвращения, как с дядей.

   Конечно, это ничего не значит. Я не отдамся ему добровольно, не позволю себя укротить

   - даже если не испытываю к нему отвращения. Но он и не заставляет меня. пока. Он просто разговаривает. И ничто не мешает мне слушать.

   Лишь бы он согласился возобновить разговор после моих оскорблений. Не принял решение обращаться со мной лишь как с пленницей, и не более того. Я крикнула защитникам крови:

   - Я хочу говорить с генералом! Передайте ему, что я прошу его вернуться!
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Сама замерла от собственной дерзости. С чего бы им выполнять мои команды? Они меня охраняют - причем как от покушений, так и от бегства - но они явно не были гонцами. Но все же один из солдат пришпорил лошадь и поскакал вперед. Остальные тут же сомкнулись теснее, чтобы круг не разомкнулся.

   Несколько минут спустя он вернулся и доложил:

   - Герцогиня, генерал Крэш уделит вам время, когда завершит беседу с капитанами.

   Я поблагодарила воина. Через полчаса Велегар Крэш вернулся. Я завидела его издалека -его крупная фигура с прямой посадкой в седле выделялась в толпе. Чем ближе он подъезжал, тем сильнее колотилось мое сердце. Защитники крови разомкнули кольцо, впуская его.

   - Что случилось, Лиара?

   Слова застряли в горле. Все это время, пока ждала его, я прокручивала в голове, что и как скажу. Но сейчас все мысли, все фразы разлетелись, оставив меня бессильной и безъязыкой.

   Генерал улыбнулся. Без язвительности, без усмешки. Как-то на удивление тепло. И я почти согрелась от его улыбки. на секунду, до того как он спросил:

   - Или ты просто соскучилась по мне?

   Я вспыхнула.

   - С чего мне скучать по вам? Я прекрасно знаю, что вы занятой человек. Вести в бой захватническую армию - дело нелегкое.

   Ох, боги и демоны. Что я такое опять несу?! Хотела ведь быть милой и спокойной, чтобы выведать у него что-нибудь полезное. А вместо этого опять пытаюсь уязвить.

   Он лишь рассмеялся.

   - Все ясно - соскучилась не ты, а твой острый язычок! Некого поддевать?

   - Я не собираюсь вас поддевать, - пробормотала, заливаясь пунцом. - Наоборот. Хотела сказать, что... Я... я тоже понимаю, что мы принадлежим к враждующим народам. Что я ваша пленница. И что вы не прекратите войну. Но. я хотела бы услышать то, что вы пытались мне объяснить. Не могу обещать, что пойму. И наверняка не смирюсь с тем, что вы делаете. Но я хочу вас выслушать. Вы начали говорить про защитников крови. Мне интересно знать, кто они. И что вы имели в виду, когда сказали - я разделяю свою защиту.

   Несколько секунд он смотрел на меня. Не иначе, решал, стоит ли тратить на меня время. А потом ответил:

   - Все очень просто, Лиара. Защитники крови - мои телохранители. Они принесли магическую клятву защищать меня ценой собственной жизни. Если я умру до снятия клятвы - неважно, в бою, от покушения или даже своей смертью - они тут же умрут. Все, кто не успел погибнуть, исполняя свой долг и защищая меня. Когда я объявил, что разделяю с тобой защиту, я перенес клятву и на тебя. Теперь они обязаны защищать и тебя тоже. И если погибнешь ты - погибнут и они.

   Я чуть не свалилась с лошади от такой новости.

   - Но. это так страшно и несправедливо! Почему они должны погибнуть, если вы умрете своей смертью?!

   - Чтобы исключить предательство, Лиара. У каждого человека своя цена. Любого можно купить - или запугать. Защитников крови отбирают из мальчиков-сирот, не знающих родства. С детства их обучают воинскому искусству. У них нет близких и родных людей, которым можно угрожать. А магия крови делает невозможным подкуп. Зачем деньги мертвецу?

   - Как же это жутко и цинично. то, как вы об этом говорите. Сколько невинных людей, которые не собирались никого предавать, могут погибнуть без вины, ни за что ни про что.

   - Именно поэтому я не скачу впереди своих солдат, как твой брат. Когда я был лейтенантом, я сражался вместе со всеми. Но генерал, увы, не может позволить себе такой роскоши. Он рискует не только собственной жизнью. Тысячи могут погибнуть, если он начнет доказывать свою доблесть. Доблесть - не главное достоинство полководца.

   - О да. Без ваших идей, без вашей воинской стратегии Ромедар нас не завоюет! И без вашей магии. Только зачем тогда вам вообще вступать в бой? Почему вы не отсиживаетесь в палатке - в безопасном тылу, а врываетесь на поле боя к самому концу и добиваете тех, кто и так проиграл? Почему не позволяете им сдаться, жестоко истребляете безоружных?

   Он вновь нахмурился и сжал губы.

   - Если помнишь, безоружных я не убивал. Слуги остались обслуживать крепость. Крестьяне - возделывать землю. Их предназначение - труд, а не война. Все, кого я сразил мечом, были воинами. Для воина честь умереть в бою - даже если бой для него безнадежен.

   - Что-то вы не оказываете эту честь своим защитникам крови и другим ромедарцам. Их вы бережете.

   Да уж. Сколько я себя уговаривала вести себя с ним сдержанно, не показывать гнева и ненависти к его ромедарскому происхождению, к его захватнической сути. И все равно когда Велегар Крэш говорил со мной, когда он оказывался рядом, эмоции захлестывали меня.

   Я была перед ним как на ладони. Открытая и уязвимая в своих чувствах, словно ребенок. Никак не получалось притворяться, носить маску великосветской герцогини, которая идеально владеет собой и контролирует чувства.

   А его в очередной раз задели мои уколы. Взгляд вновь стал холодным и отстраненным. Я видела - сейчас он снова покинет меня... и вряд ли вернется, чтобы возобновить безнадежный разговор.

   И вдруг меня пронзила чудовищная догадка.

   - Постойте. - выговорила я, прежде чем он успел отдать приказ защитникам расступиться и пропустить его. - Я поняла, зачем вы это делаете.
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- Делаю что? - переспросил холодно и сухо. - Разговариваю с тобой сейчас? Поделись. Сам я уже перестал понимать, для чего откликнулся на твою просьбу и подъехал к тебе. Все больше убеждаюсь, что наше общение не имеет смысла.

   Сердце пропустило удар. Если я сейчас выскажу догадку - он уже точно не станет со мной разговаривать. Но отступать поздно.

   - Колдун сказал тогда. «Какую жертву он принес, чтобы открыть портал для целой армии?» Эти беззащитные воины, которых вы убиваете при осаде замка - вы приносите их в жертву?!

   Он резко придержал коня. Кольцо защитников сдвинулось на шаг, а Велегар Крэш вновь оказался рядом со мной. Я всматривалась его лицо, пытаясь прочитать реакцию. Но оно хранило каменное, неприступное выражение.

   Минуту мы ехали рядом молча. Я уже подумала, что он ничего не ответит на мое предположение. Но тут он промолвил:

   - Нет, Лиара. Прекратить общение с тобой - неосмотрительно для меня. Ты опасно умна и проницательна. Ты попала в яблочко. Сражение после магического перехода, мое участие в нем - цена за использование магии портала. Это разновидность магии крови. А плата за нее всегда - смерть. Потому я не могу пощадить тот замок, к которому выхожу через портал. Не могу предоставить выбор - сдаться или сражаться. Мне нужен бой, мне нужно убивать - и убивать собственноручно. Но при этом я не имею права подставить под удар солдат, которых веду. Дело, которое мне поручено императором. И защитников крови, которые погибнут без вины и без выбора. Потому я сражаюсь так, как ты видела. Как трус. Это тоже часть моей расплаты.

   На этих словах он повернулся ко мне. Внутри звенел протест, мне хотелось выкрикнуть: «А мои люди?! Они тоже погибли без вины и без выбора! Почему они, чем они хуже ваших?!»

   Но я видела его глаза. Видела свинцовую тяжесть, застывшую на дне его взгляда. И не смогла вымолвить ни слова. Он все понимал, что делает. Мои выкрики, мои обвинения ничего не изменят. Он все знал сам и не был этому рад.

   - Так устроен мир, маленькая герцогиня. У всего есть цена. Каждый платит свою цену и несет свое бремя. Для тебя это твой опасный дар, горе и потери, что он уже успел принести тебе. Для меня - мой дар и мой долг. В этом мы с тобой схожи.

   Проговорив это, он наконец приказал защитникам расступиться и выехал наружу, оставив меня одну в круге.

   Слезы брызнули из глаз. Велегар Крэш отплатил моей же монетой. Полоснул словами мне по сердцу. Разве я имею право обвинять его, когда сама убила родных отца и мать? Непреднамеренно, не в силах предотвратить несчастье. Но они погибли из-за меня. Из-за моего проклятого дара.

   Мы схожи, сказал он. Два беспощадных, неумолимых убийцы. Разница между нами лишь в одном. Он совершал все свои деяния осознанно. Понимал, что делает и зачем. Он сам выбрал свою участь.

   Я не выбирала. Огненный дар не спросил, хочу ли я обладать им. Он просто случился - и мне приходится с ним жить. Впрочем, что я знаю о Велегаре Крэше? Как пробудился его дар и что ему предлагали выбрать?

   Я ведь тоже могла выбрать. Попросить отца скорее выдать меня замуж, не тянуть время. А я только радовалась, что он не неволит меня. А потом, когда уже познала чудовищную силу огня, могла отдаться барону, не сопротивляться. Ведь тогда он мог бы направлять мою магию - и может быть даже отразить атаку ромедарского войска!

   Но я предпочла свободу и невинность. Велегар Крэш выбрал магию. Мне ли судить его?

   Через несколько часов войско достигло следующего замка. Вновь гарнизон сдался без боя, а владелец открыл ворота ромедарским завоевателям. Слава кровавого генерала-чернокнижника летела впереди него - как он и хотел.

   Крэш снова потащил меня с собой на подписание капитуляции. И я опять ловила на себе взгляды соседей. Недоуменные или ненавидящие. Стыд и злость закипали во мне. Зачем он это делает?! Зачем показывает меня землякам - чтобы видели изменницу, которая по доброй воле едет с вражеским генералом?

   Так я и спросила его, когда мы покинули сдавшийся замок. Велегар Крэш посмотрел на меня таким взглядом... Так смотрел на меня отец, когда учил играть в шахматы, а я все норовила устроить из фигурок дочки-матери.

   - Я беру тебя с собой, потому что рядом со мной безопаснее всего. Я маг и могу за миг раскрыть силовой купол, который оградит всех поблизости от любого нападения. На марше или в лагере я никогда не отъезжаю слишком далеко. Но входя во вражеский замок, предпочитаю не оставлять тебя с армией.

   Вот оно как. Получается, все то время, что мы движемся на марше, он думает обо мне. Далеко ли я сейчас от него, как бы держаться ко мне поближе. Как иметь возможность защитить, закрыть от возможной угрозы.

   На миг я испытала странный прилив тепла. Чувство постоянного внимания генерала удивительным образом согревало меня. Но я быстро отогнала эти ощущения. Я для него -просто ценная вещь. Будущий инструмент завоеваний. Ему плевать на меня саму. Лишь мой огонь имеет значение. Оружие сокрушительной силы.

   - А как же защитники крови? - спросила я, чтобы скрыть свое смятение. - Зачем тогда они нужны?

   - Когда я использую сильное чародейство, которое отнимает много сил. Например, открываю портал. В этот момент они страхуют меня от возможных покушений. Ваш король хитер. Он способен подослать шпионов даже в мой лагерь. Тебя я тоже не хочу оставлять без дополнительной защиты.

   У меня дрогнуло сердце. Вот бы найти такого шпиона. Он помог бы мне сбежать. Правда, что ждет меня после побега? Я не питала напрасных иллюзий. Если Крэш задумал сделать из меня боевое орудие - что мешает нашему королю сделать так же?
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Проклятый дар запер меня между молотом и наковальней. Куда бы я ни пошла - нигде ко мне не отнесутся по-человечески, не будут беречь и заботиться, как родители. Теперь все вокруг хотели только попользоваться мной в своих целях.

   К вечеру мы достигли еще одного замка. Крэш принял капитуляцию и встал лагерем на ночлег. Как только расстелили генеральский шатер, для меня принесли бадью с подогретой водой и привели Нессу. Мы быстренько помылись по очереди, переоделись, Несса постирала дорожные платья и отнесла мейстерам, чтобы те просушили их магией.

   Адъютант Арон почтительно доложил, что скоро будет подан горячий ужин. И я снова чуть не поддалась соблазну почувствовать себя почетной гостьей. Или как в родном герцогском замке.

   Но тут он попросил Нессу проследовать за ним, и просьба больше походила на военный приказ. Все стало на места. Несса тут даже не моя горничная. Мы обе одинаковые пленницы, просто ей еще нужно исполнять привычные обязанности. А мне... до сих пор неясно, что предстоит исполнять мне.

   Арон увел Нессу, принес столик, на котором разложил два прибора. И выставил два легких походных кресла. Для кого - долго гадать не пришлось. В шатер вошел Велегар Крэш собственной персоной.

   Кажется, он тоже успел ополоснуться. От него пахло свежестью, а не дорожной пылью. Волосы и одежда выглядели слегка влажными, кое-где на лице и руках блестели капли воды. Отчего-то я не могла отвести взгляд от мерцающих капель на его крупных, упругих мышцах.

   Генерал любезно указал мне на одно из кресел и уселся в другое. Я настороженно повиновалась. Вчера он усыпил меня и вызвал колдуна, чтобы тот навел мне кошмарный сон о смерти родителей. Чего ждать от него сегодня?

   - Как твое самочувствие, Лиара? Как ты перенесла марш?

   Я пожала плечами.

   - Лучше, чем портал и последующую осаду с убийствами заведомо обреченных людей.

   - Прости, что не могу избавить тебя от переходов через портал, - невозмутимо произнес генерал. - Магия значительно ускоряет наше продвижение. Рад, что ты здорова и бодра. И неизменно бойкая на язычок.

   Я вспыхнула.

   - Надеюсь, вы тоже бодры и хорошо себя чувствуете. Будете спокойно спать сегодня ночью. и мне дадите такую возможность.

   Крэш разразился хохотом.

   - Что ж. ты сама завела о том речь! А я не знал, как начать с тобой этот разговор. Странные нотки в его голосе заставили меня напрячься еще сильнее.

   - Какой разговор?..

   - Ты была помолвлена, Лиара? Я имею в виду - пока был жив отец. Понимаю, что опекун не собирался отдавать тебя конкурентам. Держал при себе сокровище, которым не мог воспользоваться.

   Я мотнула головой.

   - Отец тоже не собирался отдавать меня кому попало. Он хотел выбрать для меня достойного мужчину, с которым я была бы в безопасности. Вот только не успел.

   Он кивнул.

   - Да. Твой дар опередил его.

   - Мой дар? - вспылила я. - Еще и ваши солдаты, убившие Ричарда!

   Велегар Крэш резко поднялся с кресла. Я опомниться не успела, как он оказался рядом. Так близко, что я чуяла его запах. Чистый и свежий, но при том по-мужски резкий. Этот запах как будто проник мне под кожу, спеленал меня тугим полотном. Я почувствовала, как он заполняет меня изнутри. Ни о чем больше думать не могла.

   А Крэш взял меня пальцами за подбородок. Заставил поднять голову и посмотреть ему в глаза. В очередной раз я невольно изумилась, как они отливают льдистой синевой, какой контраст по сравнению с густыми черными бровями и смуглой кожей.

   - Лиара, - проговорил он, и голос заполнил все мое существо вместе с запахом. - Мне искренне жаль, что война отняла у тебя брата. И ты можешь не верить - но мне также безумно жаль, что мы с тобой принадлежим к враждующим странам. Прошла всего пара дней, как мы встретились. Я совсем немного знаю тебя. И тем не менее - ты нравишься мне. Твой ум, твой характер... И конечно, твое милое, очаровательное личико.

   Он выпустил мой подбородок и провел ладонью по щеке. Я встрепенулась.

   Прикосновение было приятным и совсем не вызывало отвращения. Но мужчина не должен касаться женщины, если он ей не муж, не отец, не брат. Тем более вот так. Ни брат, ни отец так не дотронулись бы.

   Велегар Крэш продолжал, и я радовалась, что сижу. Звук его голоса так близко и чувственно вызывал дрожь в коленях.

   - Ты красива и умна. Сочетание качеств, которое сводит мужчин с ума. Но при этом тебя снедает горе. Оно заставляет тебя быть со мной едкой, резкой. Я понимаю это. Но не в моих силах изменить прошлое. Я не отзову отряд, с которым сражался твой брат. Не отдам приказ - взять Ричарда Сотери живым и доставить обратно его семье. Также я не могу развернуть армию и уйти с земель королевства Мергола. Я военный, и я исполняю приказ моего императора. Стараюсь сделать это с минимальными потерями. но войны без потерь не бывает. Ваш король уже давно мог капитулировать и сохранить жизни своих подданных. Но он все еще надеется на магов. которые уступают по силе ромедарским, это уже очевидно. Я не намерен оправдываться перед тобой за свои действия и действия своего императора. Но я хочу сделать все, чтобы облегчить твою жизнь здесь и сейчас. Ты сможешь помочь мне? Сможешь не попрекать каждую минуту тем, что я - генерал империи Ромедар?

   Я дернула головой, пытаясь скрыть подступившие слезы. Для него все так просто. Он все понимает. и считает, его понимания достаточно. А я и впрямь не могла не помнить каждую секунду, кто он такой. Что он напрямую причастен к моему горю.

   - И, Лиара. Ты уже убедилась, как опасен твой неконтролируемый дар. Не война, а он лишил тебя родителей. Ты сказала - отец искал надежного мужчину, который берег бы тебя и заботился. Если сейчас ты встретишь такого мужчину, ты готова довериться ему? Вручить свой дар. и неизбежно себя саму. Но при этом знать, что он будет и к тебе относиться как к дару. Защитит и никогда не даст в обиду.

   - Вы. о чем вы сейчас?

   Он снова провел ладонью по моему лицу.

   - Ты догадываешься, не так ли? Я про нас с тобой. Я предлагаю тебе вручить свой дар и свою невинность мне. Сейчас - или позже, когда ты привыкнешь к этой мысли. Я могу подождать. Но ожидание опасно, Лиара, в первую очередь для тебя самой. Лишь поэтому я не хотел бы медлить.

   Я была словно загипнотизирована его бархатным голосом. Бархатным прикосновением. Наверно, в этот миг я и правда была готова забыть, кто он такой и зачем ему мой дар.

   - Вы... вы сейчас предлагаете мне стать вашей женой?!.

   Велегар Крэш странно улыбнулся. Отнял руку от моей щеки, отступил на шаг.

   - Я мог бы сейчас сказать тебе, что все так и есть. Встать на одно колено, сделать предложение руки и сердца. Даже заставить одного из мейстеров провести брачный обряд. А затем взять тебя, доверившуюся мне. Но я не могу тебе лгать, Лиара. По возвращении в Ромедар такой брачный обряд был бы признан недействительным. Потому что у меня уже есть брачные обязательства. После завершения Мергольской кампании я женюсь на Гизелле Ромедарской. Дочери моего императора.
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Сказать, что я была потрясена или даже в шоке - это не сказать ничего. Меня словно ударили с размаху железной палицей с острыми шипами. Прямо в грудь, раздробив ребра до самого сердца.

   Я не могла и слова вымолвить. Даже вдохнуть воздух. Наверно, в эти мгновения я походила на рыбу, задыхавшуюся в сетях безжалостного рыболова, безмолвную, с беспомощно открытым ртом.

   Кое-как я взяла себя в руки. Хотела ответить твердо и холодно, но голос дрожал и срывался вопреки моим жалким усилиям.

   - И что. что вы мне предлагаете в таком случае?

   - Заботу, Лиара. Безопасность и заботу. Контроль твоего дара - умелый и взвешенный. Ты уже не сможешь причинить вреда ни себе, ни окружающим. И я принесу любую клятву, что буду обращаться с тобой бережно и ласково - несмотря на мой брак.

   - Несмотря на ваш брак. Неужели. А ваша родовитая супруга беспрекословно смирится с тем, что вы бережно и ласково обращаетесь с другой женщиной. Не будет ее унижать и попрекать статусом бесправной подстилки. Так?

   - Ты будешь жить в отдельном особняке и никак не соприкасаться с Гизеллой. Она не сможет и не посмеет причинить тебе вреда.

   Мне хотелось влепить ему пощечину. Низкому, бесчестному наглецу, который с таким гнусным, отвратительным удобством распланировал свое будущее. А мне в нем отвел убогую, унизительную роль, да еще с таким видом, будто предлагает нечто достойное и почетное.

   Я сдержалась. Вместо пощечины проговорила сухо, наконец уняв дрожь в голосе и во всем теле:

   - Вы так удобно все распланировали. Жена императорского рода - и наложница с мощным даром, которая еще больше повысит вашу ценность в глазах правителя. Только упускаете из вида одну деталь. Я не простолюдинка. Законнорожденная герцогиня, которая скорее умрет, чем по доброй воле примет роль подстилки. Вы пугаете меня вредом от огненного дара. Но он уже отнял у меня все, что мог. Больше не осталось дорогих людей, которых он может унести. Кому он причинит вред в вашем проклятом Ромедаре - мне нет дела. Пусть сожжет весь ваш лагерь, всю вашу империю - я буду счастлива. Вы никогда не получите меня и мой дар.

   Велегар Крэш опасно сощурился.

   - Никогда? Ты так уверена в этом? Мейстеры продолжат и дальше изучать, как он работает. Однажды они найдут средство взять его под контроль так, что твои желания не смогут помешать. Тебе понравились ощущения от этого процесса? Хочешь продолжения?

   - Не сомневаюсь, что вы со своими мейстерами способны на любую мерзость. Но сама я не отдам себя в ваши руки.

   Крэш отступил на шаг, хмыкнул. Меня передернуло от его омерзительного двуличия. Еще недавно он говорил, что понимает меня. Что мы с ним похожи. А теперь угрожает безжалостно сломать.

   Но даже сейчас я еще не представляла всей глубины его бесчестья. Он продолжал:

   - И ты действительно никем больше не дорожишь? Нет такого человека, чья жизнь для тебя важна?

   Я не понимала, к чему он клонит. Но отчего-то снова не могла промолвить ни слова. Язык присох к небу. А он подошел к пологу шатра и крикнул:

   - Арон! Приведи горничную.

   Я все еще отказывалась верить в его намерения. Пять минут мы с Крэшем ждали, молча глядя друг на друга. А потом адъютант ввел в шатер Нессу. Она не выглядела ни напуганной, ни напряженной. Думала, ее привели услужить мне. Все как обычно. Ничего из ряда вон выходящего.

   Крэш подошел к ней мягкой, по-кошачьи грациозной походкой. Так же мягко взял под локоть и подвел ко мне. А затем вынул кинжал из ножен на поясе, поднес к запястью бедной девушки и надавил. Не рассекая кожу глубоко, но у Нессы выступила кровь.

   Она вскрикнула от боли. Дернулась, пытаясь вырваться из рук негодяя. Но он держал крепко.

   - Что скажешь, герцогиня? Тебе плевать на судьбу верной служанки? Единственной родственной души во вражеском лагере? Если я сейчас медленно порежу ее на лоскуты -ты все равно не подчинишься мне?
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Я никогда не думала, что способна на такую ненависть. Когда дядя пытался изнасиловать меня... То, что я испытывала к нему, сейчас казалось тусклым и блеклым чувством.

   Сейчас во мне поднималась буйная, неукротимая ярость. Я так и видела марево огня, которое проносится по ромедарскому лагерю, сметает его начисто, ровняет с землей. Смотрела в глаза Крэша - и видела его полыхающим в столпе пламени.

   Генерал вдруг побледнел и выпустил руку Нессы. Я подумала, что он испугался моего безумного взгляда. Но в следующий миг услышала треск и почуяла запах паленого. Шатер вспыхнул по периметру.

   Крэш шевельнул губами, произнося неведомое заклятье. Язычки огня угасли. Я злорадно отметила, что на покрове остались прожженные дырки. Но обрадовалась я рано. Крэш флегматично произнес:

   - Ай-яй-яй, Лиара. Теперь тебе придется спать в дырявом шатре. Мало того, что тебя будет продувать ветром. еще и кто-то не в меру любопытный сможет увидеть тебя спящую сквозь повреждения. Видишь, насколько я был прав? Твой дар опасен в первую очередь для тебя самой.

   Я могла бы поверить в его цинизм и насмешки. если бы не видела, как он побледнел. Прорыв моего дара всерьез напугал его. Проклятый генерал блефует. А значит. значит, могу блефовать и я. Посмотрим, кто кого переиграет!

   - О да, - проговорила я, вкладывая в интонации всю ненависть, что он вызывал во мне в эту минуту. - Мой дар безмерно опасен. и неконтролируем. Вы только что видели это сами. А теперь представьте себе, что будет, если я соглашусь на ваше предложение.

   Он вопросительно поднял бровь. Я продолжала:

   - Несса небезразлична мне. Я не хочу, чтобы вы мучали и пытали ее ради моего согласия. Допустим, я соглашусь, чтобы избавить ее от ваших пыток. Но что будет, когда вы прикоснетесь ко мне? Повинуется ли огонь моему решению? Вдруг он прорвется против моей воли, моей боли за верную служанку? Прорвется с силой, равной моей ненависти и злости к вам. Вдруг вы и ваши мейстеры не совладают с ним? Вы не боитесь за ваш лагерь?

   Велегар Крэш сощурился. А затем поднял руки ладонями вперед.

   - Один-ноль, Лиара. Этот раунд за тобой. Я не трону твою служанку. Не буду тебя принуждать. сегодня. Спи спокойно.

   Он сделал шаг к пологу. Остановился и посмотрел на дыры, прожженные моей магией. На лице промелькнуло недовольство. Он развернулся и указал на небольшой тюк под пологом.

   - Здесь ветошь. Возьмите и заткните дыры. Не хватало еще, чтобы ты простудилась.

   И вышел. Я фыркнула. Не хочет, чтобы я простудилась? Или чтобы на меня во сне пялились мужчины из его лагеря?

   Нессу била дрожь.

   - Госпожа, я... простите меня... Я должна была хранить смирение. Но мне так страшно... Я обняла девушку.

   - Все хорошо, Несса. Он понял, что тебя трогать бесполезно. Теперь ты в безопасности. Забудь. Генерал - чудовище. Но он больше не угроза для тебя. Постарайся быть полезной в лагере, помогай на привалах, сдружись с этим Ароном. Тогда, если со мной что-то случится, тебя не тронут и оставят при лагере.

   Я кривила душой, потому что подозревала, что Нессе придется не просто прислуживать и помогать, если она утратит статус моей камеристки. Но не хотела расстраивать ее, и без того потрясенную и напуганную.

   - Нет, госпожа, не говорите так! С вами ничего не может случиться! Боги благословили вас! Даже этот жуткий генерал боится вас!

   Я горько усмехнулась. Боится. Хотела бы я знать, чего боится Велегар Крэш. Даже если орда демонов вырвется из преисподней и столкнется с ним - разбегутся в ужасе. Он превзойдет их по подлости, коварству и жестокости.

   Кое-как я успокоила Нессу. А она самоотверженно пыталась успокаивать меня, будто сама не натерпелась страху. Пережитое сроднило нас, сделало почти сестрами. Затем мы разобрали тюк с ветошью и принялись затыкать прожженные дырки. Нам тоже совсем не нужно, чтобы ромедарские солдаты пялились на нас спящих.

   Закончив, мы легли спать. Поворочались-поворочались, да уснули. Несмотря на пережитое, я помнила обещание генерала не трогать нас сегодня. А он, хоть и проявил себя отъявленным, циничным мерзавцем, до сих пор не нарушал данного слова. Хотелось надеяться, так останется и дальше. Но я старалась держать в узде опасные надежды.

   На следующий день все повторилось. Пробуждение, быстрый завтрак, сбор лагеря. Переход через портал и захват очередного обреченного замка. Окруженная кольцом защитников, я смотрела, как Крэш отправляется в замок, чтобы собрать кровавую жатву, кровавую плату за магию портала.

   Осанистый, горделиво прямой, в сверкающих латах и на белогривом коне - он выглядел подлинным рыцарем. Прекрасным защитником из девичьих грез. И любовных романов, которые я изредка почитывала на досуге.

   И от этого вдвойне было больно знать, какой он на самом деле, зачем он мчится в почти побежденный замок и что станет там делать.

   Потом армия двигалась конным маршем к следующим замкам, которые беспрекословно капитулировали на милость победителя. У последнего мы встали лагерем на ночь.

   За весь день я видела генерала только издалека, когда он проносился мимо на коне по своим армейским делам. Он не подъезжал ко мне, не вступал в беседу. И я ничуть не была расстроена.

   Раньше я боялась лишиться его общества, потерять возможность слышать его голос и разговаривать с ним. До того, как он приставил нож к запястьям Нессы... и до того как сообщил о помолвке с ромедарской принцессой.

   Сама не понимаю, почему последнее обстоятельство не выходило из головы. Все, что должно иметь для меня значение - покушения Крэша на мой дар. И защита, которую обеспечило мне это проклятье.

   Ну а новость о его брачных обязательствах - сущий пустяк, мелочь, не стоившая моего внимания. Вот только отчего-то я раз за разом возвращалась к ней в мыслях. Не могла ведь я ревновать его. Еще этой глупости мне не хватало!

   Никогда, ни за что я не стану подстилкой ни одного мужчине! Тем более не стану делить его с другой. Пусть лучше дар убьет меня. Еще лучше - самого насильника! Вот бы мне научиться управлять им хоть каплю, чтобы направить на нужную цель, а не выплеснуть куда попало.

   Хотя, если такое случится, и мой похититель обнаружит. Тогда мне точно быть орудием Ромедара. Крэш найдет, как на меня надавить.

   Вечером, после купания, нам с Нессой принесли ужин. На двоих. Я окончательно уверилась, что генерал оставит нас в покое. хотя бы на время. Не тут-то было.

   Когда мы отужинали, явился адъютант Арон. Приказал Нессе собрать и унести посуду. сам сложил столик, отставил в сторону стулья и вышел. А следом нагрянул тот, о ком я не могла не думать весь день. И он был не один.
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Вслед за ним в шатер вошел мейстер. Уже знакомый мне лысый старик аккуратно семенил за генералом, словно боялся обогнать его ненароком. На меня он не смотрел -наверно, и этим тоже не хотел прогневать своего хозяина.

   Велегар Крэш сел на стул, указал чародею на второй. А мне кивнул на кровать.

   - Садись, Лиара. Беседа будет долгой.

   Я осталась стоять где стояла. Скрестила руки на груди.

   - Беседа ли? Или очередной бесчеловечный эксперимент?

   - Зависит от тебя. Будь искренней и покладистой - и мне не придется проявлять бесчеловечность с тобой. Ты знаешь, как я к тебе отношусь. Не хочу причинять тебе страданий.

   - Но причините, если того потребует ваше служение Ромедару, - бросила я с ядовитой горечью. - Все ради блага империи, не так ли, ваше генеральское превосходительство? И на принцессе вы тоже женитесь из чувства долга? Потому что так будет лучше для вашей родины?

   Крэш нахмурился и сжал губы.

   - Да, покладистости от тебя ждать не стоит. Разумности тоже, видимо. Хочешь, чтобы мы оставались врагами - так тому и быть. Видят боги, я сделал все, чтобы прийти к пониманию между нами.

   Я ушам не поверила. Он сделал все?! Он так действительно считает? Предложил мне стать убогой подстилкой, спать с ним, когда он женат на принцессе Ромедара, подарить ему власть над своим пламенем, чтобы он мог обратить его против моей страны и не только... Так мы должны прийти к пониманию?

   А сейчас я должна помогать ему и крысоподобному мейстеру найти ключ к моему дару. Найти способ уложить меня в постель против воли. Ну уж нет. Не собираюсь помогать ему, плясать под его дудку.

   Если я могу сделать хоть самую малость, чтобы помешать его задумкам - я это сделаю. Видят боги!

   Крэш кивнул чародею, и тот достал из-за пазухи. маску! Обыкновенную карнавальную маску. Впрочем, не совсем обыкновенную. Абсолютно черную, без украшений, положенных карнавальным маскам. И без прорезей для глаз!

   Прорези для рта и носа имелись на своих местах. А вместо глаз - непрозрачные выемки, в точности воспроизводящие форму ока. Мой тюремщик забрал у колдуна зловещий аксессуар и шагнул ко мне. Я отпрянула.

   - Лиара, ты собираешься играть со мной в кошки-мышки? Ситуация не располагает. Я намерен еще успеть поспать перед завтрашним переходом. Чего и тебе советую. Давай проведем все быстро, чтобы мне не пришлось причинять тебе лишних неудобств.

   - О каких неудобствах вы говорите? - спросила ледяным тоном. - Об уродливом приспособлении у вас в руках? Оно ничего не значит по сравнению с вашими гнусными предложениями. И всем, что вы уже успели совершить на моей родной земле.

   - Хватит, - отрезал Крэш. - У меня и впрямь нет времени.

   Он вновь метнулся ко мне, и на этот раз отступать было некуда. Я уперлась в упругую мешковину шатра. Разорвать ее и выскочить наружу нет ни времени, ни сил. Да и снаружи мне не видать свободы.

   Велегар Крэш обхватил меня за талию. Сопротивляться бессмысленно, но я все равно попыталась брыкнуть его. Он швырнул меня на постель лицом вниз. И напрыгнул сверху, придавив мощным телом.

   Я не могла пошевелиться. Он заломил мне руки, оттянул назад мою голову за волосы. Он собрался изнасиловать меня прямо здесь, при своем колдуне?! - испуганно пронеслась мысль.

   Но он только приложил к моему лицу ту зловещую черную маску. Держа за волосы, чтобы я не уткнулась в постель. И дальше начало происходить странное - и страшное.

   Маска вдруг сама собой стянула мою голову. Материал, незнакомый и непонятный наощупь, пополз так, что все выемки и отверстия оказались в точности на нужных местах. Велегар Крэш выпустил мои руки и слез с меня.

   Я тут же попыталась содрать пугающее приспособление с лица. Не тут-то было. Я ощущала пальцами чужеродную поверхность... но не могла даже зацепить ее край. Маска словно срослась с кожей!

   - Что вы сделали со мной?! - закричала я.

   Попробовала вскочить вслепую - но крепкие мускулистые руки тут же подхватили меня. Я почуяла запах Крэша - терпкий, по-мужски острый, и в то же время чистый и свежий. Он не пренебрегал мытьем. Но сейчас мне было плевать.

   - Отпустите!

   - Спокойно, Лиара, - шепнул он, и горячее дыхание защекотало мне ухо. - Ты даже не видишь, куда ты бежишь. Не сопротивляйся. Дай магии подействовать.

   Я хотела крикнуть на него, обозвать подлецом и мерзавцем. Но язык не послушался. Мысли расползались в стороны, сознание стало вязким и невнятным. Секунды - и я уже ничего не слышала и не чувствовала, рухнув в пропасть забвения.

   Очнулась я, когда сквозь ткань шатра уже пробивалось утреннее солнце. Заворочалась - и задела руками чье-то тело рядом! Вскрикнула, подскочила на кровати. И услышала такой же испуганный вскрик. А в следующий миг увидела лицо Нессы, которая тоже вскочила и теперь напряженно глядела на меня.

   - Госпожа герцогиня! Вы в порядке?

   В порядке ли я. Сама хотела бы знать. Я не чувствовала боли, не ощущала повреждений на теле. Разум был вполне ясным, я помнила все, что происходило до момента вчера, когда потеряла сознание.

   Что Велегар Крэш вытворял, когда его жуткая маска погрузила меня в сон?!

   Вдруг я ощутила, что полностью раздета. Снято даже белье! С замирающим сердцем спросила:

   - Несса. Вчера ты раздевала меня спящую?

   К ужасу моему, девушка покачала головой.

   - Нет, госпожа. Когда мне дозволили войти в шатер, вы уже спали в постели.

   Голышом.
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Я похолодела. Неужели он надругался надо мной, пока я была без чувств?! Есть ли предел подлости, на которую он способен?

   Осторожно посмотрела на свои бедра. Крови не было. Внутри тоже ничего не ощущала. Я и не знала толком, что должна ощущать девушка, когда ее лишили девства. Знала, что это больно - в самом процессе. Но сам процесс я не помнила, а что бывает после - ни от кого не слышала...

   Но самое главное, после утраты девственности я должна стать зависимой от хозяина. Слепо обожать его, не иметь собственных мыслей и чувств. Сделаться его безвольным придатком.

   Ничего подобного я не испытывала. Гнев и ярость к Велегару Крэшу и его империи все так же буйно и неукротимо полыхали во мне. Если бы он сейчас вошел в шатер -набросилась бы на него и расцарапала лицо! Не хватит слов, чтобы выразить - как я его ненавижу!

   Как-то совсем непохоже на беспомощную зависимость. Память, чувства, доводы разума -все осталось при мне. Может, настрой изменится, когда увижу его? Как-то не верилось.

   Я велела Нессе подать одежду. Платье обнаружилось аккуратно свернутым на походном кресле. Сверху так же аккуратно лежало белье. Быстро натянула все, огляделась по сторонам, пытаясь хоть как-то понять, что же вчера произошло.

   Но никаких следов, изменений в обстановке не увидела. Все осталось на местах, словно мы спокойно поужинали и легли спать. Вошел адъютант Арон с завтраком, как ни в чем ни бывало пожелал доброго утра.

   Я ровно поблагодарила его и уселась за разложенный столик, позвав Нессу присоединяться. Ни о чем не спросила. Не могла же поинтересоваться у постороннего мужчины - не лишил ли меня девственности его командир!

   Так что мы с Нессой просто позавтракали и вышли из шатра. Солдаты тут же разобрали и свернули его. Снаружи лагерь по обыкновению снимался с места. Я забралась на свою кобылку.

   Знакомая до боли статная фигура на белом жеребце пронеслась мимо меня. Я направила кобылку следом. Дождалась, пока генерал отдаст очередные распоряжения по утреннему сбору, и подъехала к нему.

   Завидев меня, он попытался хранить невозмутимое выражение лица. Но от меня не укрылось, как напряглись уголки его губ.

   - С добрым утром, Лиара, - проговорил он ровно. Как будто вчера не случилось ничего из ряда вон выходящего.

   Холодно ответила:

   - Рада, если для вас оно доброе. Для меня не так. Что вы сделали со мной?

   - Прости, сейчас не лучшее время обсуждать это.

   - Вот как? Вы полагаете, будет время лучше?

   - Вечером на привале. Сейчас я должен спешить. У тебя нет знаний и опыта обученного мейстера, чтобы ты могла понять принципы исследования твоего дара.

   - Что?! Какие принципы исследования?! Я проснулась полностью без одежды! Кто раздел меня?! Несса ко мне не прикасалась!

   - Не прикасалась, - подтвердил невозмутимо. - Тебя раздел я.

   У меня аж дыхание захолонуло. Вот так спокойно, безэмоционально признаться в своих грязных намерениях! Этот человек не ведает, что такое совесть и приличия!

   Я ничего не успела высказать в ответ. Выразить свое негодование или дать ему пощечину, как он заслужил. Велегар Крэш продолжал, так же ровно и спокойно:

   - Я не хотел оскорбить тебя. Твое тело нуждается в полноценном отдыхе. Ты - гордая герцогиня, и не можешь позволить себе спать обнаженной посреди военного лагеря. Хотя я предоставил в твое распоряжение целый большой шатер. Наложил на него магическую защиту, чтобы ни один злоумышленник не смог войти или даже обрушить заклятье. Ты можешь чувствовать себя в полной безопасности ночью. Но ты предпочитаешь гордо преть в платье из плотного сукна. Я всего-навсего решил дать твоей коже нормально подышать. Мне жаль, если это навело тебя на неприятные мысли. Прости.

   Я едва не уронила челюсть на землю. Прямо под копыта лошади. Объяснение Крэша меня ошеломило. Я не знала, верить своим ушам или нет. И если это правда - как отнестись к такому.

   Если он в самом деле не хотел меня обесчестить, не пытался надругаться... все равно, кто дал ему право раздевать меня, невинную девушку герцогского рода?!

   - Если даже я поверю вашему бредовому объяснению... Почему вы не поручили Нессе раздеть меня?

   Крэш вздохнул и закатил глаза к небу.

   - Лиара. Я уделю еще две минуты, потому что понимаю, что для тебя эта ситуация щекотлива. И больше не стану тратить время на эти нелепые разборки. Скажи, твоя горничная - обычная служанка? Она родилась в крестьянской семье, с малолетства приучена ворочать объемные снопы, таскать тяжелый груз?

   Я закусила губу. Разумеется, простая крестьянка не могла служить камеристкой дочери герцога. Несса была родом из семьи наших вассалов, бедных и нетитулованных дворян. Она с детства отличалась скромным нравом, и отец решил, что она станет хорошей компаньонкой мне.

   - Похоже, ты все поняла. На этом закончим наш разговор. Я и верно спешу. Можем поговорить вечером на привале, если у тебя будет желание. А сейчас разреши оставить тебя на попечение защитников крови.

   Он махнул рукой, и мои неразговорчивые стражи начали строиться в кольцо вокруг меня. А сам Велегар Крэш развернулся и поскакал прочь, оставляя меня наедине со всем, что хотелось высказать ему.
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День прошел по прежнему сценарию: портал, осада, капитуляция, переход до следующего замка, мирная сдача, привал, марш к новому замку, ночлег. А после ужина Крэш явился ко мне со своим крысоподобным мейстером.

   - Я обещал тебе разговор, Лиара. Но у нас, увы, совсем не остается времени на отдых. Завтра будет только один переход - и я смогу ответить на любые твои вопросы. А сейчас нам надо продолжить.

   Он подошел ко мне с той отвратительной маской. Я невольно отпрянула. Что мне делать? Снова изображать игрушечное сопротивление, которое он сломает без труда? Или сдаться, позволить сделать все, что он пожелает? Положиться на защиту дара?

   Я не стала дергаться и лишний раз выставлять себя на посмешище. Только сказала:

   - Не смейте меня раздевать. Мое тело как-нибудь обойдется без вашей заботы.

   Он молча приложил к моему лицу маску. А наутро я проснулась обнаженной. Проклятый ромедарец. Он никогда не прислушается ко мне, не исполнит того, о чем прошу. Будет делать так, как захочет сам.

   Меня трясло при мысли, что он трогал мое тело, пока я была в бесчувственном, беспомощном состоянии. Что еще он вытворял со мной?!

   Мы собрались, и я хотела отказаться от завтрака. Но Несса уговорила меня поесть, набраться сил. Подумав, я согласилась. Никогда не знаешь, где они пригодятся. Вдруг сегодня наш король даст бой ромедарскому войску, и у меня появится возможность сбежать.

   Но мергольская армия как сквозь землю провалилась. То ли нашему королю не было дела, что весь тыл завоеван ромедарским чернокнижником... То ли он был бессилен противостоять захватчикам.

   Мы прошли через портал, Крэш вновь истребил несчастный гарнизон, не оставив ему шанса сдаться. Затем был длинный марш почти на весь день - следующий замок располагался довольно далеко.

   Во время перехода я почти не видела генерала. Только на большом отдалении, как будто он нарочно избегал проезжать мимо меня. Пару раз за день застала его достаточно близко, чтобы разглядеть мрачную, угрюмую гримасу.

   Велегар Крэш явно был не в духе. И непонятно, что причиной. Завоевания явно шли по плану. Ни один замок не оказал достойного сопротивления. Одна за другой победы падали к его ногам без малейшего труда. Отчего же тогда ромедарский генерал в таком скверном настроении?

   Крэш разбил лагерь ранним вечером. И я со страхом ждала обещанного разговора.

   Сегодня у него больше времени, чем обычно. Пожелает ли он тратить его на простую беседу? Или мне стоит опасаться более решительных действий с его стороны?

   Но вопреки моим опасениям, он не спешил являться ко мне. Мы с Нессой поужинали в одиночестве. Я сидела как на иголках, ожидая генерала. А его все не было и не было.

   Отчего-то меня накрыло странное напряжение. Как будто его отсутствие было для меня плохо. Конечно же, ничего подобного! Пусть его подольше задержат всякие военные совещания, чтобы на меня осталось меньше времени!

   Тут меня удивила Несса. Пока я нервно ерзала, не в силах спокойно усидеть в кресле, она выбежала из шатра... и вернулась, хихикая.

   - Адьютант Арон так и мается у своего шатра, не заходит. А генерал все не пускает его!

   - Почему это не пускает? - удивилась я. - Если он проводит совещание, разве не должен его личный адъютант знать все подробности?

   - Должен-то должен, - вновь хихикнула служанка. - Да вот только генерал вовсе не совещанием занят.

   - А чем?! - насторожилась я.

   Несса была слишком весела и беспечна, а у меня кошки на душе скребли от этого известия. Наверно, потому что боялась - чем он там может быть занят? Если не совещание с офицерами - то с мейстером? Насчет меня?

   Но тут Несса выдала:

   - К генералу сегодня привели дочь одной из маркитанток, госпожа герцогиня! Совсем молоденькую и светловолосую! Одного с вами роста. Я когда увидела - подумала, это он вас зачем-то повел в шатер адъютанта. Потом зашла сюда - а вы на месте. Ну и потом солдатики разъяснили, кого генерал почтил вниманием! Он, говорят, строгий обычно, не имеет дела с этими девицами. А тут засел и второй час уже не выходит!

   И опять хихикнула. Я едва подавила в себе желание ударить девушку по губам. Согнать смешки, которые сейчас казались мне самым противным звуком на свете.

   Несса подтрунивала беззлобно и беззаботно. Ни тени издевки или оскорбления не слышалось в ее голосе. Но мне безумно хотелось придушить несчастную служанку. Как будто она виновата, что Велегар Крэш привел себе шлюху.

   Она попыталась и дальше щебетать, вышучивая эту тему. Я резко осекла ее:

   - Несса, пожалуйста, помолчи. Мне неприятно это слышать. Никогда и ничего не рассказывай мне больше о подобных солдатских развлечениях. Мне не подобает обсуждать такие вещи. Ты поняла меня?

   Девушка изумленно захлопала глазами. Никогда я не осаждала ее так резко. И ханжой никогда не была. Но она быстро сообразила, что сейчас со мной лучше не шутить. Присела в поклоне и произнесла послушно:

   - Да, госпожа герцогиня. Я не буду больше говорить о таком. Простите меня.

   Я коротко кивнула, принимая извинение. И отвернулась от нее.

   Велегар Крэш вошел через полчаса. Я не знала, куда деть взгляд. Будто не он, а я сама осквернила себя связью с непотребной девкой. Он выглядел странно взбудораженным, почти нервозным. Ну да, каким еще ему быть после такого!

   - Лиара, - бросил отрывисто. - Я обещал тебе разговор. Ты хочешь знать, что я делал с тобой этими вечерами. Почти ничего. Твое сознание исследовал мейстер. Он пока не делился со мной выводами. Слишком мало информации. В Ромедаре у нас будет больше времени и больше возможностей.

   - В Ромедаре? - переспросила ошеломленно.

   - Конечно. Кампания в тылу Мерголы почти завершена. Послезавтра я открою портал в Ромей. Столицу Ромедарской империи.
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Тот день я вспоминала долго. И дурашливые смешки Нессы, пока она рассказывала, как генерал проводил досуг. И напряженную нервозность Крэша, когда он вошел. И как он объявил, что возвращается в Ромедар. А мне придется отправиться с ним - во вражескую империю.

   Выбора у меня нет. Я ведь его пленница. Куда он изволит меня заслать - там я и буду. А он хотел развернуть настоящий полигон, чтобы исследовать мой дар. Я стану не только пленницей - а еще и подопытной крысой!

   Так и случилось. Я жила в его столичном особняке. Он выделил для меня отдельное крыло с целым штатом прислуги. Даже Несса теперь жила как аристократка. Пожалуй, даже лучше меня.

   Ей не приходилось проводить часы в угрюмой лаборатории, в компании пугающих мейстеров. До чего же меня угнетали эти безликие существа, которые подчас напоминали мне не людей, а насекомых. Или заведенные механизмы, которым предстояло выполнить поставленную задачу - и ничего за ее пределами они не видели.

   Они разговаривали со мной вежливо, без иронии, без двусмысленных подколок. Исключительно по делу. Я интересовала их как такой же механизм, который предстояло исследовать... а затем вскрыть.

   Можно представить, какое удручающе впечатление вызывали эти люди... если после них каждая встреча с Велегаром Крэшем ощущалась как глоток свежего воздуха. Он казался таким подлинным и человечным.

   Но конечно, только потому, что его мейстеры были совсем ужасны! После них он просто ощущался меньшим злом. Но ведь на самом деле это он направлял их, он отдавал приказы. Все, что они вытворяли со мной, происходило по его воле. Об этом я не забывала ни на миг.

   И как же странно и непостижимо, что при всем этом я не могла выбросить из головы тот проклятый день. То хихиканье Нессы, пока она приговаривала:

   «Совсем молоденькую и светловолосую! Одного с вами роста. подумала, это он вас зачем-то повел в шатер адъютанта. засел и второй час уже не выходит!»

   Каждое слово отдавалось в мозгу чеканной дробью. День за днем они звучали у меня в ушах, растекались медленной, неумолимой отравой. Я повторяла себе - какая разница, кого Велегар Крэш приводит к себе на час утех. Мне нет дела.

   И все равно, после всего, что делали со мной по его приказу, после той участи, на которую он обрек меня. Почему-то та юная светловолосая шлюха больнее всего резала мне по сердцу. И Несса чуть не перепутала ее со мной.

   Глупо - я прекрасно понимала это. Но не могла не чувствовать того, что чувствую.

   Не могла приказывать собственной душе - такой открытой и уязвимой перед мужчиной, который сделал меня пленницей.

   Со дня прибытия в Ромедар прошло больше недели. За это время я видела Крэша нечасто. Он почти никогда не обедал и не ужинал в своем столичном особняке. Каждый день пропадал во дворце. И я заставляла себя не думать, что там его ждала его невеста - дочь самого императора.

   И старалась не утешаться тем, что он ни разу не ночевал вне дома. Правда, приходил поздно - пока его подчиненные чародеи кудесничали надо мной. Иногда он заглядывал понаблюдать. а иногда я уже была в бессознательном состоянии и не видела, что со мной делают и кто вокруг.

   После колдовских процедур я долго спала - и почти всегда просыпала завтрак. Велегар Крэш уже отъехал, когда я пробуждалась. Всего пару раз он приглашал меня позавтракать с ним, когда я просыпалась раньше.

   У Нессы было от него строгое распоряжение - не будить меня ни в коем случае. И я, конечно же, не отдавала ей другого. С какой стати мне нарушать собственный сон ради завтрака со своим почти женатым пленителем?

   Однажды она рассказала мне, что утром, пока я спала, а генерал уже отбыл, в особняк явилась некая блистательная дама. Поскольку хозяина не было дома, она уехала ни с чем.

   Несса рассказала, что она прибыла на роскошной позолоченной карете. Молодая, красивая. и немного похожая на генерала. Как сестра - а может и дочь. Что я знала о возрасте Велегара Крэша? Он выглядел совсем не старым, мужчиной в полном расцвете сил. Но он был магом. Вполне мог выглядеть молодо - и при том иметь взрослую дочь.

   Расспросить слуг о даме Несса не могла. Она не знала ромедарского языка. И за пару дней после нашего прибытия не успела освоить даже простых слов. Ну а я не могла опуститься до того, чтобы выведывать у слуг, что за гостья посетила их господина. Задавать этот вопрос самому Крэшу тоже не стала.

   И вот сегодня я увидела ее собственным глазами. Карета и впрямь казалась невероятно богатой. Я бы не удивилась, узнав, что она не позолочена, а отлита из чистого золота. Кто знает этих ромедарцев.

   Девушку вывели под руки, понесли за ней длинный шлейф пышного платья. Я стояла у окна спальни и не сводила с нее глаз. Ни на секунду не усомнилась, что Несса видела именно ее.

   Она и верно была красива. Длинные волосы цвета воронова крыла, белоснежная кожа и яркие сапфирные глаза. Такое же сочетание, как у Велегара Крэша: синие глаза и черные волосы. И некоторое сходство у них присутствовало.

   Когда она вошла в дом, я осталась у себя в спальне, не стала спускаться навстречу. Ей нужен Крэш, и она вновь уйдет несолоно хлебавши. Даже странно - неужели такая знатная дама не может послать сперва гонца узнать, дома ли хозяин. А если она его родственница - и подавно.

   Каково же было мое удивление, когда ко мне постучался мажордом Крэша. И почтительно попросил спуститься вниз, так как ко мне гости.

   У меня замерло сердце. Дама хотела видеть меня, а не Крэша. Наверно, в прошлый раз она тоже являлась ко мне - но я спала, а слуги не посмели нарушить приказ хозяина, и она отправилась восвояси.

   Что ж, мне самой было прелюбопытно, что это за блистательная красавица и зачем ей понадобилась ничтожная мергольская пленница. И тут я уже не стала стесняться. Раз гостья ко мне - значит я имею полное право поинтересоваться ею.

   Я прямо спросила мажордома, как мне обращаться к гостье. И мне стоило огромного труда удержаться на ногах, когда услышала ответ:

   - Ваше сиятельство, вас желает видеть ее императорское высочество Г изелла Ромедарская.
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Я аж пошатнулась. Смятение отразилось на лице, и мажордом успокаивающе прибавил:

   - С принцессой ее свита, ваше сиятельство. Она желает только разговора... Несколько дней назад ее высочество уже приезжала - но вы изволили почивать. Сегодня она прибыла в середине дня - и я не мог отказать.

   В его голосе звучали извиняющиеся нотки, будто он оправдывался передо мной. Я устыдилась, что не могу утаить испуг и неприязнь настолько, что даже слуга вынужден успокаивать меня.

   Я взяла себя в руки и ответила:

   - Все в порядке. Уверена, вы не нарушили распоряжение хозяина. Мне нужно переодеться к визиту гостьи. Надеюсь, ее высочество найдет возможность подождать. Столь знатных гостей следует встречать подобающе, а ее визит застиг меня врасплох.

   Мажордом поклонился.

   - Конечно, ваше сиятельство. Я передам ее высочеству, что вы спуститесь, как только приведете себя в порядок.

   Он вышел. А я попыталась привести себя в порядок... умственный и душевный. Сердце так и норовило выпрыгнуть из груди. Зачем она здесь? Что хочет от меня? Разговора -сказал мажордом. Но о чем мне с ней говорить?

   Она такой же враг мне, как. как ее жених. Как же тяжко мне было произносить это слово даже в мыслях! Жених. Снова в памяти всплыло, как он обещал обращаться со мной «бережно и ласково». Держать в отдельном особняке, куда его родовитая супруга не посмеет приходить. Унизил, растоптал мою дворянскую честь таким гнусным предложением!

   А принцесса пришла уже сейчас. Даже не будучи ему женой, не к любовнице. Уж понятно

   - будь они женаты и согласись я на позорную связь, она нашла бы способ достать меня, испортить жизнь!

   Кое-как я уняла сердцебиение, утихомирила панику в мыслях. Нельзя, никак нельзя выдать страх и растерянность перед ромедарской принцессой. Я не дикарка, а законнорожденная герцогиня. А значит, должна сохранять достоинство и провести встречу, как подобает аристократке.

   Я подошла к гардеробу. Велегар Крэш предоставил мне богатый выбор нарядов. Они уже поджидали меня, когда мы приехали.

   Я даже не пыталась расспрашивать - как он ухитрился подготовить одежду моего размера, когда с меня не снимали мерок. Он делал это собственноручно, когда раздевал меня бесчувственную? Не хочу знать, что еще он мог делать в те минуты.

   Перебирая наряды, я невольно задержалась взглядом на ярко-оранжевом платье с открытым лифом и тугим корсетом. Мелькнула шальная мысль: показаться принцессе во всей красе. Пусть видит, чего я стою!

   Но я тут же отогнала сумасбродную затею. Ревность мне ни к чему. Да и не к чему ревновать. Между мной и Велегаром Крэшем никогда ничего не будет. А дочь императора, если взревнует, сможет устроить мне серьезные неприятности.

   Так что я остановилась на самом строгом платье темно-синего цвета, с прямой юбкой и глухим воротничком. Несса помогла облачиться. Я оглядела себя в зеркале. Сдержанно, затянуто, ни намека на фривольность или кокетство.

   То, что нужно. Велела Нессе и волосы собрать в той же манере - простой и строгий пучок без изысков и украшений. Пусть Гизелла Ромедарская считает меня скромным синим чулком. Пусть ни в коем случае не воспримет как соперницу.

   Я еще постояла перед зеркалом, напомнила себе дышать ровно, спину держать прямо, но не вызывающе. Смотреть в глаза без робости, но и без дерзости. Я не намерена ни провоцировать принцессу, ни уничижаться перед ней, забывая собственное происхождение.

   И когда наконец решила, что готова к встрече, направилась вниз.

   С лестницы я увидела ее, царственно восседающую в кресле. Пажи разложили вокруг шлейф из мерцающего шелка. Гизелла выглядела морской царицей, которая взирала на подданных из морской пены.

   Ее свита заметила меня на лестнице. Взгляды придворных устремились на меня. Но сама принцесса не повернула головы. Паж держал перед ней на подносе кувшин домашнего лимонада. Она пила его мелкими глотками, словно явилась в дом жениха исключительно ради этого напитка.

   Лимонад в поместье Крэша и верно делали великолепно. Вкус нектара богов наверняка походил на этот. Но жених прикатил бы ей целый бочонок, стоило попросить. Здесь ее интересовало другое. И она старательно делала вид, что не замечает это «другое».

   Я медленно сошла с лестницы. Приблизилась - и лишь тогда ее высочество изволила обратить на меня взгляд. Я сделала реверанс, традиционный для мергольского двора при обращении знатной женщины к королевской семье. И молча выпрямилась.

   Гизелла поставила стакан на поднос. Смерила меня пристальным взором с ног до головы. Я ждала, не глядя на нее прямо - как и предписывал этикет. Только после того, как член правящего семейства заговорит, собеседник имеет право посмотреть ему в глаза.

   - Герцогиня Лиара Сотери... Вот ты какая.

   Меня покоробило это «ты». Велегар Крэш тоже называл меня так - но только наедине. При других он подчеркнуто «выкал», демонстрируя дистанцию между нами. На деле он даже не пытался соблюдать эту дистанцию. И его поведение было, пожалуй, еще оскорбительнее. Но обращение принцессы, ее высокомерные интонации, само ее присутствие вызывали во мне сильнейшее раздражение.

   К счастью, Гизелла не влияла на мои эмоции так же как Крэш. Рядом с ним я не могла себя контролировать, не могла притворяться. Его невеста не задевала меня настолько. Я ответила спокойно и безэмоционально:

   - Ваше высочество. Чему обязана столь высокой честью?

   Теперь, когда она заговорила со мной, я могла смотреть ей в лицо. Вблизи она показалась мне отнюдь не такой уж красавицей, как из окна спальни. На расстоянии потрясал роскошный наряд, величественная осанка, пышные локоны, уложенные волосок к волоску

   - наверняка с применением магии.

   Но сейчас я видела, что черты лица у нее были не совсем правильными. Слишком тяжелый, грубоватый подбородок. Глаза искусно увеличены подводкой - но сами по себе не слишком большие, и посажены слишком широко. Нос на удивление прямой и тонкий -но это лишь подчеркивало массивную нижнюю челюсть.

   А сходство с Крэшем было не таким уж и ярким. Просто до этого и я, и Несса не видели никого из высшей ромедарской знати, кроме него. Лишь армейских офицеров более низкого чина да простолюдин: солдат, слуг в его поместье, мейстеров.

   Наверняка семейство Крэша состояло в родстве с императорским, этим и объяснялись некоторые общие черты. То же сочетание ярко-синих глаз с черной смолью волос.

   Тем временем, пока я исподволь разглядывала принцессу, она ответила мне:

   - Это вопрос, кому из нас оказана честь, герцогиня. Я никогда не думала, что мне выпадет шанс увидеть живого феникса.

   - Феникса?..
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Принцесса похлопала глазами с изумлением - явно деланным.

   - Разве ты не знаешь о своем даре? Из рассказов Вела я поняла, что ты в курсе...

   Мне потребовалось несколько секунд, что понять ее слова. Понять, какого еще Вела она упомянула. Вот как она звала своего жениха. Вел. А он ее? Гиза? Гиззи?

   И он рассказывал ей обо мне. Они обсуждали меня, друг с другом!

   От этой мысли сделалось так нестерпимо тошно, что захотелось развернуться и уйти. Плюнуть на высокий статус гостьи и на ее саму. Вместе с ее ненаглядным Велом. Зачем она вообще пришла ко мне? Пусть выспросит все что ей надо у своего Вела!

   Но я стояла на месте, будто вросшая в пол. Принцесса с любопытством наблюдала за моей растерянностью. Не знаю, что она подумала обо мне. Что я недалекая идиотка, которая даже не в курсе собственного дара?

   - Ай-ай-ай, - качнула она головой. - Неловко вышло. Надеюсь, я не нарушила замыслов Вела тем, что выдала тебе, кто ты есть.

   Ни следа сожаления на ее лице я не заметила. Похоже, она была бы рада нарушить замыслы жениха. И это меня успокоило. Невеста плетет интриги против всемогущественного генерала Крэша. Так ему и надо! Пусть получает то, чего заслуживает. Гремучую змею!

   - Я знаю о своем даре, ваше высочество. Но в Мерголе никто не называл его даром феникса. Просто - огненный дар. И в книгах, которые раздобыл для меня отец, такого слова не упоминалось. Я всю жизнь считала фениксов сказочными существами. Видимо, я просто не в курсе, что в Ромедаре так называют таких, как я.

   Принцесса еще раз покачала головой.

   - В Ромедаре тоже говорят - огненный дар. И книги о его обладателях у нас тоже имеются. Полагаю, ровно те же самые, что в Мерголе.

   Она перечислила названия, которые я тут же узнала.

   - Не так много чародеев записывали эту информацию в книги. С огненным даром все довольно просто. Он слишком примитивен, чтобы писать о нем множество сочинений. А вот дар феникса... Так много желающих исследовать его и описать... И еще больше -заполучить так или иначе. Но только он и впрямь как сказочная птица. Не очень-то рвется попасть в сети всем, кто жаждет ее изловить! Ты не единственная считаешь фениксов мифическими существами. Такой дар не встречался уже десятки лет. И вот Вел с его помощниками обнаружил такое сказочное создание. Тебя, милая герцогиня Лиара!

   Теперь я слушала принцессу затаив дыхание. Идея, что я могу оказаться каким-то сверхъестественным полумифическим существом, будоражила. Если я не рядовая обладательница огненного дара, так может, и ее судьба мне не грозит?!

   Может, мне не придется стать зависимым придатком к тому, кто лишит меня девственности? И тогда Велегар Крэш не сможет реализовать об меня честолюбивые амбиции!

   Вот только можно ли верить Гизелле? С чего бы вдруг она выдала мне информацию, которую ее будущий муж не счел нужным сообщать? Просто пришла - и с порога выложила.

   Как бы так спросить ее, чтобы получить информацию из любого ответа? Поразмыслив несколько секунд, я заговорила:

   - Ваше высочество. Могу я поинтересоваться, генерал Крэш сам попросил вас рассказать мне о. фениксах? Ни он, ни его мейстеры не делились со мной результатами исследований. В последние дни я редко вижу его. Может быть, ему некогда провести со мной этот разговор? Вы пришли по его просьбе?

   Гизелла рассмеялась.

   - О нет! Вел не давал мне такого поручения. Наверняка он бы предпочел, чтобы ты узнала такую новость от него самого. Но ты верно отметила - в последнее время он чересчур занят. Я тоже не слишком часто вижу его. Боюсь, к тому времени, когда он выкроет пару часов представить нас друг другу, я умру от любопытства. Потому и рискнула явиться к тебе, не дожидаясь приглашения Вела. Так заманчиво увидеть феникса собственными глазами.

   Вот как. Значит, высокородной невесте Крэш уделяет не больше внимания, чем мне. Я испытала некоторое облегчение, услышав это. Но откуда у Гизеллы такой интерес к фениксам? Она и впрямь просто слишком любопытна?

   - Позвольте выразить восхищение, ваше высочество. Вы чрезвычайно начитаны и эрудированы. Вам столько известно о таких редких сущностях, как фениксы. Могу ли спросить, все члены императорского дома в Ромедаре настолько развиты и образованы? Или вы - исключение?

   Гизелла расхохоталась.

   - Как мило ты льстишь, герцогиня Лиара! Члены императорского дома развиты и образованы настолько, насколько полагается их статусу. Но о фениксах я ничего не слышала вплоть до того дня, когда подслушала разговор моего отца и жениха. Уже после того моя эрудиция и начитанность позволили мне раздобыть всю имевшуюся информацию. И я крайне заинтересовалась тобой.

   Тут я едва не ликовала. Она подслушала разговор! Велегар Крэш не говорил с ней обо мне. Доложил ее отцу-императору... как и положено по службе. А принцесса подслушала.

   Любопытные у них отношения. Почти не видятся. Разговоры приходится подслушивать. Похоже, мой пленитель не стремится проводить с невестой больше времени, общаться теснее, чем предписывает этикет. Даже к нему в дом она приходит в его отсутствие.

   Я продолжила:

   - Я восхищена и этим, ваше высочество. Могу ли спросить - из той информации о фениксах, что вам удалось раздобыть, вы узнали - в чем отличия моего дара от простого огненного?

   Гизелла прищурилась. Мой вопрос явно не пришелся ей по душе. Она пришла удовлетворить собственное любопытство, а не мое. Вряд ли ей хотелось читать мне лекции о фениксах.

   Но я не успела узнать намерения принцессы достоверно. Внезапно воздух странно задрожал. А через миг в центре гостиной разверзлась черная дыра, которую мне уже доводилось видеть.

   Портал, через который проходила ромедарская армия и я вместе с ней. Только намного меньше. Всего лишь для одного человека. Из черноты выступил Велегар Крэш, и в его глазах бурлила такая же мгла.
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Увидев жениха, принцесса побледнела и вздрогнула. Но быстро овладела собой, улыбнулась ослепительной, сияющей улыбкой. И произнесла так мило и чарующе, словно мы вели светскую беседу в салоне, а генерал к нам присоединился:

   - Вел! Какая приятная неожиданность! Я думала, военные дела совсем не отпускают тебя домой. Рада видеть тебя.

   - Взаимно рад, Гизелла, - молвил он сухо и безэмоционально, без всякой радости. - И рад, что ты рада. Но позволь спросить - если ты знала, что военные дела не отпускают меня домой, почему решила нанести визит? Если соскучилась - могла найти меня прямо во дворце. В прошлый раз я попросил тебя сделать именно так.

   Принцесса обворожительно захлопала глазами.

   - Я помню, милый Вел... Прости - любопытство сильнее меня. Я так хотела познакомиться с твоей. подопечной.

   Ах вот оказывается кто я такая. Подопечная, а не трофей.

   - Я ведь сказал, что в скором будущем представлю герцогиню Сотери ко двору. Тогда ты и познакомилась бы с ней.

   Гизелла надула губки.

   - В скором? Разве что для тебя, с твоей сплошной занятостью. Ты отклонил уже два приглашения на приемы в твою честь. Даже я, твоя невеста, видела тебя лишь пару раз после возвращения с фронта! А пока у тебя дойдут руки показать нам феникса, я боюсь поседеть!

   Тьма вновь сгустилась в глазах Крэша.

   - Я генерал империи, а не придворный хлыщ. Ты прекрасно осведомлена об этом. Если я говорю, что занят, это не праздные слова. Я встречусь с тобой, когда у меня образуется свободное время. И представлю герцогиню ко двору, когда она будет готова. Если у тебя есть вопросы, обратись к своему отцу. И я еще раз прошу тебя не приходить в мой дом, к моим домочадцам в мое отсутствие и без моего ведома. Ты поняла мою просьбу? Или мне нужно обратиться к императору для урегулирования подобных случаев?

   Взгляд Г изеллы полыхнул гневом и обидой. А у меня вдруг отчего-то потеплело на душе. Они же ссорятся! Причем не как влюбленные. Как деловые партнеры, каждый с претензией, что второй не соблюдает условия сделки.

   Велегар Крэш разговаривал со своей высокородной невестой без нежности, без интереса. И холод в его голосе - обращенный не на меня - согревал.

   Глупо, трижды глупо! Конечно, их брак заключается из соображений выгоды и пользы. Между ними нет любви - но это ничего не меняет. Аристократы редко женятся по любви, а уж члены королевского семейства и подавно. Даже мои родители не были исключением. Их брак тоже был договорным. Просто относились друг к другу с теплом и уважением, и очень любили нас с Ричардом.

   Но в том, что я видела между генералом и принцессой, теплом и уважением не пахло. Она нарушила его запрет, а он публично ей выговаривал. Такие отношения никак нельзя назвать мирными и уважительными. Вот только что это означает для меня?

   Гизелла держалась как и подобает аристократке. Мгновенно овладела собой, мило улыбнулась, как будто и не желала секунду назад испепелить жениха взглядом.

   - Прости, Вел. Я не хотела доставлять тебе неудобства. и твоим домочадцам, -последнее слово она двусмысленно подчеркнула. - Я ведь женщина. если ты еще не заметил! Любопытство оказалось сильнее меня.

   - Я прекрасно заметил, что ты женщина, - так же холодно ответил Крэш. - И поэтому прошу тебя как женщину услышать, о чем тебя просит мужчина, которого тебе предстоит назвать мужем. И не забывать, что он не просто мужчина, но и военный. Когда его пожелания не учитываются, он имеет привычку наказывать нарушителей. И он может забыться, что имеет дело не с солдатом, а с женщиной. Надеюсь, между нами такого не возникнет.

   Вновь Г изелла не сдержалась.

   - Ты мне угрожаешь?! Мне?! Забыл, что я тоже не просто женщина, а принцесса? Дочь твоего императора! Как ты разговариваешь со мной при моих подданных?!

   - Со всем почтением, - промолвил он с неизменной холодностью. - Не повышая на тебя голоса. И рад, что ты вовремя вспомнила о подданных, которые сейчас видят и слышат нас. Предлагаю прекратить пререкания. Я готов проводить тебя во дворец.

   - Неужели? Я не могла добиться от тебя встречи на пятнадцать минут, потому что ты был неимоверно занят. А теперь ты примчался через портал, хочешь меня «проводить» -точнее, выпроводить? Потому, что я осмелилась потревожить твою подопечную? Что она для тебя значит, Вел?!
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Вот тут я чуть не рассмеялась. Гизелла закатила истерику, как взбалмошная ревнивая бабенка, а не принцесса огромной империи. Я слишком мало знала Велегара Крэша. Не могла видеть, как он относится к женским истерикам. Но тут не надо смотреть или быть семи пядей во лбу, чтобы догадаться - публичная сцена ревности его взбесит.

   Он глянул на невесту так, будто вот-вот обратит в ледяную статую.

   - Герцогиня обладает уникальным даром. Который не в состоянии контролировать... пока. И я не хочу, чтобы она сожгла дом и моих слуг из-за того, что ее потревожили неожиданные гости. Поэтому я снова прошу тебя не повторять подобных визитов. В первый раз ты не вняла моей просьбе. Я повторяю ее еще раз. Надеюсь, последний.

   Гизелла вскочила с кресла, и белоснежный мерцающий шлейф взвился вокруг нее. Паж едва успел его придержать, чтобы он не разлетелся по всей гостиной.

   - Как пожелаешь. Вообще-то я пришла, чтобы пригласить герцогиню во дворец. Раз ты сам никак не удосужишься сделать это.

   Она махнула рукой одному из своей свиты. Придворный выхватил из-за пазухи свернутый лист позолоченной гербовой бумаги и с поклоном протянул своей госпоже. Гизелла выхватила его - и прежде чем Крэш успел отреагировать, сунула мне.

   - Герцогиня Лиара. Я приглашаю тебя на свой прием завтра после полудня. Ты можешь взять с собой достойную свиту.

   Я уставилась на блестящую бумажку в своей руке. Не успела даже развернуть - Крэш выдернул приглашение у меня из рук.

   - Ты внимательно слушала, Гизелла? Я сказал, что дар герцогини нестабилен. Я не хочу доставлять ей лишнего волнения, чтобы не остаться без дома и без слуг. А ты хочешь рискнуть императорским дворцом. Он может не устоять, если герцогиня переволнуется. Давай пока воздержимся от приглашений.

   По лицу принцессы пробежала непередаваемая гамма эмоций. Я ждала бурного взрыва эмоций. Но она с деланным равнодушием пожала плечами.

   - Как скажешь.

   - Вот и прекрасно. А теперь позволь проводить тебя. Я открою портал. Господа, -обратился он к свите, - вам придется вернуться своим ходом. Я смогу потратить магию на ее высочество, но для вас у меня не останется ресурса. А послужить ключом никто из вас не пожелает. Или есть добровольцы?

   Последнюю фразу он произнес насмешливо. И я поняла, о каких добровольцах идет речь. Он предлагает кому-то из придворных принести себя в жертву, чтобы другие смогли пройти через портал. Магия крови.

   Свита принцессы торопливо попятилась назад. Крэш опять усмехнулся.

   - Так я и полагал. Что ж, вы знаете дорогу. Не смею никого задерживать.

   Один за другим прислужники Гизеллы покинули дом. А Крэш махнул рукой. В центре гостиной заклубилась тьма. Он взял невесту под руку и шагнул с ней в черноту. Я смотрела им вслед. Смотрела на темное пятно, которое так и вздымалось над полом, не спеша рассеиваться...

   Мысли о внезапном визите принцессы, о ее характере, об отношениях с Крэшем так и роились в голове. Но сильнее всего меня беспокоил черная дыра, которая и не думала исчезать. Может, что-то пошло не так?.. Может, Крэш не смог закрыть портал и сейчас нас ждут большие проблемы?..

   Едва я подумала об этом, как вдруг его широкоплечая фигура вновь вынырнула из портала. И тут же дыра в пространстве затянулась. Мы остались с генералом вдвоем.
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Я молча смотрела на него. Он весь источал волны сердитости и раздражения. Но я хранила спокойствие. Я ни в чем не виновата перед ним. Гизелла явилась сама - я не могла проигнорировать визит дочери императора.

   Он злится не на меня - это я понимала. Хотя сорваться может и на мне. Но такого я не потерплю. Просто встану и уйду, не буду разговаривать. Конечно, мне негде скрыться от своего похитителя в его доме. Но показать покажу, что срываться на мне неприемлемо.

   Кажется, я все же была напряжена и боялась. Едва успела осознать, как Велегар Крэш проговорил:

   - Прости меня, Лиара. Я хотел уберечь тебя от вторжения. кого бы то ни было. Когда несколько дней назад Эванс доложил о визите Гизеллы, я поговорил с ней. Попросил не повторять подобного. Тогда же узнал, что она подслушала мой разговор с ее отцом. Я

   прикажу Эвансу не беспокоить тебя, если она вздумает явиться еще раз. Тебе это ничем не грозит. Разбираться буду я сам.

   - Не нужно отдавать ему такой приказ.

   Он удивленно повернул голову, как будто хотел расслышать точнее.

   - Не нужно?

   - Только от принцессы я узнала, что у меня дар феникса, а не обычный огненный дар. Вы сами не посчитали нужным сообщить мне. Принцесса честнее со мной, чем вы. Я не против общаться с ней.

   Вновь его лицо исказила гримаса раздражения. И теперь уже совершенно точно на меня.

   - Фениксы - миф! - чуть не выплюнул он. - Гизелла хотела раздразнить тебя этим мифом.

   - Она солгала? У меня обыкновенный огненный дар, как у всех его обладательниц до меня?

   Я смотрела ему прямо в глаза. Пусть попробует сейчас соврать или увернуться.

   Велегар Крэш выдохнул, будто выпуская пар.

   - Не совсем обыкновенный. Мейстеры установили, что потенциал твоего дара в несколько раз превышает среднестатистический. Но при чем тут фениксы - знает одна лишь Гизелла. В своем воображении.

   - И может быть так, что я не потеряю рассудок и волю вместе с девственностью? Смогу сама распоряжаться собой и даром? И может, лишение девственности вообще никак не повлияет на дар?

   - Может. Все это нужно исследовать.

   - Вот как? И как вы собираетесь исследовать это? Надеюсь, не поручить вашим мейстерам?

   Мой голос сочился ядом. Но когда Велегар Крэш ответил, я сама захотела отползти в сторонку, словно ужаленная:

   - А ты бы хотела, чтобы подобное исследование я провел только лично, никому не поручая?

   Меня будто молнией шарахнуло.

   - Что... что вы себе позволяете?!

   - Не вижу другого пути проверить, Лиара. Однажды это должно случиться. Ты не сможешь оберегать свою невинность вечно. Рано или поздно найдется способ справиться с твоими эмоциями, с твоим даром. Кого бы ты хотела видеть рядом в тот момент?

   - Того, кого выберу сама! - отчеканила я. - Или никого.

   - Так выбирай, Лиара. И поскорее, пока у тебя есть время выбирать. Пока его тебе дают.

   - Вы издеваетесь надо мной? Я вижу только вас, ваших слуг и мейстеров. Из кого выбирать?

   Велегар Крэш резко шагнул ко мне, и я со страхом отпрянула.

   - А ты хочешь наоборот? Хочешь, чтобы тебя осадила толпа кандидатов?

   Я замотала головой.

   - Как ты думаешь, Лиара, почему так не происходит? Почему тебя не рвут на клочья желающие завладеть тобой и твоим даром? Потому что их нет?

   - Потому что вы их отпугиваете, - пролепетала я. - Ведь вы хотите мой дар себе. Вы захватили меня. Я ваша добыча, ваш трофей. И никто другой не смеет покуситься на меня.

   Он усмехнулся - не хищно и высокомерно... а с горечью.

   - Ошибаешься. Ты не мой трофей. Ты - трофей империи Ромедар. Ни я, никто другой не вправе владеть им единолично.

   Что?! Как я должна это понимать? Учитывая, что мы говорим сейчас о моем даре - и моей невинности! Кто и как должен владеть мной, еще и не единолично?!

   Велегар Крэш тем временем продолжал:

   - Ты права - я отпугиваю от тебя других желающих. Стараюсь, по крайней мере. Держу их на расстоянии под разными предлогами. Но мои возможности не безграничны. Я не смогу прятать тебя бесконечно. Рано или поздно, придется предъявить тебя и твои возможности всей правящей элите империи. И решить, что же делать с твоим выдающимся потенциалом. Тогда у тебя уже не будет выбора. Решать будут другие люди. И у меня не будет преимущества из-за того, что это я нашел тебя и привел в Ромедар. Тебя отдадут тому, кого посчитают выгодным и перспективным. Ведь я до сих пор не смог инициировать и подчинить твой дар. Поэтому выбирай, Лиара, пока у тебя еще есть возможность.

   С этими словами он развернулся, зашагал к двери и вышел из дома. Не стал снова открывать портал. А меня трясло до конца дня. Его жестокая, циничная речь звенела в ушах, впечатывалась каждым словом.

   Я действительно трофей. Который будут делить. Решать всей правящей элитой, кому выгоднее и перспективнее отдать меня. А я бессильна, заперта в доме Крэша, как в узилище.

   Он не упоминал еще один вариант. Наверняка ему и в голову не приходило, что есть иной путь. Не делить меня, а отпустить. О таком честолюбивый имперский генерал, конечно, не мог и помыслить. Навлечь на себя позор, упустив ценную для всей страны добычу.

   Поэтому он держит меня в своем доме. Надеется опередить соперников. Завладеть ценностью. Он просто-напросто рассчитывает меня уболтать! Убедить, что он лучший вариант из всех возможных.

   Может, так оно и есть. Может, остальные намного хуже Велегара Крэша. Но мне претило его отношение, его хитрые манипуляции, эта гонка за призом. И я по-прежнему была тверда в своем решении.

   Добровольно - не отдамся. Не стану облегчать ему погоню. Слишком много хочет этот честолюбец. И зятем императору стать, и контролировать трофейный огненный дар. Не хочу ему подсоблять в его амбициях.

   Буду хранить и беречь невинность столько, сколько у меня получится. И не потеряю надежду улучить шанс, вырваться из тюрьмы, в которой держит меня ромедарский генерал.

   Вот только он все же был прав, что другие фигуры в этой игре не собирались выжидать и тянуть время. И убедилась я в этом намного скорее, чем могла вообразить.

   В тот день я больше не видела Велегара Крэша. После обеда его мейстеры принялись кудесничать надо мной по расписанию. Наблюдать он не пришел. Я как обычно отключилась под конец всего процесса, и очнулась уже на следующее утро в спальне, в ночной рубахе и под одеялом. Слава богам, переодевали меня здесь Несса и местная служанка, плотная и сильная девица. Моя камеристка клялась мне в этом. Мужчины только относили меня наверх и оставляли на попечение служанок.

   Завтракала я в одиночестве. Обедала тоже. Крэш, как всегда, ушел с раннего утра, до моего пробуждения. Перед тем, как пришло время приступать к магическим экспериментам, ко мне вошел мажордом Эванс. Произнес чуть ли не извиняющимся тоном:

   - Госпожа, вас просят внизу...

   - Принцесса?!

   Мажордом вновь виновато вздохнул.

   - Если бы. Господин генерал строго запретил пускать ее высочество. Более того, настроил магический барьер дома так, чтобы она не могла даже пройти через калитку. Это личный гонец императора.
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У меня подкосились ноги. Эванс продолжал:

   - Никто не имеет права отказать ему. Даже генерал. Я отправил сообщение господину. но он его получит, только когда закончится совещание. А гонец уже ждет.

   Я лихорадочно думала, как быть. Потянуть время, пока Крэш успеет получить сообщение и отреагировать? Пусть сам разберется с личным гонцом императора. Но потом подумала, что в этом нет смысла.

   Если бы меня хотели забрать во дворец немедленно - прислали бы сопровождение. Императорскую гвардию, дюжину мейстеров или что-то в таком роде. А раз гонец - он просто принес какое-то сообщение. И лучше мне его принять... а как ответить - успею подумать.

   - Хорошо, Эванс. Проводите меня.

   Я не стала тщательно подбирать наряд, как к визиту принцессы. Пошла в чем была. Гонец, даже личный, это не сам император и не императорская родня. И не будущая жена Велегара Крэша.

   Мы спустились в гостиную. Гонец в черно-красных цветах ромедарской империи был рослым, видным мужчиной со звучным и выразительным голосом.

   - Герцогиня Лиара Сотери. Его императорское величество государь Гидеон Ромедарский устраивает торжественный обед в честь победоносного генерала Велегара Крэша. Вам велено явиться. Обед состоится послезавтра.

   Вот так. Велено явиться. Это даже не приглашение - просто извещение императорской воли.

   - Если его императорское величество знает, кто я такая, то он должен понимать, что у меня нет собственной воли. Мою судьбу и мои перемещения определяет победоносный Велегар Крэш. С тех пор как я стала его пленницей. Поэтому императорское повеление должно быть адресовано ему.

   - Генерал получит соответствующие распоряжения. Я уведомляю вас, ибо такова воля государя Гидеона. Вы должны знать и готовиться.

   - Я услышала императорскую волю, - ответила лаконично.

   Мы с гонцом оба люди подневольные. Оба зависим от воли и решений могущественных лиц Ромедарской империи. Мне нечего было сказать ему.

   Гонец поклонился и вышел. А я присела на диван, ожидая явления Крэша. Он не заставил себя ждать. Полчаса спустя входная дверь с шумом распахнулась. Хозяин дома стремительно влетел в гостиную. Не стал открывать портал - наверно, Эванс предупредил, что гонец уже ушел и спешить некуда.

   Быстро окинул меня взглядом, спросил:

   - Ты в порядке?

   Я пожала плечами.

   - Что мне сделают? Сейчас, по крайней мере. До торжественного обеда придется как-нибудь дожить. А вот после - уже никто не гарантирует.

   - Не болтай ерунды, - осек он меня. - С тобой ничего не случится. Будешь держаться подле меня и не отходить ни на шаг.

   - Разве это поможет? Если император прикажет вам разрезать меня на мелкие кусочки прямо на этом пиршестве и поднести ему на позолоченном блюде, разве вы не исполните его волю?

   - Замолчи! - рявкнул он.

   - Почему? Не вы ли сами вчера говорили, что мою участь будет решать Ромедарская империя? А что такое империя, если не ее император!

   - Никто не прикажет такого.

   - Ну не совсем такого. Просто выдать империи инструмент, который поможет уложить меня под того, на кого укажет император. Раз вы сами не справились.

   Велегар Крэш позеленел. Как же он не любит слышать правду. Словно это я такая плохая, что проговариваю вслух все эти вещи. Которые он сам творит. Или собирается вытворить.

   - Я уже говорил, что у тебя есть выбор. Пока еще есть.

   - Выбор - лечь под вас или дать империи выбрать другого кандидата? Спасибо. Я подожду. Может, у вас ничего не получится.

   - Рано или поздно получится. Ты понимаешь это. Да, твой дар необычен. Но его нельзя назвать непостижимым или неуправляемым. В империи хватает опытных и талантливых магов. То, что твой дар не подчинен за какую-то неделю, не означает, что с ним не справятся.

   Меня пробрал холод. Он прав, невыносимо прав. Такая махина, как Ромедарская империя, в силах справиться с чем угодно. И такой человек, как Велегар Крэш.

   Мое падение - лишь вопрос времени. Но раз уж у меня есть это время - я не стану отдавать его по собственной воле. Мало ли что случится, пока они будут пытать меня, как подопытную крысу.

   Последнюю фразу я проговорила вслух. И вызвала новую буйную вспышку в глазах Крэша. Пусть. Его гнева я не боюсь. Я предостаточно сказала и сделала, чтобы он мог превратить мою жизнь в ад. Раз до сих пор этого не сделал - боится моего дара.

   Мало ли что открыли ему мейстеры. И он видел мой огонь в действии. Не слишком большой силы - но и воздействие было игрушечным. Он просто проверял. А если захочет причинить мне настоящий вред - как знать, какая будет отдача?

   Я не прогадала. Он не посадил меня под замок, не приказал сечь плетьми. Не ответил даже словом. Лишь обронил сквозь зубы:

   - Решение за тобой, Лиара. Все еще за тобой.

   И ушел.

   Для меня началась подготовка к торжественному обеду. Я молила богов, чтобы свершилось непредвиденное, чтобы императора сразила хворь и обед не состоялся. Привычки, вколоченные с детства, неистребимы. Я давно убедилась в равнодушии богов -но по привычке молилась.

   До того дня я так и не увидела Велегара Крэша.
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Он вошел ко мне за час до императорского обеда. Я была уже одета и причесана -полностью готова к выходу. Он окинул меня странным взглядом... сперва придирчивым, а после удовлетворенным. И сдается мне, я понимала, почему он удовлетворен.

   Поначалу я хотела выбрать то глухое темно-синее платье, в котором показалась перед принцессой. Но столь темный цвет на торжественном приеме у самого императора мог быть расценен как вызов или оскорбление. Я же не хотела ничего вызывающего.

   Поэтому я выбрала другое платье. Внешне чуть более праздничное - матового лилового оттенка. Достаточно светлый, чтобы не выглядеть траурным, и в то же время - неброский и неяркий.

   А еще он взрослил меня, отнимал львиную долю юности и свежести. Конечно, не уродовал - на такое я не смогла пойти. Женская натура во мне оказалась сильнее желания стать неприметной и непривлекательной для кандидатов в «укротители».

   Выглядеть уродиной на императорском приеме я не была готова. хотя может и стоило. А вот чуть скрасть привлекательности одеждой я не побоялась. Платье было с высоким воротом и длинными рукавами. Корсет надевать не стала - хотя это как раз особой роли не играло. Талия у меня и так была тонкая.

   Пышные золотистые волосы Несса прибрала мне в скромный пучок, украсив его заколками и диадемой из мелких, неброских гранатов. В итоге выглядела я достаточно элегантно для императорского приема, но при том скромно - если не сказать строго.

   Неудивительно, что Велегар Крэш остался доволен моим внешним видом. Конечно, мы оба понимали, что в первую очередь претендентов будет интересовать моя сила, а не внешность.

   Но силу они не увидят, а вот внешность - очень даже. И мне не нужно, чтобы кто-то запал на меня с первого появления при дворе, а затем решил любой ценой добиться поставленной цели. А что претенденты на приеме будут, у меня не было сомнений.

   Так что взгляд Крэша мигом смягчился, когда он увидел меня в этом обличье.

   - Я думал, ты наденешь оранжевое платье, - молвил с полуулыбкой. - Оно как нельзя лучше выражает твой огненный дар. и подходит к твоим чудесным волосам.

   - Вы ведь понимаете, что я не горю желанием выражать свой дар перед теми, кто и без того жаждет его присвоить, - буркнула сквозь зубы.

   - Хорошо, - вновь улыбнулся он, едва ли не мурлыкнул. - Радует, что ты не только со мной намерена быть букой. Но все же напомню, что это императорский прием.

   Тебе стоит помнить, что я спускаю тебе многие вольности. А император Гидеон - это не я.

   - Очень на то надеюсь, - фыркнула я. - Не беспокойтесь. Я все же герцогиня. И не собираюсь привлекать к себе лишнее внимание. Я сделаю все, чтобы не выделяться ни внешностью, ни поведением.

   - Не передать, как я счастлив, - парировал Велегар Крэш и подал мне руку. - Что ж, идем, Лиара Сотери. Да пребудут с нами боги...

   Я оперлась на его руку. И на меня нахлынуло парадоксальное чувство уверенности и полной защищенности. Словно я была с ним как за каменной стеной. Смешно. Ни один человек не привносил в мою жизнь столько опасности. Ни один не разрушил ее всю до основания. Кроме разве что. меня самой.

   Он повел меня вниз, так и продолжая источать тепло и незыблемость. Мне хотелось освободиться от этого ощущения, такого обманчивого, притупляющего внимание.

   Может, он просто напустил на меня чары?.. Нет, дар предупредил бы. Он реагировал на разные привороты точно так же, как на отраву. Что же это было тогда, такое лживое, такое затягивающее?! Почему его близость успокаивает меня, вопреки всем доводам разума?

   Так я и шла с ним рядом, купаясь в этих непостижимых чувствах словно в волнах. Мы спустились по лестнице в гостиную, и Велегар Крэш вывел меня из дома. Нас поджидал экипаж. Роскошью он не уступал тому, на котором приезжала принцесса Гизелла.

   Едва лишь я о ней вспомнила, как настроение мгновенно испортилось.

   Загадочные приятные волны, которые источал мой спутник, враз испарились. Вот и чудесно. Так и буду теперь вспоминать Гизеллу. Как противоядие. Отличное средство, чтобы вернутся к реальности, беспощадно суровой.

   Мы сели в карету. Близость Крэша вновь чуть не обволокла меня тягучей, расслабляющей пеленой. Но я была начеку и уже открыла лекарство. Гизелла. Законная супруга.

   - Ты сегодня сама не своя, - промолвил он мягко. - Волнуешься?

   - Как вы считаете? Торжественный ужин, на котором меня саму будут препарировать не хуже праздничной индейки. Конечно, я волнуюсь.

   Вот и чудесно, что у него есть объяснение. Ни к чему Велегару Крэшу знать о моих дурацких переживаниях. Тем более, предстоящая встреча с императорским двором Ромедара и впрямь нервировала преизрядно.

   Он улыбнулся.

   - Очень хорошо. Твой язычок никуда не делся. Ты сделалась так молчалива, когда мы вышли из спальни. Я уж было подумал, от волнения отнялась речь.

   - Как будто это имеет какое-то значение, - буркнула я. - Вряд ли там, куда мы едем, хоть кому-то есть дело, смогу ли я говорить.

   Он погладил мою руку. Так ласково и терпеливо, словно был не генералом смертоносной армии, а заботливой дуэньей. Впрочем, как еще могло быть. Я ценность, которую нужно холить и беречь. Иначе взорвется и опалит огнем весь дом.

   - Это всего лишь обед, Лиара. Никто не будет тебя препарировать. Да, император будет смотреть. Да, многие другие тоже. И мне самому от этого не по себе, уж поверь. Я делал все, чтобы как можно позже предъявить тебя двору. Увы. Гизелла смогла убедить отца вытащить тебя раньше. Поверь, я сейчас тоже бесовски волнуюсь, хотя со стороны выглядит иначе. Нам надо хранить спокойствие, мне и тебе. Что бы ты ни думала обо мне, чего бы ни ожидала - на этом обеде я твой союзник. Мы оба хотим одного - не привлечь к тебе внимания сверх того, что неизбежно. Поэтому попробуй довериться мне. Ты вернешься сегодня домой в целости и сохранности. Никто тебя не съест. Я не позволю.

   Да уж. Не позволю никому, сам скушаю и пальчики оближу. Вернешься домой, он говорит. Вот только это не мой дом. Но в одном он прав, что привлекать лишнего внимания не нужно. И он действительно будет помогать мне в этом. Как и в том, надеюсь, чтобы уйти оттуда нетронутой.

   Поэтому я вздохнула и проговорила полунехотя:

   - Хорошо. Я поняла вас. Я постараюсь хранить спокойствие... и доверять вам.
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За свою жизнь я четыре раза побывала в столице Мерголы. Отец не любил столичную жизнь и дворцовые торжества, но герцог Сотери был обязан показываться при дворе. Поэтому наша семья содержала роскошный особняк и регулярно выбиралась туда.

   Отец не успел представить меня ко двору. Когда я достигла положенного возраста, разразилась война с Ромедаром. В год ее начала король отменил все праздничные балы в знак траура по погибшим.

   Ну а потом уже дядя отклонял все приглашения под разными предлогами. Не хотел показывать меня возможным соперникам до того, как подчинит мою силу сам. Точно так же сейчас делал Велегар Крэш.

   Я искоса взглянула на своего спутника. В очередной раз подивилась, насколько отличается нынешний хозяин моей судьбы от предыдущего. Насколько отличаются чувства, которые он вызывает во мне. И в этом страшная ловушка.

   Рядом с ним я забываю, что в сути своей, в намерениях, в отношении ко мне он ничем не отличается от дяди. Более красив своеобразной мужской красотой и завораживающей хищной грацией. Но помыслы те же. И грозящая мне участь ничуть не лучше. Я должна помнить об этом каждую секунду. И о Гизелле.

   Вскоре карета остановилась. Он вышел, открыл дверцу с моей стороны, подал руку. Я оперлась на нее и вышла. И чуть не поскользнулась, увидев императорский дворец.

   Он оказался громадным. Наверно, вчетверо выше и обширнее королевского дворца в Мерголе. А ведь тот я видела еще ребенком. Эта махина высилась мрачно и угрожающе перед тем, кто осмеливался поднять на нее взор. Так и кричала: «Подчинись - или я раздавлю тебя!»

   - Впечатлена? - прозвучал над ухом голос. - Дворец потрясает того, кто видит его впервые. Мне тогда было шесть лет. И я потом долго видел его во снах.

   - В кошмарных? - попыталась хихикнуть я, но вышло что-то невразумительное и напуганное.

   - Именно. Но не стоит его бояться. Там не происходит ничего исключительного, чего не случалось бы в других дворцах королей и императоров. В Ромедаре есть иные, по-настоящему опасные места.

   - Ваш дом? - вновь невесело съязвила я.

   - Не настолько. Например, главная резиденция ордена мейстеров.

   Я поежилась. Да уж, вот где творились истинно черные дела. И ведь я в любой момент могу там оказаться. Может, даже после сегодняшнего обеда...

   Мы пошли к устрашающей махине дворца. Велегар Крэш крепко держал меня под руку. Берег ценную добычу. А мой страх лишь нарастал, пока мы приближались к этой мрачной каменной громаде.

   На пороге нас ждала пышная, помпезная встреча. Разодетые лакеи подошли забрать у меня пелерину и меховой плащ у Крэша. Группа придворных поклонилась нам, одна из дам воскликнула:

   - О, Велегар, наконец-то вы почтили нас присутствием! Я уже не чаяла увидеть достославного генерала Крэша!

   И послала ему улыбку. чересчур многозначительную. Словно претендующую на особую близость и значимость.

   Меня покоробило. Похоже, у моего похитителя при дворе была не только невеста, но и любовница. Может, и не одна.

   Крэш поклонился даме невозмутимо, без малейшего намека на интимность, которую она пыталась подчеркнуть.

   - Не вы одна упрекали меня в невнимании к придворной жизни, госпожа Ирена. Ее высочество тоже хотела бы видеть меня во дворце чаще. Могу ответить то же, что и ей - я генерал империи, и это накладывает обязательства не только когда я на фронте.

   Ирена попыталась спрятать недовольство, проскользнувшее на холеном лице. Что же его вызвало - занятость генерала или упоминание принцессы? И хмурится ли Гизелла так же, когда эта дама проходит мимо нее?

   Да уж. Мы еще не успели войти во дворец, а его интриги и хитросплетения уже начали виться вокруг, затягивая нити. Ирена и другие придворные пошли рядом с нами. Кто-то из мужчин спросил:

   - Вел, вы представите вашу очаровательную спутницу? Кажется, юная госпожа впервые во дворце? Я не мог не заметить ее раньше!

   Крэш ответил холодно и сухо:

   - Всенепременно, Ранк. Я представлю ее императору Гидеону за обедом.

   - О, какая высокая честь для юной госпожи! Ну а нам, кому не выпало чести сидеть за государевым столом, придется мучиться в загадках?

   - Пожалуй, придется, - бросил Крэш тем же тоном. - До тех пор, пока те, кому выпала такая честь, не разнесут сплетни. Так что вы промучаетесь недолго.

   Придворные зашушукались. А мне стало не по себе... Он ведь не хотел привлекать ко мне лишнего внимания. Учил вести себя скромно и не вызывающе. А тут сам бросает вызов любопытствующим. Его отказ представить меня сразу наверняка подогреет интерес к моей злосчастной персоне.

   А с другой стороны, я испытала облегчение. Бывали моменты, когда Велегар Крэш разговаривал так же со мной. И это было ужасно неприятно. Слышать эти резкие, высокомерные интонации не в мой адрес оказалось куда проще. Как будто он пытался защитить меня от тявкающей своры.

   Еще один придворный заговорил с ним. Этот, разнообразия ради, завел речь не о женщинах, а о ситуации на мергольском фронте. Крэш отвечал ему обтекаемо, не считая нужным обсуждать военные дела при дворе. Но явно был более расположен, чем к предыдущим собеседникам. Даже чуть отвернулся от меня, разворачиваясь к этому придворному.

   Мы продолжали идти, навстречу попадались новые любопытствующие взгляды. Крэш игнорировал их, увлекшись беседой. И вдруг я увидела такое, что едва не запнулась и не упала.

   Впереди мелькнул длинный худощавый силуэт, с до боли знакомыми седыми волосами. Сердце чуть не выпрыгнуло из груди. Нет, это невозможно! Его не может тут быть!

   Но в этот миг человек обернулся. Наши взгляды встретились. Ошибки быть не могло -здесь, в столице Ром Ромедарской империи, прямо в императорском дворце, расхаживал в нарядном камзоле колдун. Тот самый, что пытался изнасиловать меня в родном замке.
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Я судорожно вцепилась в рукав Крэша. Еле удержалась, чтобы не завопить. Закричала бы, не будь вокруг нас этой толпы придворных. Мой похититель отвлекся от беседы, повернулся ко мне. Враз помрачнел, увидев мое белое как известь лицо.

   И тут я уже сама не представляю, каким чудом не заорала благим матом. Потому что прямо в голове прозвучало:

   «Что случилось?»

   Лишь один голос мог так звучать. Лишь один человек говорил со мной мысленно. Колдун.

   Мне понадобилось несколько секунд осознать: этот голос принадлежит не колдуну. Это Велегар Крэш. Он тоже способен говорить мысленно! Просто раньше никогда так не делал.

   Пока меня встряхивало от одного испуга к другому, Крэш переспросил, все так же беззвучно:

   «У тебя все в порядке, Лиара?»

   Надо как-то ответить, сообразила я. Получится ли? С колдуном вышло не с первого раза. Он вообще не ждал, что получится, предлагал моргать. А сейчас?..

   Я попыталась, почти без надежды:

   «Колдун. Там».

   «Какой именно колдун? Здесь каждый десятый обладает магическими навыками».

   Он услышал меня сразу же. Я проговорила более связно и отчетливо:

   «Здесь колдун. Тот, что пытался меня изнасиловать в Мерголе. В моем замке».

   Короткая пауза.

   «Это исключено. Во дворце надежная защита от всех, у кого нет официального доступа. Твой колдун должен быть богом, чтобы пройти сквозь нее незамеченным. Боги не станут шпионить для мергольского короля».

   «Но он все же здесь! Вот...»

   Вот же он, хотела проговорить - и осеклась. Потому что никакого колдуна не было. Группы людей впереди по коридору - но среди них я больше не видела некрасивый тощий силуэт с седовласой головой. Он исчез.

   «Только что был здесь! Клянусь, я видела его, как сейчас вижу вас!»

   «Успокойся. Мы слишком долго используем ментальную речь, так нельзя. Поговорим дома. Не отходи ни на шаг».

   Он снова развернулся к собеседнику.

   - Простите, что отвлекся. Срочное донесение от моего мейстера - не мог проигнорировать.

   Как ни в чем ни бывало, беседа возобновилась. Мы пошли дальше. Я судорожно озиралась по сторонам. Так и ждала, что чудовищный колдун сейчас выскочит из-за угла, схватит и уволочет меня прямиком из императорского дворца. Из цепкой хватки Велегара Крэша. Смог ведь он как-то сюда проникнуть.

   Но никто не помешал нам дойти до огромных резных дверей, больше похожих на врата. Придворные остановились, на лицах отразились зависть и сожаление. Я охотно уступила бы им честь отобедать за императорским столом - если бы от меня хоть что-то зависело.

   Резные ворота распахнулись, и Крэш повел меня внутрь. Герольд громогласно возвестил:

   - Победоносный генерал Велегар Крэш! Лиара Сотери, герцогиня протектората Мергола!

   Протекторат?! Уже не королевство?! Неужели наш король подписал капитуляцию?.. Или это пустые слова, чтобы потешить самолюбие ромедарского императора?

   Мы направились вглубь огромного зала. В центре был накрыт большой стол... а за ним лишь две персоны. Светловолосый мужчина величественной наружности. и Гизелла.

   Ноги едва не понесли меня обратно к дверям. Так и сделала бы, если бы Крэш не держал меня как в тисках.

   Я почему-то думала, что на торжественном обеде кроме самого императора будет его приближенный круг. Родственники, высшие сановники, самая родовитая знать - все, кому положена честь восседать за монаршим столом. Так полагалось по этикету в Мерголе.

   Но в Ромедаре, похоже, властвовал лишь один этикет. Воля и желания императора. Если он пожелал изучить меня без лишних свидетелей - никто и ничто не могло ему помешать.

   Я боялась предстать перед множеством любопытных взоров. Воображала десятки мужчин, алчущих укротить мой дар. Оказывается, не будет ни одного. Если не считать императора. и Велегара Крэша, конечно.

   А Гизелла наконец увидит жениха, который никак не уделит ей внимание. Интересно, этот обед - ее рук дело? Крэш считает, что она убедила отца «вытащить» меня. Зачем -подразнить его? Отомстить за пренебрежение? Или не позволить прятать от света ту, кого считает соперницей?..

   Я и не знала, повезло мне или напротив, угодила в самое пекло. С одной стороны, лишнего внимания не будет. С другой - самое опасное и неприятное внимание сосредоточится на мне.

   Гизелла непредсказуема. Я страшилась представить, что она может вытворить. А сам император. тот, кто выпустил в мир колесо кровавых завоеваний. Еще минута - и я столкнусь с ним лицом к лицу.

   Мы наконец подошли к столу. Крэш поклонился, не выпуская моей руки. Я присела в реверансе.

   - Велегар, друг! Приветствую тебя! Хоть мы уже виделись утром на совещании штаба.

   У императора оказался неожиданно звонкий голос. А еще приветливый и доброжелательный - едва ли не ласковый. Но я не расположилась к нему. Можно разговаривать сколь угодно доброжелательно - и при этом устроить резню всем соседним странам.

   - Ваше величество, счастлив приветствовать вас и ее высочество. Позвольте представить вам герцогиню Лиару Сотери из Мерголы. Хотя ее высочество уже знакомы с герцогиней.

   - Ай, Велегар, брось церемонии! Мы одни, я специально разогнал всех бездельников, чтобы не пришлось говорить так чинно и велеречиво. Так что будь проще, друг. Как на наших совещаниях.

   - Да, там не до церемоний, - кивнул Крэш согласно.

   Тон его остался при том нейтральным и безэмоциональным. А рука, на которую опирался мой локоть, была тверда и напряжена. Похоже, он сам вовсе не чувствовал себя здесь расслаблено. А ведь он здесь свой. Не чужак, не пленник.

   - Присаживайтесь же! - то ли разрешил, то ли приказал император. - Герцогиня... прошу вас.

   Он встал и самолично отодвинул кресло по левую руку от себя, приглашая садиться. По правую сидела Гизелла.

   - Благодарю за честь, ваше величество, - поблагодарила я ровно, подражая интонациям Крэша.

   Император улыбнулся.

   - Вы очаровательны. Как будто всю жизнь прожили при дворе.

   - Ваши похвалы честь для меня, ваше величество.

   - Ну что вы. Это вы оказали мне честь, когда предстали перед моим взором и дали возможность похвалить вашу красоту и воспитание.

   Я собралась ответить очередной бессмысленной любезностью, как и предписывал дворцовый этикет. Но император резко поднял руку.

   - Нет-нет, Велегар. Не туда. Твое место рядом с будущей супругой!

   Это Крэш подвинул кресло рядом со мной, собираясь сесть. А император остановил его, указывая на сиденье напротив - возле Гизеллы.
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Меня неприятно кольнуло, но я не подала виду. Крэш тоже сохранил невозмутимость. Задвинул кресло обратно и прошел туда, куда велел император.

   - Прошу прощения. Я увидел накрытый прибор и решил, что он предназначен для меня. У нас будет еще один гость?

   Император выдержал паузу. Затем улыбнулся так загадочно и многозначительно, что мне стало не по себе.

   - Именно, друг мой Велегар!

   Крэш напрягся, и моя тревожность враз подскочила.

   - Надеюсь, это не тот, о ком я думаю? Мне казалось, ты прислушался к моим резонам, Гидеон.

   Император откинул руки вверх ладонями.

   - Ай, брось, Вел! Никто не собирается отнимать у тебя законную добычу. Я обещал дать тебе время... и нашей очаровательной герцогине.

   Он послал мне улыбку, от которой почему-то сделалось морозно и неуютно.

   - Только вам нужно правильно использовать это время. Я устроил этот обед как раз затем, чтобы убедиться собственными глазами, что вы не тратите его впустую. Когда Гизелла принялась расписывать, что я должен поскорее увидеть феникса своими глазами. да-да, доченька, не нужно делать такие глаза. Ты очень хотела этой встречи и со всех сил старалась убедить меня, что мне она тоже нужна.

   Да уж. Велегар Крэш не ошибся, его невеста убеждала отца вытащить меня во дворец. Император даже не считал нужным скрыть это от нас.

   - Но я не стал бы потакать девичьим прихотям, не имея собственных резонов. Я сам склонялся к скорейшей встрече с герцогиней. Не напрасно, как оказалось!

   Его тон мгновенно переключился с холодного, делового, пугающего на светски любезный.

   - Вы, милая Лиара, прекрасны, обворожительны и великолепно воспитаны - как и положено урожденной герцогине! И у меня есть надежда, что помимо очарования, вы еще и благоразумны. Понимаете, как вам будет лучше, и готовы сотрудничать.

   И вот тут-то я увидела за светской улыбкой оскал хищника. Нет, конечно, император продолжал так же мило улыбаться, нисколько не скалился. Но я так и видела острые клыки, которые нацелились вонзиться разом в мою душу и плоть.

   Готова сотрудничать. Это он о готовности сдаться на милость укротителя и стать вожделенным оружием. И выжидающе смотрит на меня. Проверяет реакцию.

   Велегар Крэш неожиданно пришел на помощь.

   - И все-таки, Гидеон, мы конкретно обсуждали участие моего отца. Я изложил доводы, почему я против. Ты выслушал - и как показалось - услышал. Для меня неожиданность, что ты вдруг пригласил его на обед в таком узком кругу.

   Я остолбенела. Его отца?! За все наше знакомство он ни разу не упомянул, что его отец жив. Я была уверена, что именно он, Велегар, глава своего рода! У меня ни на миг не возникло даже тени сомнения. И я никогда не спрашивала его о родителях.

   Император тем временем ответил, усмехаясь все с той же жутковатой многозначительностью:

   - Почему бы нет? По-моему, все более чем логично! В узком, семейном кругу! Уже совсем скоро мы станем одной дружной семьей. а наша очаровательная Лиара войдет в нее, как самый яркий и прелестный кусочек мозаики!

   Или пирога, который вся эта дружная семейка собирается дружно уплетать за обе щеки. Упасите боги даже в кошмарном сне увидеть то, что сейчас предрек мне император!

   Велегар Крэш едва заметно дернул щекой. Похоже, описанное императором будущее радовало его не больше, чем меня. А император продолжал:

   - И когда это свершится... когда мы станем крепкой, сплоченной семьей... наше могущество возрастет до немыслимых пределов. Любой враг, любой интриган или заговорщик будет бессилен против такой мощи. Потому нам нельзя ни в коем случае оттягивать желанный миг нашего воссоединения. Вы согласны со мной, генерал Крэш?

   Сначала я недоумевала, с чего вдруг император назвал Крэша так официально. Ведь до сих пор он обращался к нему на «ты» и по имени. И вдруг - генерал Крэш. Потом сообразила, что он еще и смотрит не вправо - где тот сидел подле его дочери, а влево. Куда-то за мое плечо.

   А потом прямо у меня над головой прозвучал знакомый, ненавистный голос. Тот, что я так боялась услышать в этом дворце:

   - Безусловно, вы правы, государь Гидеон. Велегар наверняка считает так же. Ну а нашу маленькую строптивую герцогиню мы сумеем убедить.

   - Строптивую? Вы меня удивляете, генерал. Мне так совсем не показалось.

   Великосветский тон императора, широкая улыбка на его лице, острый цепкий взгляд - все смазалось для меня в едва различимое пятно. Потому что с застывшим сердцем я следила краем глаза, как слева от меня отодвигается стул. На него садится человек. Тот самый пятый гость, которого обсуждали император и Велегар Крэш.

   Я знаю его. Видела раньше. Прямо сегодня, не понимая, реальный человек промелькнул перед глазами или призрак. Видела это узкое лицо, худую сутулую спину, длинные седые волосы.

   - Милая Лиара, - молвит император все с той же набившей оскомину приторной великосветской любезностью. - Дозвольте представить вам нашего нового сотрапезника. Рэвенор Крэш. Генерал ордена мейстеров. Отец нашего доблестного Велегара.
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Оцепенев, не могу даже глазом моргнуть. Генерал мейстеров. отец. Что за злая издевка богов! Я больше никогда не стану молиться. Не поверю в их милость. Все, что у них есть для людей, - новые пытки и насмешки.

   - Так что там со строптивостью нашей очаровательной герцогини? - переспрашивает император. - Лиара показалась мне воплощением благовоспитанности!

   - Наверно, она умеет такой казаться, - отвечает ненавистный голос. - Но попробуйте укротить ее - и нарветесь на весьма. пламенный отпор!

   - Вы так говорите, дорогой генерал Крэш, будто уже пробовали укрощать ее дар!

   Император даже не подозревает, насколько близок к истине. А колдун усмехнулся, как ни в чем ни бывало.

   - Честно говоря, было дело! Я выполнял вашу миссию, государь, по ликвидации магических защит в тылу Мерголы. И совершенно случайно наткнулся на очаровательную герцогиню с огненным даром... как я подумал. Моих скромных талантов не хватило на то, чтобы распознать в ней феникса без тщательных исследований. И я решил, что мне не помешает помощница с огненным даром.

   Я не выдержала и заговорила:

   - А когда нагрянул ваш сын, нарушил ваши планы, вы попытались меня убить!

   Император удивленно поднял бровь.

   - Генерал? Г ерцогиня говорит правду?

   Крэш-старший невозмутимо развел руками.

   - Как я и сказал, в тот момент я не ведал истинной ценности герцогини. И был несколько сердит из-за ее. несговорчивости. Ну и ни для кого не тайна наши. кхм, отношения с Велегаром! Я не очень-то хотел оставлять ему цветочек, который не сумел сорвать сам!

   Я посмотрела через стол на своего похитителя. Его взгляд налился гневом. Наконец сообразил, кем был тот колдун-насильник! И что он не привиделся мне во дворце. Я тоже теперь заметила то, о чем раньше не могла и подумать.

   Велегар был моложе, крепче, шире в плечах. И намного привлекательнее. Но этот жесткий холодный взгляд исподлобья. Тяжелые веки. Хищно изогнутый нос. Массивный подбородок и плотно сжатые губы.

   Семейное сходство налицо. Ни на секунду не усомнишься, что он - сын своего отца. Даже эта непрошибаемая невозмутимость у обоих. К стенке не припрешь. И младший ничуть не менее опасен, чем старший. Ему точно так же нельзя доверять.

   Император хохотнул.

   - Да, вы горячо любите друг друга! Искры так и летают вокруг, того и гляди опалит кого-нибудь. Например, нашу прелестную герцогиню. Повезло, что ее все же не сожгло пламенем вашей родственной любви!

   Меня захлестнула холодная злость. Посмеюсь и я, раз им всем весело.

   - Почему-то генерал ордена мейстеров не подумал, что я не достанусь не только его сыну

   - но и всей империи Ромедар. Вы прощаете своим подданным такое расточительство, ваше величество?

   Не сказать, что император опешил - все же монархи умеют контролировать свои реакции. Но он явно не ждал от меня подобного выпада.

   - Хм. Кажется, я понял, генерал, почему вы назвали нашу герцогиню строптивой. И я должен задуматься над ее вопросом. Как же вы не подумали о благе империи, когда столкнулись... хм, с непредвиденными препятствиями?

   Проклятый колдун не утратил своей невозмутимости. Пожал плечами, будто речь шла о сущем пустяке, а не о человеческой жизни. Не о моей жизни.

   - Что поделать, ваше величество. Г енерал ордена мейстеров - тоже человек. И он тоже подвержен эмоциям. Я не сдержался. Если посчитаете нужным, готов заплатить штраф.

   И тут в разговор негромко вмешался другой голос. Теперь я стала различать и сходство интонаций - не одной только внешности.

   - Генерал ордена мейстеров подвержен эмоциям? Вспоминаю одну сцену из своего отрочества. Отец учил меня, что за власть и ответственность нужно платить. Он преподал мне жестокий урок, сразу же. Чтобы я не забыл. И я запомнил. На всю жизнь. До сих пор вижу сны о том дне. Отец хотел, чтобы я превозмог свои эмоции. Мне любопытно. какой урок он преподал бы генералу ордена мейстеров, чтобы тот научился брать эмоции под контроль?

   Мы все озадаченно уставились на Велегара Крэша. Я не понимала, о ком он сейчас говорит. Разве этот генерал - не его отец? Почему он говорит как будто бы о разных людях?..

   Сам колдун и император тоже были застигнуты врасплох. Затем Гидеон захлопал в ладоши.

   - Браво! Браво, Велегар! Нет, я все же так люблю ваше премилое семейство! С вами не заскучать! Что скажете, генерал Рэвенор? Какой урок преподал бы батюшка Велегара излишне эмоциональному генералу ордена мейстеров?

   Я поняла, что ромедарский император вызывает у меня острое чувство тошноты. Он тут словно зритель в цирке, а мы все для него - клоуны. Даже родную дочь не щадил от недоброго вышучивания. Он на всех смотрит, как на пауков в банке - кто кого больнее ужалит, а кто быстрее загнется от смертельного яда.

   Рэвенор и тут не утратил стальной непрошибаемости. Лишь осклабился вызывающе.

   - Могу предположить, что батюшка Велегара. прошу прощения, лорда Крэша - раз он настаивает, чтобы я звал его исключительно по титулу. Так вот, отец лорда Крэша постарался бы разъяснить разницу между дозволительными эмоциями и недопустимыми. Гнев, ярость, желание уничтожить врага или непокорную добычу - вполне приемлемые эмоции для мужчины и воина. Если даже он в запале пустит в расход относительно ценный ресурс - вроде рядового огненного дара! - это никак не умалит его мужественности. Мужчина не должен огорчаться по мелочам, сожалеть о разрушениях, которые иногда выходят из-под его контроля. Главное тут, не перегнуть

   палку. Сострадание, жалость, привязанность - вот те низменные эмоции, которые мужчина обязан вытравить из себя любой ценой! Их проявление - жалко и недостойно настоящего воина! И мужчина, предводитель, должен быть готов к тому, что однажды ему придется принести в жертву свои привязанности. И это та цена, которую он должен платить с радостью!
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Я слушала его и чувствовала, будто меня схватили за волосы и макнули лицом в вонючую болотную жижу. Теперь все стало на места - почему этот человек вызвал у меня отвращение с первого взгляда.

   Он собрал в себе все самое гнусное и омерзительное. Насильник, ромедарский шпион... и жестокий отец, который вытравливал из сына все человеческие чувства. Я страшилась вообразить, как он это делал. И насколько ему удалось.

   Велегар Крэш сказал, что до сих пор видит во сне тот урок. Но из того, что я успела узнать о нем, он вполне его усвоил. Резня в замках, которым даже не предлагалось капитулировать. Защитники крови, обязанные умереть ни за что ни про что. Моя Несса с кинжалом у горла.

   И мейстеры-стервятники, которые препарировали меня, как подопытного зайца. Искали способ взломать мой дар. Все они подчинялись этому чудовищу - его отцу. Получается, Велегар Крэш предал меня тому, кого ненавидел!

   Как бы он ни относился к нему, он стал достойным сыном и преемником. Рэвенор добился своего - вбил в сына собственные ценности, собственную извращенную этику. И я между ними - что заяц между волком и гиеной. Не забыть еще про шакала и лису - императора и принцессу!

   Странно, что Гизелла до сих пор скромно молчит. Впрочем, она свое дело сделала -вытащила меня перед своим отцом и отцом Велегара. Дальше они сами избавят ее от возможной соперницы.

   Тем временем Велегар Крэш заговорил, отвечая отцу:

   - Вы попали в точку, генерал, что неудивительно. Вот только у меня сложилось иное понимание власти и ответственности. Человек, облеченный властью, в первую очередь должен думать не о себе, а о тех, кто идет за ним. Кто зависит от его власти. И последнее, что он может позволить себе - бездумные разрушения по прихоти. Нет ничего более недостойного для мужчины, чем доказывать свою мужественность безразличием и наплевательством к окружающим. Особенно к тем, кто пошел за ним и вручил ему свою судьбу. Быть может, генерал Рэвенор считает мою позицию слабостью, «убогой привязанностью». Для меня же это ответственность. И уже никто не переубедит меня, что я не прав.

   Я едва удержалась, чтобы не отвесить челюсть и не выпучить глаза, самым недостойным для герцогини образом. Нет, я не скажу, что речь младшего Крэша потрясла меня и перевернула представления о нем.

   Я видела, что он действительно заботится о тех, кто следует за ним как за лидером.

   Видела идеальный порядок в лагере. Его манеру общения с офицерами и солдатами. Он и верно заботился о них и берег - насколько это возможно на войне. Даже защитников крови, связанных с ним страшной клятвой, пытался оберегать, не рискуя собственной жизнью. Иное дело, что с чужими солдатами он не был столь же добр.

   Но он по-настоящему понимал, что такое ответственность. В этом я не могла ему отказать. Меня поразило другое. Он сказал это в лицо своему отцу - и по сути, самому императору тоже. Ему было все равно, что думает и считает Г идеон. Велегар Крэш прямо и бесстрашно заявил о том, что правильно для него.

   Я-то не сомневалась, что он всегда, при любых обстоятельствах будет слепо следовать императорской воле. И каким бы заботливым полководцем он ни был, если государь прикажет во имя империи сравнять с землей половину солдат - он повинуется.

   Впрочем, как знать. Ведь все это - слова, а не действия. Может и сравняет, если Гидеон отдаст приказ. И я пока не слышала, чью позицию разделяет император - отца или сына. Может, в речи Велегара и не было особого бунтарства...

   Правитель не торопился поддерживать ни отца, ни сына. Лишь наблюдал за обоими. И впрямь зритель на жестоких боях. Его не интересовало, кто прав. Лишь какое оружие кто применит, какую хитрость, какую уловку. Кто окажется победителем - а уж того он одарит своей милостью.

   Тем временем Рэвенор Крэш фыркнул.

   - Ребячество. Наивный идеализм. Ты так и. вы так и не выросли, лорд Крэш! Жизнь пока не избавила вас от иллюзий, что можно позволить себе такую дорогую игрушку, как ответственность. Ирония в том. многоуважаемый лорд, - он саркастически подчеркнул это обращение к сыну, - что те, за кого вы отвечаете, не слишком-то ценят ваши старания. Вы уже наверняка столкнулись с людской неблагодарностью. И если все еще полагаете себя ответственным за кого-то - значит недостаточно. У вас еще все впереди. Люди заботятся только о себе. И если кто-то другой начинает о них заботиться, они только норовят содрать с него побольше, на пользу собственной шкуре! Никто не ответит тебе взаимностью, сынок. Прошу прощения - многоуважаемый лорд Крэш!

   Он отвесил сыну насмешливый поклон. Велегар ответил холодно:

   - Жизнь избавила меня от многих иллюзий, генерал. Например, от иллюзии отцовской любви. Я давно усвоил, как устроены люди. Каждый печется в первую очередь о своей шкуре. Ждать благодарности - бессмысленное занятие. Моя ответственность - это долг перед самим собой. Это мое самоуважение и чувство собственного достоинства. Я тоже эгоист, тоже пекусь о своей шкуре. И о своей совести.

   Он умолк, и повисла пауза. Рэвенор Крэш лишь усмехался свысока, как наивному несмышленышу. Император по-прежнему не выражал солидарности ни с чьей позицией.

   И вдруг Гизелла, сидевшая все это время тихой мышкой, открыла рот:

   - Ты восхищаешь меня, Вел! Такой решительный. твердый. мужественный. Я так горжусь, что ты станешь моим мужем! Жду не дождусь, когда это наконец случится!

   Она смотрела на него, и ее зрачки возбужденно расширились. У меня остро кольнуло под сердцем. Что чувствует мужчина, когда женщина говорит ему такое? Его будущая законная жена, да еще выше по статусу, принцесса. Разве он останется равнодушным?

   Велегар склонил голову, и я не увидела его взгляд. Другие тоже.

   - Благодарю за лестные похвалы, ваше высочество. Я тоже с нетерпением жду нашего брака.

   Ни радости, ни особого нетерпения я в его голосе не почуяла. Но все равно неприятно коробило от этих его слов. А Гизелла, оказывается, еще не все сказала. Она продолжала, и я возжелала, чтобы в рот ей заползла гадюка. Такая же ядовитая, как ее речь.

   - И мне так жаль, что вы в ссоре с генералом Рэвенором! Он был моим наставником... и я чту вас обоих. Вы оба - прекрасные, достойные мужчины. Может, однажды вы помиритесь. И. батюшка, как вы считаете, может, Лиару укротит не Вел, а генерал Рэвенор? Он даже сможет жениться на ней, в отличие от Вела! Согласитесь, что наша Лиара заслуживает законного брака! Она - герцогиня и достойная пара генералу!
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- Ну а мне не придется ревновать, - улыбнулась она, и мне остро захотелось вдарить с размаху по этой улыбочке, размазать ее по накрашенному лицу принцесски.

   - Я ведь так хочу, чтобы Вел принадлежал мне одной, не делить его с другой женщиной. пусть даже всего на один раз. А Лиара станет зависимой от него, будет страдать от того, что он не сможет быть с ней вместе. Пусть лучше она будет с другим достойным мужчиной, который сможет дать ей все, чего она заслуживает! И тогда всем будет хорошо, - закончила она с детской непосредственностью.

   Тут я уже ничего не могла с собой поделать. Меня начало трясти. И от жутких идей Гизеллы. и от той судьбы, которую я услышала из ее уст. Женишок-то ее говорил мне совсем другое.

   Он заверял, что собирается поселить меня в отдельном доме, приходить туда тайком от жены. Позаботиться, чтобы она меня не потревожила. Унизительная участь. Но все же по его словам выходило, что мой укротитель не бросил бы меня, зависимую и нуждающуюся в нем.

   А эта дрянная принцесска расписывала совсем иначе. Что ее дражайший супружник укротил бы меня - и затем не выходил никуда из супружеской спальни. Может, конечно, это она так планировала, а у жениха и в мыслях не было хранить верность?

   Кому лгал Велегар Крэш? Невесте или мне? Мог ли он задумать ради блага империи подчинить мою огненную силу, а как я потом буду жить, в постоянной зависимости и жажде близости с ним - плевать?

   Конечно, мог. Я не строила иллюзий на этот счет. Я для него - пленница, трофей. Чужачка из вражеской страны. Инструмент для его амбиций. А с другой стороны, к принцессе он тоже не испытывал нежных чувств. Точно так же мог и с ней не считаться.

   Только вот это могло быть опасным. Такая жена учинит кучу проблем, узнав, что ее оболванили. Так что с ней разумно быть честным. А со мной можно творить что пожелаешь.

   Пока я тщетно пыталась разгадать, кому лгал Велегар Крэш - мне, принцессе или обеим -император с усмешкой произнес:

   - Какое неожиданное предложение... Как вы к нему отнесетесь, генерал?

   Проклятый колдун хищно осклабился.

   - Я был бы счастлив, ваше величество. Я ведь был в двух шагах от укрощения дорогой герцогини. И если бы лорд Крэш не помешал.

   Гидеон метнул на меня оценивающий взгляд.

   - Хм. Вижу, что герцогиня весьма бурно отреагировала на идею моей дочери. или на воспоминания о вашем. кхм, вашей попытке, генерал. Затрудняюсь сказать, она вся трепещет от восторга - или же просто волнуется!

   Какие же они все тут. Один омерзительнее другого.

   - А ты что молчишь, Велегар? Как тебе предложение моей дочери?

   И Велегар Крэш ответил - с той самой невозмутимостью, которую унаследовал от отца:

   - Могу сказать, ваше величество, что если генерал претендует на право стать укротителем Лиары - мы можем решить сей вопрос очень легко. Так, как обычно мужчины решают подобные вопросы. Поединком.

   На какой-то миг я перестала дышать. Потом решила, что ослышалась. Поединок?! Он предлагает поединок своему отцу, за меня?

   Рэвенор наконец утратил свое стальное самообладание, потрясенно выпучил глаза на сына. Хрипло спросил:

   - Это какой же поединок? На мечах или магией?

   - Магией, разумеется, - бросил Велегар. - Мне дорога честь, чтобы сражаться на мечах с пожилым человеком. Впрочем, если вы пожелаете выставить за себя поединщика, можно рассмотреть и вариант с оружием.

   - Самонадеянный щенок! - рявкнул Рэвенор, не удержавшись. - Тебе никогда не одолеть меня магией! Да и бойцы в ордене есть такие, кто превзойдут тебя во владении оружием! Ты проиграешь!

   - Значит, так угодно богам, - все так же хладнокровно отрезал Велегар. - Можем назначить время и место немедленно.

   Я не могла поверить, что это происходит наяву. Кровь отхлынула от конечностей, руки и ноги налились холодом. Одно дело, называть себя трофеем мысленно. Другое - видеть, как твою судьбу собрались решать вот так, в бою. Мне стало жутко. и я не понимала -только за себя. или не только.

   Тут император хлопнул в ладоши.

   - Так, стоп! Я понимаю, что вы двое питаете нежные чувства друг к другу и ждете не дождетесь повода дать им выход. Но не в этой ситуации. Укротитель герцогини Лиары будет определяться не глупым поединком. Да-да, Велегар, такой способ не для мужчин, а для глупцов. Решение будет приниматься не из ваших личных амбиций, а из соображений пользы для империи.

   - Пользы для империи? - фыркнул Рэвенор. - Сколько девчонка уже живет у него? Полмесяца?

   - Неделю! - воскликнул Велегар.

   - А сколько его помощники исследовали ее до возвращения в Ромедар? Не удивлюсь, если он провозится месяц или два - но так и не достигнет результата! Я нейтрализовал ее защиту за десять минут. Еще пять - и я бы довел дело до конца! Судите сами, государь, в чем польза империи.

   Гидеон поскреб подбородок. А змея Гизелла не преминула впрыснуть еще яду:

   - Прислушайтесь к генералу, батюшка! Он непременно справится. А Вел... просто слишком занят, чтобы разобраться с Лиарой. Он даже на меня не находит времени. Поэтому и до Лиары никак не доберется. Позвольте генералу Рэвенору заняться ею. А Вел пусть принадлежит мне одной!
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Не знаю, как я в этот момент не вскочила со стула, не перепрыгнула через стол и не вцепилась в накрученные, распушенные магией локоны. То ли аристократическое воспитание удержало на месте, то ли шоковое состояние.

   Все, что смогла, смотреть искоса на Велегара Крэша. Он так сверкнул взглядом на принцессу, что на ее месте я бы с этого момента побоялась выходить за него замуж. Пускай отец император, но законный супруг в состоянии учинить массу неприятностей. А взгляд жениха не предвещал Гизелле ничего хорошего.

   Он проговорил:

   - Может, ее высочеству просто нужен другой жених? Более свободный в своем времени, не столь обремененный различными обязательствами. Если счастье принцессы в частом времяпрепровождении с супругом, я не посмею навязывать ей брак с таким человеком, как я. Боюсь, не в моих возможностях дать ее высочеству желаемое.

   Вот тут уже Гизелла забыла о своем высоком статусе и воспитании, некрасиво раззявила рот и выпучила глаза. Она была абсолютно уверена в своеволии и безнаказанности. Ей и в голову не приходило, что Велегар Крэш способен просто завернуть ее, как безродную девку.

   - Но.. .мы же обручены! - жалко промямлила она. - У нас договоренности. подписанные соглашения. Все ведь уже решено.

   - Любые договоренности можно пересмотреть, если они не устраивают одну из сторон или обе, - жестко отрезал Крэш. - Вас не устраивает моя занятость, ваше высочество. Меня не устраивают постоянные упреки, что я не уделяю вам достаточно внимания. Похоже, мы не соответствуем представлениям друг друга о хорошем муже и жене.

   - Но все уже решено, - повторила она беспомощно. - Договоренности окончательные...

   - Окончательна только смерть, - пресек ее Велегар. - Остальное можно изменить в любой момент. На благо всех заинтересованных сторон.

   Гизелла повернулась к отцу.

   - Батюшка, мы ведь не можем отменить наше обручение! Мы помолвлены! Скажите ему!

   Какой бы тяжелой ни была для меня ситуация, мне стоило труда не рассмеяться. Принцесса империи вела себя как избалованная, капризная и не повзрослевшая девица.

   Это детское «Скажите ему!» просто убило на месте.

   Гидеон удрученно покачал головой.

   - Ох уж эти женщины-собственницы. Так и хотят загрести мужчину под юбку, чтобы не вылезал. Гизелла-Гизелла, я ведь предупреждал тебя. Для Велегара Крэша долг перед империей всегда будет превыше всего. Не ты ли заверяла меня, что все понимаешь. Что готова служить и помогать в его миссии перед империей? Нет? Это была твоя сестра-близнец, которую ты прячешь под кроватью?

   - Я говорила! - воскликнула принцесса. - Но как я могу служить и помогать, если Вел даже не обсуждает со мной свои дела! Если он вообще не разговаривает со мной! Зато Лиара живет в его доме! - прошипела она, сбрасывая лоск воспитанной аристократки. - С ней он видится каждый день. и может, не просто видится? Может, он давно укротил ее?! Может, они спят в одной постели, потому он меня избегает? Разве вы никто не видите, как они переглядываются друг с другом с тех пор, как сюда вошли? Между ними что-то есть! Кроме меня, никто до сих пор не заметил?!

   Все, кто сидели за столом, воззрились на принцессу в изумлении и шоке. Даже колдун Рэвенор. Ну а следом он и император перевели взгляд на меня.

   Захотелось сползти со стула и укрыться под массивной позолоченной скатертью. А лучше

   - провалиться сквозь пол. Мне было не о чем беспокоиться. Клевету Гизеллы доказать проще простого. Любой чародей подтвердит, что я невинна.

   Но от такого откровенного, бесстыжего наговора стало гадко. К тому же. было что-то пугающее во взгляде императора. Пристальное, оценивающее. Словно он прикидывал, насколько его дочь попала в точку.

   А Велегар Крэш встал, отшвырнув от себя стул. Подошел ко мне.

   - Лиара, поднимайтесь. Мы уходим. Ваше величество, прошу меня простить. Я достаточно терпел. Еще мог снести упреки в чрезмерной занятости. Но ее высочество обвинила меня

   в государственной измене. Моя невеста, будущая супруга. Не говорю о том, что это клевета на честь и непорочность моей подопечной. Если вы тоже считаете, что я мог утаить укрощение Лиары - значит, я недостоин своего поста и своей ответственности. Можете сложить с меня генеральские полномочия. Лиара?

   Я попыталась встать. Не было требования, которое я исполнила бы с большим рвением!

   Но император властно опустил ладонь на мое плечо, придавливая к сиденью.

   - Сядьте оба. Это приказ, Велегар. Пока ты еще генерал Ромедарской империи и обязан повиноваться своему императору.

   Крэш-младший яростно сверкнул глазами, но вернулся на свое место.

   - Гизелла, покинь нас.

   - Но папа!!!

   - И это тоже приказ. Мне позвать стражу, чтобы тебя сопроводили в твои покои?

   Принцесса вспыхнула. Злобно зыркнула на меня - будто это я виновна в том, что отец ее выставляет из-за стола, как нашкодившую малолетку. Вскочила и направилась к дверям. Демонстративно покачивала пышной юбкой, наивно полагая, будто кто-то из мужчин смотрит ей вслед. Но жених даже не оглянулся в ее сторону. Выжидающе смотрел на императора. Неужели ждал извинений?

   Как ни странно, император принес их.

   - Прости мою дочь, Велегар. И меня. Я слишком избаловал ее. Все-таки единственное дитя. Пожалуй, придется дать ей понять, что время детской вседозволенности закончилось. Я выбрал тебя ей в мужья, потому что ты - один из немногих, кто сумеет держать ее в узде. И даст моему внуку воспитание, какое должно быть у будущего правителя империи. Если я умру до того, как мой внук будет готов занять трон, ты станешь регентом. На эту роль я тоже вижу тебя как самого достойного кандидата.

   - Я понимаю твои аргументы, Г идеон, - проговорил Велегар, устало проводя ладонью по лбу. - Но всему есть предел. Гизелле и верно нужно дать понять, что она переходит границы дозволенного.

   - Согласен, - кивнул император. - Просто она почему-то безумно взревновала тебя к Лиаре. Сама была не своя, после того как вернулась из твоего дома. Женщины, что с них взять. Будем честны - я и сам вижу, что ты привязан к ней. Но прекрасно знаю тебя. Долг для тебя превыше всего. А в чем твой долг перед империей, я только что изложил. Ты и сам прекрасно знал это. Может быть, нам не стоит лишний раз тревожить Г изеллу по пустому поводу? Если она так переживает из-за герцогини и вашей будущей связи -может, избавить ее от этого? В самом деле сочетать Лиару и генерала Рэвенора - и так будет лучше для всех. К тому же, он уверяет, что справится с этим за несколько минут. А ты и верно уже долгое время не можешь разобраться с ее даром.

   Я видела сполох тьмы в глазах Велегара. Но не слышала, ответил ли он что-то императору. В ушах у меня зашумело. А в следующий миг рукава и ворот Гидеона вспыхнули огнем.
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Император вскрикнул, вскочил из-за стола. Оба Крэша разом выбросили к нему руки. Огонь погас. Гидеон остался с голыми руками и огромной дырой в роскошном камзоле на плечах и груди.

   - Целителя к императору! - крикнул Велегар страже у дверей трапезной.

   - Стоять! - рявкнул Гидеон. - Не надо целителя. О случившемся молчать - иначе голову с плеч!

   Последнее он адресовал стражникам, но я почувствовала нестерпимый зуд прямо поперек шеи. Что теперь ждет меня?

   Велегар вновь встал. Снял собственный камзол, шагнул к императору.

   - Надень...

   - Прочь! Откуда мне знать, что это не твой план подсунуть мне отравленную одежду?! Я ничего не возьму из твоих рук.

   Велегар вспыхнул.

   - Ты только что расписывал, как веришь в мою ответственность и чувство долга, собирался доверить мне воспитание внука. И считаешь, я могу отравить тебя?

   - Я уже ничему и никому не верю. Твоя девчонка подожгла меня! Как она это сделала?!

   - Я говорил, ваше величество, - ввернул старший Крэш. - Он не контролирует ее совершенно. Если бы она была под моей опекой, ничего подобного не случилось бы.

   - Да что вы говорите! - саркастично перебил его император. - А сейчас почему случилось?! Месяц назад теруланцы подсунули десяток магов-ассасинов под видом дипломатической делегации. Они не смогли даже сотворить простого файрбола! Вы обезвредили их за считанные секунды. А тут простая девчонка! Весь дворец прошит магическими щитами ваших мейстеров. Хотите сказать, она взломала все?

   - Государь, к приему теруланцев мы готовились. Ввели дополнительные усиленные защиты. Сейчас никто не ждал покушения. Мы доверяли Веле. лорду Крэшу.

   - Но их было десять! Сильнейших, обученных магов-убийц! А она одна, не владеющая своим даром! Чего стоят тогда ваши защиты?!

   Проклятый колдун так и не терял самообладания.

   - Нужно ее проверить - насколько она не владеет даром. Может, успела что-то освоить с момента нашей встречи. Дар феникса мало изучен. Позвольте мне забрать ее в резиденцию, немедленно! И я достигну таких результатов, какие лорд Крэш лишь обещает.

   Гидеон метнул на меня взгляд. Разъяренный и. напуганный! Рэвенор продолжал напирать:

   - Завтра же, государь! Завтра же вы получите укрощенного феникса, в полном повиновении!

   Я видела, как император готовится склонить голову в знак согласия. Видела, как Велегар Крэш швыряет камзол на пол и идет к отцу. Вновь шум в ушах... и вспышка огня на плечах Рэвенора!

   Увы, пламя погасло через долю мгновения. Проклятый колдун загасил его даже быстрее, чем на императоре. Велегар остановился и расхохотался.

   - Завтра же? Как бы феникс не преподнес вам сюрприз, генерал! Горячий и пламенный!

   - Насмехаешься, щенок?! - прошипел Рэвенор. - Хорошо смеется тот, кто смеется последним! Ты все равно никогда не справишься с ней!

   - Пока что я вижу, что это генерал ордена мейстеров не справляется. Сплошная похвальба

   - а на деле, как и сказал государь, ваша хваленая защита не уберегла от огня ни его величество, ни вас самого. Завтра же, говорите? Может, завтра мы получим не укрощенного феникса, а сожженную резиденцию ордена?

   Старший генерал рявкнул на младшего:

   - Ты договоришься у меня! Думаешь, я утратил власть над тобой? Пусть официально глава рода - ты, но кровь Крэшей все равно признаёт старшим меня! Если я призову силу рода, могу уничтожить тебя!

   - И будете казнены за убийство генерала империи.

   Велегар вернулся на свой стул и сел. Исподволь метнул взгляд на меня - будто проверял, что со мной сейчас творится. Я была шокирована и подавлена. но не чуяла того жара, который предвещал и сопутствовал вспышке дара. Будто я ничего и не делала, не пыталась подпалить Рэвенора.

   Император стукнул по столу ладонью.

   - А ну прекратить дрязги, вы оба! Не забывайте, что вы оба служите империи. Служите мне! Мы должны двигаться к одной цели. К победе Ромедара! А не ударяться в склоки и свары, словно неотесанные свинари!

   Велегар склонил голову.

   - Приношу извинения, ваше величество. Я не мог оставить без внимания угрозы генерала

   - и его необоснованное хвастовство.

   Рэвенор рядом со мной сверкал глазами и скрипел зубами. Но тоже пробормотал извинения, демонстративно глядя на императора, а не на сына. Гидеон проигнорировал обоих. Вместо этого развернулся ко мне, и я вновь захотела уползти под стол.

   - Ты довольна, девчонка? Посеяла свару среди первых лиц Ромедара! Этого ты добивалась?

   Я последовала примеру мужчин и робко пробормотала:

   - Простите, ваше величество. Я не хотела ссоры между генералами Крэшами.

   - А чего ты хотела?! Говори, Лиара, что хочешь ты сама? И кого! Никого из этих? - он пренебрежительно мотнул головой в сторону обоих мужчин. - Назови свою цену! У каждой женщины есть своя цена. Хочешь законного брака, богатства, положения при дворе? Хочешь молодого и красивого мужа? Хочешь все сразу? Может, мне устроить для тебя отбор женихов, чтобы ты сама выбрала себе укротителя по нраву?

   Мне стало противно. Он считает, меня можно просто купить. Предложить мне красивого богатого мужа и положение при дворе. При его дворе, в империи Ромедар, с которой сражался мой брат.

   И если я соглашусь на это предложение... однажды при дворе мы будем стоять лицом к лицу с Велегаром Крэшем. Я - рядом со своим мужем. А он - рядом с Гизеллой и их общим ребенком. Наследником империи.

   От этого образа стало так мерзко и тошно, что все мое существо рвалось плюнуть Гидеону в лицо. Сказать, что мне не нужны мужья и подачки. Лишь свобода и возвращение домой, и служить оружием Ромедара я не стану ни при каких условиях.

   Но здравый смысл возобладал. Чего я добьюсь отказом и прямым противостоянием?

   Вдруг он все же отдаст меня Рэвенору прямо сейчас, не посмотрит, что я их обоих подожгла. Или не я?..

   Так или иначе, если я попаду в застенки ордена мейстеров, на меня обрушится вся его мощь. Устоит ли мой дар, непокорный и неконтролируемый? Сотни имперских чародеев сломят мое сопротивление.

   Отбор женихов, который предложил император, даст отсрочку. Пока он будет идти, может случиться что угодно. Враги Ромедара могут объединиться и нанести могучий удар. Я могу взять под контроль свой дар. Меня могут похитить мергольские шпионы.

   Наконец, Гидеон может умереть, сам или с чьей-то помощью! Неспроста он так боится покушений от всех подряд. Если я преодолела защитные чары в замке - кто-то другой тоже может справиться! Я бы не стала его оплакивать.

   - Согласна! - решительно проговорила я.

   Оба Крэша разом встрепенулись. Я старалась не смотреть ни на одного из них.

   - На что? - уточнил Гидеон.

   - На отбор женихов. Я сама выберу того, кто придется мне по нраву и завоюет мое расположение.

   Император хмыкнул.

   - Говорил же, у каждой девки своя цена. Будет тебе отбор, герцогиня Лиара. Но не обольщайся. Исследования продолжатся. Я позволю тебе оставаться в доме Велегара, так уж и быть. Но генерал Рэвенор получает право присылать своих доверенных лиц, чтобы они участвовали в исследованиях. И если мейстеры добьются результата раньше, чем ты выберешь жениха - выбирать стану я!
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Меня бросило в озноб. Вот так. Идея потянуть время потерпела крах. Сколько у меня дней в запасе, прежде чем мейстеры найдут способ подложить меня под любого? Каков шанс, что за эти дни случится чудо? Неужели и правда придется проститься со свободой, с ясным рассудком - и просто выбрать того, с кем будет чуть полегче жить?

   А затем я встретилась с взглядом Велегара Крэша. Из холода меня швырнуло в жар его ярости. Кажется, сейчас он ненавидит больше всех из нашей троицы меня. Будто я подложила ему такую свинью, какой он не видел ни от Г идеона, ни даже от батюшки.

   - Пусть мейстеры, - бросил сквозь зубы. - С ними я смирюсь. Но сам он не переступит порог моего дома.

   - Будет так, как решу! - парировал император. - Пока мое решение таково. Все свободны.

   Он поднялся и вышел из трапезной, не глядя, как мы дружно вскакиваем с мест, повинуясь правилам дворцового этикета. Едва дверь захлопнулась за ним, как Велегар и Рэвенор с ненавистью уставились друг на друга.

   - Щенок, - презрительно фыркнул старший. - Ты так ничему и не научился. Запал на эту девчонку. Думаешь, никто не заметил? Ты рвешься за нее в бой так, будто тебя ожидает награда или кара. Все знают, что у тебя теперь есть слабое место. И она сама знает. А потому ты никогда ничего от нее не добьешься. Она крутит и вертит тобой, как хочет. Ты еще сам не увидел этого за ней? Приглядись получше - все поймешь. И поступи как мужчина. Поставь зарвавшуюся потаскуху на место. Тогда она будет ползать у твоих ног, вымаливая ласку и внимание. Будет благодарна за любые крохи, которыми соблаговолишь ее наделить. А пока она чувствует, что ты привязан к ней, так и будет вить из тебя веревки. Одумайся, пока не поздно. Или отдай ее мне. Я с ней церемониться не стану, в отличие от тебя.

   Рэвенор стоял подле меня, и я кожей ощущала холод и расчет, исходившие от него. Если я все же попаду к нему... лучше найти способ убить себя прежде. Велегар рявкнул отрывисто:

   - Оставьте ваши уроки при себе! Я сыт ими по горло. Слава всем богам, больше вы меня учить не можете. Лиара, за мной! Мы уходим.

   Он бросил это мне командным, приказным тоном. Но не было приказа, которому я повиновалась бы с большей радостью. Метнувшись из-за стола, я подбежала к Велегару. Он подхватил меня под локоть, и мы вышли из зала.

   В молчании, без единого слова он протащил меня через весь дворец. Вывел наружу, усадил в карету, забрался сам. И когда мы остались наедине, молвил с нескрываемой яростью:

   - Получила что хотела? Отбор женихов, значит? Думаешь, среди них найдется кто-то по нраву тебе?!

   В первый миг от его тона, от режущей злости в его голосе меня чуть не подбросило к потолку кареты. Несколько секунд я просто молчала, пытаясь совладать с ураганом чувств. Его. Не моих. Я ощущала его эмоциональный напор как самое настоящее нападение.

   Ответила, стараясь копировать фамильную Крэшевскую невозмутимость:

   - Почему бы и нет? Вдруг и в самом деле найдется. Обеспечит мне благополучие в законном браке. Вы ведь предлагаете только связь на одну ночь. А потом вы получите контроль над моим даром... а я потеряю все. Девственность и здравый рассудок. Останусь в одиночестве. Буду тосковать о вас, тянуться к вам, а вы будете заниматься принцессой и ее ребенком. Вашим ребенком. Будущим императором.

   - Что ты несешь?! Я не собираюсь оставлять тебя в одиночестве!

   - Это лишь слова. Гизелла прямо сказала, что не хочет вас делить с другой даже на одну ночь. А значит, о других ночах и речи не шло.

   - Гизелла может болтать что угодно!

   - А что на самом деле? Вы планировали убегать ко мне по ночам? Или выкраивать полчаса днем, среди вашей занятости делами? Даже принцесса и ваша будущая супруга недовольна, что ей вас не хватает. А каково придется любовнице? Для нее, помимо ваших дел, будут еще и законная жена и дети от нее. Отбор женихов в тысячу раз лучше такого будущего!

   - Не сравнивай себя с Г изеллой! - рявкнул он. - Для тебя, - подчеркнул жирно и яростно, -я бы находил время!

   - Спасибо, не нужно, - ответила прежним спокойным тоном. - Я не собираюсь отнимать законного мужа у жены. Вы вольны уделять Гизелле все время, которое у вас нашлось бы для меня. Время женатого мужчины ничуть меня не прельщает.

   Он так посмотрел на меня. Клянусь богами! Словно это я оскорбляю его непристойными предложениями, навязываю порочную связь, обман законной супруги, а сам он чист и непорочен, точно агнец!

   Гордый, принципиальный аристократ. воин, готовый отдать жизнь во имя долга перед империей. А в отношениях с женщинами ведет себя хуже нищего, который пропил в трактире дом, одежду, наследство детей, приданое жены - а потом недоумевает и обижается, что люди отворачиваются и не подают руку, проходя мимо него!

   - Храните ваш будущий брак в мире и спокойствии, - продолжала я с прежними интонациями, пока его лицо наливалось густым багрянцем злости. - Ну а я воспользуюсь предложением вашего императора. И выберу себе достойного жениха. Будущего законного супруга. Надеюсь, женатых и помолвленных на том отборе не будет!
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До дома мы доехали в абсолютном молчании. Велегар Крэш просто отвернулся в окно. Ничего не ответил, так въелся взглядом в стекло, словно тренировал навык бесконтактного разбивания вдребезги.

   Но ничего у него не вышло - стекло осталось цело-целешенько. Не иначе, поэтому от него исходили волны ярости и бешенства. Не потому ведь, что я пожелала себе законного мужа. Ничего недозволительного в моем желании не было. В отличие от желания заиметь безвольную и податливую любовницу при живой жене. Да еще такой как Гизелла.

   Когда карета остановилась у его дома, он рывком распахнул дверцу, выскочил, как из раскаленной печки, с грохотом захлопнул обратно.

   Я со вздохом принялась отворять дверцу со своей стороны. Мне было совершенно ясно, что галантно открывать мне и предлагать руку он не станет, просто уйдет в дом, плюнув на меня.

   Но то ли аристократическое воспитание возобладало, то ли он просто не хотел показывать слугам нашу размолвку - справившись с дверцей, я наткнулась на разъяренное лицо своего пленителя.

   Он подал руку с таким видом, будто собирался потащить прямиком в преисподнюю. Я последовала его примеру - не стала устраивать скандал прилюдно. Молча оперлась на руку, вышла, храня подобающее аристократке достоинство.

   Мы шли друг рядом с другом, и я ощущала нас двоих цветами в оранжерее. Настолько редкими, что каждый накрыт стеклянным колпаком. Рядом - и в то же время недосягаемы друг для друга. Нас отделила холодная твердая материя. Такая плотная и осязаемая, что казалось - протяни руку, она упрется в ледяное стекло.

   Что ж. По-другому быть не могло. Он захватчик, я пленница. Он - будущий зять императора, регент наследника. Я - бесценный трофей, который хотят присудить победителю - тому, кто сломает мое нежелание принадлежать ему.

   Вдвоем мы вошли в дом. Он произнес нейтрально, холодный сарказм в его тоне уловила лишь я:

   - Разрешите поздравить с дебютом в императорском дворце Ромедара, герцогиня.

   Надеюсь, вы получили достаточно впечатлений. Позвольте оставить вас отдыхать. Я вынужден вернуться к делам.

   - Благодарю, лорд Крэш, - скопировала его интонации. - Позвольте пожелать вам удачного разрешения всех ваших дел.

   Демонстративно сделала самый почтительный реверанс и поднялась к лестнице. Когда на повороте обернулась и посмотрела вниз, холл пустовал. Велегар Крэш не замедлил вернуться к своим любимым делам. Завоевание мира не терпит отлагательств.

   Я чуть ли не побежала к себе в спальню. Содрала платье, не дожидаясь Нессу, заперлась в ванной, припала лбом к холодной, не нагретой стене.

   Отчего же, отчего так больно? Конечно, не от нашего отчуждения с Велегаром Крэшем. Какое мне дело. Мы были чужими изначально. Это просто обед с императором так подействовал. Проклятое осиное гнездо. Забыть бы всех и никогда больше не видеть.

   Всех. Крэша-младшего тоже. Его особенно.

   Так, в расстройстве и раздрае я провела остаток дня. А под вечер в дом явились чужие мейстеры. Посланники Рэвенора Крэша.

   Я не увидела и не узнала, что они делали со мной. Все время, пока они ковырялись в моем даре и в моей душе, я провела в беспамятстве. Как всегда. Вот только наутро проснулась такой разбитой и раздавленной, как ни разу до этого.

   Чувствовала себя как лимон, который выжали досуха и растерли кожуру - чтобы ни толики ценного сока не пропало зря. Чтобы каждая капелька моих жизненных сил послужила на пользу больного и немощного старца, жаждущего вернуть молодость и здоровье за мой счет.

   Первое, что я ощутила после пробуждения - слабость и нежелание жить. Как будто на меня напала невиданная и неизлечимая хворь. А следом вспомнила, кто и зачем явился вечером... и пришел жуткий страх.

   Что, если они добились своего?! Взломали мой дар, нашли способ овладеть мной и подчинить его. и теперь несли находку хозяину?! Что, если Рэвенор уже поднимается по лестнице в мою спальню, чтобы сделать свое гнусное дело?

   Под гнетом страха и телесного недомогания, я кое-как встала. Несса приготовила мне ванну и помогла омыться, видя мое состояние. Затем слуги принесли завтрак. Я не чуяла ни вкуса, ни аромата блюд. Словно мое обоняние осталось в подвале, в магической пыточной.

   Я уж решила, что навеки лишилась его. По сравнению с утратой разума это мелочь, но она усиливала общее чувство полной беспомощности. Надо мной вытворяют такие страшные вещи, что тело уже отказывает мне. Долго ли ждать, когда откажет и рассудок?..

   К счастью, к обеду все ощущения вернулись. Безумная слабость тоже прошла. Я попросила Нессу позвать Эванса. Тот прибежал с выпученными глазами, первым делом спросил, не позвать ли мне лекаря.

   Я поняла, что Несса пожаловалась ему на мое состояние. Успокоила, что все уже прошло. И спросила, как мне узнать о подготовке отбора женихов для меня по приказу императора.

   - Через милорда, - развел руками Эванс.

   - Милорда это не касается, - отрезала я. - Он, если вы помните, уже помолвлен.

   Император сам организует отбор. Как я могу быть в курсе? Могу ли отправить вестника?

   Эванс покачал головой.

   - Государь сам пришлет вестника, если ему что-то понадобится от вас. А чтобы отправить вестника из нашего дома, нужно обращаться только к милорду. У меня нет таких полномочий.

   Я не ожидала другого, но хотела попробовать. С Велегаром Крэшем иметь дела не желала

   - и подозреваю, он со мной тоже. Не верила, что он теперь вообще захочет видеть меня.

   Но я ошибалась.

   Не прошло и четверти часа, как в мою спальню ворвался хозяин дома.
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- Что с тобой?! - рявкнул он.

   Я оцепенела. Это он так отреагировал на мое желание узнать о подготовке к отбору?.. С чего еще он такой бледный и злой?

   Испугавшись, отступила на шаг, выпалила скороговоркой:

   - Пожалуйста, не трогайте меня! Вряд ли император простит, если вы покалечите его бесценного феникса!

   - Я не собирался тебя калечить! - выкрикнул он едва ли не виновато. Виновато?! Я не ошиблась? Может, неправильно услышала его интонации?

   Он продолжал:

   - Если бы я знал, что тебя доведут до такого, не пустил бы их на порог. Плевать, пусть мне пришлось бы сразиться с ними скопом. Я немедленно сообщу Гидеону, до чего тебя довели прихвостни Рэвенора. Потребую отменить приказ. Если эти недоноски не умеют проводить исследование бережно, пусть не лезут к тебе. Ноги их больше не будет в моем доме.

   Я плюхнулась на кровать, благо стояла совсем рядом. Так он переживал за меня?! За мое состояние после мейстерских экспериментов?.. И собирался выдвинуть императору ультиматум, чтобы со мной обращались... бережно?!

   Я не успела ничего ему ответить. Да и Велегар Крэш больше ничего не сказал мне. Просто развернулся и выскочил из моей спальни, словно ему надо было срочно завоевать какую-нибудь соседнюю державу. А через пару часов вернулся.

   - Они опять придут сегодня. Я не смог добиться от Гидеона запрета на их работу. Но он принял мое требование, чтобы они исследовали тебя в датчиках контроля. Я буду знать, какую силу магического напряжения они используют, и смогу ее регулировать.

   Проклятый папаша дал им приказ активировать полную мощность, чтобы вытащить из тебя как можно больше за один раз. Поэтому ты была в таком состоянии. Больше этого не повторится. Им придется работать аккуратно и щадяще. Вот почему Рэвенор самоуверенно бахвалился, что подчинит твой дар за три дня. Ему плевать, в каком состоянии ты будешь после исследования. Он просто выжал бы тебя досуха за пару-другую раз.

   Значит, сам Велегар Крэш так не делал. Вот почему мой дар до сих пор не подчинен. Что ж, мне стоит быть ему благодарной. И за бережность в обращении со мной. и за то, что потребовал того же от мейстеров из ордена. Это означает, что работа со мной пойдет медленнее - и я все же получу желанную отсрочку.

   А в следующий миг я совершила большую ошибку. Наверно, мне стоило просто поблагодарить его за заботу и дальше молчать. Но я не удержалась и ляпнула:

   - А вы не узнали у императора, как продвигается подготовка к отбору женихов?

   Его лицо мгновенно закаменело. Я тут же прикусила язык, но было поздно.

   - Нет, Лиара. - Тон такой же каменный, под стать физиономии. - Я думал лишь о том, как не дать прихвостням Рэвенора угробить тебя. Про отбор я даже не вспомнил.

   Да уж. Если бы вспомнил, наверно, передумал бы защищать меня. Он развернулся и шагнул к двери.

   - Лорд Крэш! - быстро выпалила вдогонку. Обернулся. - Спасибо. За тех мейстеров. Без вас они сожрали бы меня.

   - На здоровье, - хмыкнул он и вышел.

   С приближением вечера я дико нервничала. Хоть Велегар Крэш и пообещал, что мейстеры ордена не причинят вреда, страх не прошел. Вдруг они не послушаются его. Или император убедит его не мешать им... Или он сам передумает, после моего вопроса об отборах.

   Когда они пришли, а меня повели в подвал, я едва не лишилась чувств до начала их работ. Но наутро проснулась легко, не чувствовала вчерашней немощи. Похоже, Крэш не соврал, и его тоже не обманули.

   Следующие дни прошли спокойно - насколько возможно в нынешней ситуации. Пришлые мейстеры не причиняли вреда. Приглашений во дворец не было, визитов Г изеллы тоже, слава богам.

   Не было и вестей о ходе отбора. Эванс ничего не знал - или так говорил мне. А Велегара Крэша я больше не видела. Совсем. Он перестал приходить домой на обед и даже ужин.

   Из речей Эванса я косвенно выяснила, что он всегда присутствовал на экспериментах со мной. но заходил, когда я уже была в бессознательном состоянии. Пару дней я даже приказывала Нессе разбудить меня ни свет ни заря. Уставшая и невыспавшаяся спускалась в трапезную - но все равно не получалось застать его.

   И эта неуловимость порождала во мне тревогу. Что именно меня тревожило? Я скучала по своему врагу, своему пленителю?.. Или интуитивно ощущала, что он избегает меня неспроста, что грядут нехорошие перемены?

   Осознать причину своих смутных предчувствий я не смогла. Но перемены нагрянули. Вместе с Велегаром Крэшем.

   Я увидела его несколько дней спустя. Он вдруг нарушил тщательное избегание. Вломился в мою спальню посреди дня, хлопнув дверью. Его взгляд. я тут же вскочила с кресла, отбросив книгу. Этот взгляд принадлежал человеку, который решился на безумный и отчаянный поступок.

   Он двинулся ко мне. А я испуганно попятилась к стене и пролепетала:

   - Ч-что... что-то случилось? Вы... вы пришли рассказать про отбор?

   Взгляд стал еще более недобрым и пугающим. Велегар Крэш подступил ко мне вплотную. Я отступила еще на шаг - и уперлась в стену. Он процедил сквозь зубы:

   - Это все, что тебя интересует? Отбор? Ты в самом деле поверила, что тебе дадут выбирать, Лиара? Очень зря. Я сказал тебе однажды - либо ты делаешь правильный и скорый выбор, либо выбирать будет империя. Ты не услышала меня. И теперь империя решила все сама. Никакого отбора не будет, глупая девчонка.

   И с этими словами он схватил меня за плечи, проволок через спальню и швырнул на кровать. Я подумала, что сплю. Даже не так - что угодила в сон отъявленного безумца. Все, что сейчас творилось, было абсурдным и нереальным. Этого не могло происходить наяву.

   Велегар Крэш навалился на меня, одновременно целуя и срывая одежду. В его движениях не было страсти - лишь ярость и одержимая целеустремленность. Я билась и металась под ним - но тщетно. Ничто не могло остановить его. Дар! Где же мой дар?!
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Несколько дней назад.

   Велегар Крэш никогда не был женоненавистником. Напротив, относился к женщинам мягко и по-доброму. Старался баловать и уберегать от превратностей судьбы. Расставался тоже спокойно, одаривая так, чтобы женщина не ушла с обидой. Не всегда получалось, увы. Но в целом отношения генерала с женским полом были сдержанными и доброжелательными.

   Когда в его жизни все изменилось? Когда Гидеон объявил, что они с Гизеллой должны пожениться, потому что он желает назначить Велегара регентом при своем внуке? Велегар отнюдь не воспылал энтузиазмом. Он прекрасно сознавал, сколько проблем и хлопот доставит такая женщина, как Гизелла.

   Он пытался убедить императора, что сможет быть регентом, даже если наследник будет чужим сыном. Гидеон резонно возразил, что отец ребенка может иметь иное мнение на сей счет. И империи придется дорого заплатить за это.

   Скрепя сердце, Велегар признал его правоту и согласился. Он не имел права ввергать империю в кровопролитную смуту. Стать регентом он не рвался, но император рьяно убеждал, что никто другой не подходит на эту роль лучше. Велегар, отнюдь не страдая самолюбованием, но твердо зная собственные качества, принципы и таланты, вынужден был признать и это.

   Долг. Святое понятие для мужчины. За исключением аморальных негодяев вроде его отца. Велегар был рад, что тот всегда был равнодушен к сыну, и его воспитанием занимался дед по матери. Поэтому его этика сильно расходилась с отцовской. Как бы он ни ценил собственную свободу, но долг перед империей поставил выше.

   Так что вскоре состоялась помолвка с Гизеллой. Велегар честно приложил усилия, чтобы наладить отношения с будущей супругой. Но результат его не удовлетворил.

   Взбалмошная, избалованная принцесса думала только о себе. А еще успела показать себя хитрой изворотливой интриганкой. А Велегар не терпел женскую хитрость.

   Потому он всей душой обрадовался, когда военная кампания в тылу Мерголы потребовала его личного присутствия на фронте. И там его поджидала еще одна резкая перемена в судьбе.

   Юная красивая пленница, которую он пощадил, не казнил вместе с родней. Пощадил не ради магического дара. Он не убивал детей, а Лиара была почти ребенком... Вот только чувства вызывала в нем совсем не детские.

   Он увидел ее в окне замка. Острый взор - наследие рода Крэшей - разглядел нежное личико с тонкими правильными чертами в ореоле золотисто-русых волос. На нем смешались отчаяние и потрясение.

   Девушка смотрела прямо на него. и словно не могла поверить. Как будто знала его и не ожидала увидеть здесь. Как будто он был близок ей - и предал.

   Он немедленно вошел в замок, отыскал комнату, в окне которой встретил ее взгляд. И сам испытал то же чувство давнишней близости. Точно встретил кого-то очень близкого и родного.

   Чем лучше он узнавал Лиару, тем сильнее росло и крепло это чувство. Она оказалась полной противоположностью Гизелле. Прямая, открытая, бесхитростная. Нет, временами она тоже пыталась хитрить. Но у нее нисколько не получалось.

   Она была перед Велегаром как на ладони. Он читал ее чувства, как раскрытую книгу. и его это не отталкивало. Напротив, такая прямота и уязвимость женщины лишь сильнее притягивали его. Он привязывался к ней и понимал, что не желает отпускать.

   Но был этот ее дар, который Велегар поначалу счел огненным - хорошо известным и подробно описанным. И он все усложнял.

   Даже простой огненный дар был достаточно редким и ценным. И ценность эта могла принадлежать только империи. В Мерголе судьбой девушки распоряжалась ее семья. Находили мага, который мог стать ей мужем. Сочетали браком - и дальше этот маг использовал дар жены так, как ему было выгодно. Ну и делился с семьей девушки, разумеется.

   В Ромедаре раньше тоже существовала такая система. Ее отверг прадед Гидеона. Издал указ, что все обладательницы огненного дара поступали под личную опеку императора. И лишь он распоряжался их судьбой - во благо империи, а не отдельных семей или чародеев.

   Кто станет «укротителем» огненного дара, сможет направлять и контролировать его -решал всегда сам император. Он выбирал магически одаренного мужчину из тех, что были на службе империи.

   Это мог быть член ордена мейстеров. Им предписывалось безбрачие - но они и не вступали в брак. Девушка просто жила в резиденции ордена, как прочий обслуживающий персонал. В нужный момент укротитель обращался к ее дару. ну и поддерживал связь с ней. Целомудрия орден не требовал - тем более на такое благое дело.

   Император мог пожаловать подобную честь любому придворному, который обладал развитыми магическими способностями, притом зарекомендовал себя надежным и лояльным. Был ли тот женат - не имело значения.

   Если мужчина был холост, если его статус был примерно равен статусу девушки, и если он был не против - император дозволял брак. Если же какое-то из условий не совпадало, он оставался просто «укротителем».

   Ну девушка жила на тех же правах, что подопечные ордена. Как один из домочадцев с положенными ей обязанностями. Ну а жена укротителя была вынуждена смириться с таким положением дел. Во благо империи же - а не из праздного сластолюбия!

   Прадед Гидеона, который и провел «национализацию» всех девушек с огненным даром, держал при себе аж пять таких наложниц. Что думала о том его супруга-императрица -история не сохранила. Возможно, престарелые слуги помнили, но Велегар не занимался сбором сплетен.

   Известно лишь, что две из подопечных прежнего императора, самые яркие и красивые, погибли в расцвете лет от несчастного случая. А через пару месяцев ее величество отправилась на лесную окраину Ромедара подлечить здоровье. И так увлеклась лечением, что больше во дворец не возвращалась. Все пятнадцать лет до своей смерти.

   А ее супруг стал укротителем еще парочке одаренных девиц... и прожил еще лет сорок. Косвенные свидетельства указывали, что основной обязанностью его подопечных перед империей было сохранение здоровья и сил императора. С чем девицы успешно справлялись.

   Его сын и внук магических способностей не унаследовали. Поэтому не сумели сохранить молодость проверенным способом своего предка. Оба покинули трон в обычный срок.

   А вот у Г идеона дар имелся. Совсем слабый. Его даже не афишировали при дворе. Но Велегар знал, потому что император регулярно практиковался с помощью верных придворных и нескольких мейстеров.

   Амбиции императора, вкупе с паранойей и желанием сосредоточить в руках как можно больше рычагов власти, заставляли его заниматься усердно. Выдавить из своих способностей все, что можно и нельзя.

   Он стал укротителем для одной девушки с огненным даром. Это держалось в тайне - как и магический талант Г идеона. Девушка жила в замке как обыкновенная служанка. Привязанность к укротителю обеспечивала ее молчание. Она говорила и делала лишь то, что он ей приказывал.

   Но использовать дар девушки на полную мощь император не мог. Любой чародей с нормальным потенциалом мог извлечь из нее намного больше. А она осталась лишь игрушкой и полем для экспериментов.

   Насколько Велегар знал, она и сейчас жила в замке как служанка. Больше Гидеон не пытался портить огненный дар, укрощая его самолично. Оставлял одаренных девушек более сильным магам. Но так и продолжал практиковать магию, не терял надежды усилить собственный дар.

   И вдруг в империи объявился феникс. Редчайший, уникальный дар... который Велегар Крэш нашел и привел в империю собственноручно.

   Конечно, он ничего подобного в Лиаре не подозревал. У него не было достаточных навыков, чтобы раскрыть такой дар. Его магия была сильна - но Велегар всю жизнь прокачивал боевой талант, а не исследовательский. Потому и не сумел вовремя понять, что за сокровище он привез из Мерголы.

   Дар Лиары раскрыл придворный мейстер, которого Велегар допустил к исследованию по настоянию императора. И конечно же, тот сразу донес Гидеону. А затем и Гизелла прознала.

   В тот день Велегар впервые ощутил, как тяготит его долг перед империей. Все его воспитание, все жизненные принципы и убеждения твердили одно: ценнейший дар должен принадлежать империи. И быть использован так, чтобы принести максимальную пользу. Личные прихоти и привязанности не имеют значения.

   А то, что он сейчас чувствует - как раз и есть личная прихоть. И привязанность. Сложно признаться себе в этом - но за время мергольской кампании он не на шутку привязался к пленнице.

   Во время долгих маршей он постоянно тянулся к ней душой и мыслями. Как зверь к теплу. Как мотылек к свету. Он чуял огонек, теплившийся в ней. Да, он видел, каким пламенем он может полыхнуть. И ничуть не преуменьшал опасность неконтролируемого огня.

   Но не этот огонь, не дар манил его и притягивал. Иной - вполне человечный. и женский. Велегар желал Лиару, как мужчина женщину. Бессмысленно отрицать это перед самим собой.

   Ничего близко похожего он не испытывал к Гизелле. К другим женщинам в своей жизни он мог чувствовать тепло и симпатию. даже горячее желание. Но такого притяжения не знал никогда. И потому долг перед империей бременил и отягощал.

   Ведь во имя империи Лиару следовало отдать тому, кто наилучшим образом применит ее дар на всеобщую пользу. А сам он оказался беспомощным, как котенок.

   Он не сумел вскрыть ее дар, найти способ овладеть ею, минуя магическую защиту. Потому что слишком жалел. Ограничивал мейстеров в темпах и интенсивности работы. Он не мог допустить даже небольшой вред здоровью и душе Лиары. Разрешал лишь самые щадящие методы, которые не могли дать быстрого результата.

   И он не мог договориться с нею. Внушить, что он наилучший вариант для нее. Убедить отдаться добровольно. У Лиары были какие-то свои принципы и установки. Велегар даже отдаленно не мог представить, что творится в голове этой упрямой девчонки. Но любые его доводы она встречала, ощерившись колючками.

   Неужели он настолько ей неприятен? До того, что она согласна на этот проклятый отбор женихов, лишь бы избежать связи и близости с ним?

   Ну да, ей не нравится, что он женится на другой женщине. Это Велегар вполне разглядел. Но разве можно зацикливаться на глупой бабьей ревности, когда на кону твоя жизнь и судьба?

   Он предлагал ей лучшее, что мог предложить. Заботу и безопасность. Он окружил бы ее такой защитой, что ни один злоумышленник не добрался бы до нее, не причинил вреда.

   Гизелла с ее собственническими амбициями тоже не дотянулась бы. Уж с нею Велегар точно совладал бы. Он сразу предупредил Гидеона, что не станет потакать капризам его избалованной дочери, и тот согласился. Именно за это император и выбрал Крэша зятем.

   Но Лиара растоптала все его лучшие намерения. Реагировала на его желание защитить и заботиться так, будто он собирался использовать ее и погубить. И отстаивала свою девственность и неприкосновенность с яростным упорством, которого он и вообразить не мог в такой хрупкой тоненькой девушке.

   Вокруг нее все туже сжималось кольцо чужих планов и амбиций. Ее волю хотели подчинить настолько влиятельные и могущественные люди, что каждый из них мог стереть ее с лица земли одним движением пальца. Если бы она не была фениксом.

   А она отчаянно сопротивлялась, не подозревая, что если бы не защита Велегара - ее сопротивление сломали бы за считанные минуты. Но он нашел ее - и ему принадлежало право первенства. А главное - сумел убедить императора, что подчинит могучий дар и поставит на службу империи.

   Все, что ему было нужно - время. Ему хватило авторитета и влияния, чтобы получить это время. Но тут вмешался Рэвенор. Проклятый негодяй, которого Велегар отказывался звать отцом. Заверял Гидеона, что справится за считанные дни, тогда как Велегар медлил.

   Конечно, Гидеону не было резона медлить. Он бы не колеблясь отдал Лиару Рэвенору... если бы не ее вспышка. И находчивость Велегара, который ловко обратил ситуацию против отца. У Рэвенора появится к нему еще один счет, о чем Велегар ничуть не переживал. У него самого накопился счет куда более длинный и основательный.

   Он хотел разорвать в клочья и его самого, и его подручных мейстеров, которых отец прислал к Лиаре. Особенно когда Эванс доложил, в каком она состоянии. Из-за того, что Велегар был боевым магом, а не исследователем, он не мог точно видеть, насколько интенсивно они вторгаются в ее сознание.

   На второй раз он вооружился специальным артефактом, чтобы контролировать их работу. Тут же пресекал любые попытки усилить воздействие. Если они попытаются пожаловаться императору - он предъявит встречную жалобу, что подобная спешка может угробить бесценного феникса.

   Лиара - не просто ходячий сосуд для магического дара. Она живая, хрупкая девушка. И он донесет это до Гидеона. Заставит принять свою позицию по отношению к Лиаре, к ее здоровью. Он не даст ей навредить.

   И Велегар приготовился настоять на том перед императором. Когда через неделю совместных исследований он получил приказ немедленно прибыть во дворец с фениксом.
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Он сам не знал, что насторожило его. Чем этот вызов во дворец отличался от сотен других, которые он получал за свою жизнь и службу? Спешность и тон приказа? Или контраст с предыдущим приглашением?

   В прошлый раз император приглашал - хотя отказаться от приглашения было невозможно. В этот раз требовал. И Велегар пошел на немыслимый для себя риск. Он собрался нарушить приказ. Явиться без Лиары и задать вопрос, глядя Гидеону в лицо.

   Хуже того. Он активировал вокруг особняка родовой защитный артефакт. Теперь кроме него, никто не мог проникнуть внутрь. Лишь он сам мог войти и отключить защиту.

   Рэвенор не стал бы исключением. Он сам отрекся от положения главы рода, когда пожелал стать генералом ордена мейстеров. Решил, что так обретет больше власти. Теперь ни один родовой артефакт не признает бывшего главу рода.

   Подобные действия расценивались бы как измена. Велегар прекрасно отдавал себе отчет. Но вести во дворец Лиару вслепую не собирался. Возможно, там дожидается Рэвенор с готовым раскладом, как подчинить силу феникса. Готовый проделать это прямо сейчас, на глазах у императора и своего сына.

   А может, Гидеон выбрал девушке жениха. Велегар ничего не говорил Лиаре, злился на ее вопросы об отборе. Но сам знал, что Гидеон уже рассматривает кандидатов и направляет им приглашения во дворец.

   Предварительный отбор собирался проводить он сам. А может, и окончательный. Доверенные люди Велегара - проще говоря, шпионы - донесли, что он уже беседовал с парочкой кандидатов. Может, кого-то уже выбрал. И сейчас велит ему увезти девушку и приступить... к «подчинению».

   Велегар не собирался отдавать ее ни отцу, ни безвестному «жениху». Всеми правдами и неправдами он убедит Гидеона дать ему больше времени. Позволить разобраться с Лиарой самому, не привлекая других мужчин. И во дворец ее не повезет.

   Приняв решение, он поскакал туда один. Разумеется, не пренебрег мощнейшими защитными заклятьями и артефактами. Может, он и лишался разума, когда дело касалось Лиары. Но не настолько, чтобы сунуть голову в пасть льву. Или нескольким львам. Если пожелают отгрызть - пусть обломают зубы.

   Гидеон тоже встретил его один. В первый миг Велегар испытал облегчение. Но расслабляться не стал. Мало ли какой сюрприз приготовил император.

   Тот окинул его напряженным взглядом. Спросил резко:

   - Где девушка?

   - На своем месте, Гидеон, - ответил Вел ровно и выдержанно. - У меня дома.

   - Ты не понял приказ?! Я распорядился привести ее ко мне!

   - Должно быть, не понял. Я услышал распоряжение немедленно явиться к тебе. В сопровождении Лиары - но сегодня она крайне нехорошо себя чувствует. Сильно устала после работы с ее даром. Потому я исполнил твой приказ сам. Что касается Лиары - мы можем назначить время встречи, как в прошлый раз. И перед той встречей я отменю визит мейстеров, чтобы не создавать ей дополнительное напряжение. Ты ведь понимаешь, какую огромную ценность имеет ее здоровье и эмоциональное состояние?

   Велегар тщательно выбирал слова и формулировки, чтобы избежать прямого противостояния. И дать императору возможность пойти на попятную. Но тому было плевать на его уловки. А также на здоровье и состояние Лиары.

   - Ты. Нарушил. Приказ, - отчеканил он и тут же рявкнул: - Стража! Увести генерала Крэша в тюремную камеру! И послать отряд в его дом за мергольской пленницей!

   Император принимал Крэша в своем рабочем кабинете. Кроме них двоих, никого больше не было. Но дверь тут же распахнулась, в кабинет ворвалась дюжина гвардейцев. Они шагнули к Крэшу. И наткнулись на невидимую преграду.

   - Гидеон... Не совершай ошибку. Кроме меня, в дом никто не пройдет. Магический барьер остановит твоих солдат, как сейчас.

   - Тогда они войдут с тобой!

   Он щелкнул пальцами - и на Велегара свалилась сеть. До него не достала, упала на защитный кокон, сделав тот видимым. Велегар словно очутился в мерцающем ажурном шаре. Император сделал жест, будто тянет на себя шар за незримую веревку.

   Шар чуть сдвинулся - и замер на месте. Родовые артефакты Крэшей сопротивлялись даже силе императорских. Велегар сделал еще одну попытку уйти от противостояния:

   - Гидеон, что на тебя нашло? Я просто хотел узнать, в чем дело, и передать твои слова Лиаре. Я готов привести ее - просто в более благоприятное время.

   - У тебя был четкий приказ! Что еще ты собирался узнавать?!

   - То, что посчитал важным для здоровья моей подопечной! Может, ты наконец уже услышишь меня? Никому из нас не нужно сломать феникса, разве не так?!

   - Никто не собирается ломать твоего бесценного феникса! - рявкнул император. - У тебя последний шанс. Приведи ее - и я не стану объявлять тебя изменником и предателем. Ты знаешь, что произойдет, если я это сделаю.

   - Ты тоже знаешь, - холодно парировал Велегар. - Род Крэшей в родстве с императорским. Я могу бросить тебе вызов и сразиться за корону.

   - Попробуй! - желчно бросил Гидеон. - Тебе не выстоять.

   - Лучше не проверять. Результат может оказаться непредсказуемым.

   - Приведи феникса! И не придется ничего проверять.

   - Что ты хочешь от нее? Объясни!

   - Ты смеешь требовать объяснений от императора?!

   Неизвестно, сколько еще длилась бы их перепалка и чем закончилась бы. Как вдруг в кабинет ворвался камердинер императора.

   - Государь, ее высочество опять в печали! Она схватила матушкину диадему и грозится разорвать ее - если вы немедленно не явитесь к ней!

   Гидеон оторопел. Велегар тоже поразился - хотя все его мысли сейчас занимала Лиара. Диадема императриц переходила к женщинам императорского рода - от матери к дочери, либо от свекрови к снохе. Она хранила в себе огромную магическую силу, которая поддерживала могущество правящей династии. Гидеон не раз сокрушался, что столь мощный артефакт находится в распоряжении его неуравновешенной дочери. Но отнять его не мог - пока в роду не появилась новая представительница женского пола, которая могла бы владеть им.

   Гизелла нередко закатывала истерики, но никогда не грозилась повредить родовой артефакт. Ее взбалмошность все же имела свои границы. Принцесса никогда не сделала бы хуже себе самой, а магический откат изрядно ударит по ней. Что случилось, что она бросается подобными угрозами? Или это не более чем угрозы?

   Император скрипнул зубами.

   - Давно пора выдать ее замуж, чтобы угомонилась наконец! Велегар, у тебя полчаса. Приведи девчонку и ступай к своей невесте! Если через полчаса тебя не будет во дворце вместе с нею - будешь объявлен государственным преступником!

   Он вылетел из кабинета, не посмев оставить без внимания сумасбродную угрозу дочери. Стражники тут же взметнулись за ним. Велегар остался в кабинете один. И тоже собрался рвануть домой, к Лиаре, пока Гидеон не вернулся.

   Но тут его взгляд вдруг упал на книгу на столе. За этим столом его встретил император... и эту книгу держал в руках. По наитию Вел сделал шаг и подвинул книгу к себе.

   На обложке не было заглавия. Только золотое тиснение в форме птицы. В книге лежала закладка. Он раскрыл на ней и прочел:

   «Отыскать среди носительниц огненного дара истинного феникса практически нереально. Фениксы рождаются реже, чем один в три поколения. Но тот счастливчик, кому повезло родиться в одном поколении с фениксом, а затем встретить его и соединиться с его мощью, обретет неслыханное и невиданное могущество. Неважно, сколь велика его собственная сила. В слиянии с фениксом он станет самым могучим чародеем. Ничто не устоит перед ним - ни скала, ни армия, ни чужое чародейство. Все, что ему нужно -слияние».

   Велегар оцепенел. Он понял, что это за книга. Трактат о фениксах, который был давно утрачен и сохранился в чужих книгах обрывками и пересказами. В годы учебы он сам встречал цитаты из этого мифического текста. Но этой припомнить не мог.

   Был ли это один из пересказов, или же в императорской библиотеке втайне хранился оригинал - он не стал смотреть на форзац книги. Каждая секунда была на счету. Подлинник или пересказ - неважно. Лишь одно имеет значение.

   Гидеон воодушевился обещанием обрести неслыханную мощь в «слиянии» с фениксом. Еще и независимо от собственной силы. Теперь Велегар понял его спешку. И он не терял драгоценные секунды. Немедленно открыл портал во двор своего дома, за пределы магического барьера.

   А затем поспешил внутрь. К Лиаре. Все, что ему оставалось - опередить соперника. Любой ценой. И последнее, о чем он думал в этот миг - глупая угроза Гизеллы разрушить материнский артефакт...
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Я пыталась брыкаться, вырываться, царапаться - но сильное мужское тело прижало меня к постели. Точными, быстрыми движениями Велегар Крэш срывал с меня одежду. А дар молчал. Я не чувствовала знакомого жара, который предвещал вспышку. Зато ощущала другой, совсем незнакомый мне жар.

   Тело мужчины так близко - этого мужчины! - его запах. все это рождало странные, непостижимые ощущения внутри. Он обездвижил меня и раздевал насильно. и мне было безумно страшно. Но - боялась я не его.

   Того, что заставило его пойти на это. Много дней он не трогал меня, просто пытался уговорить. Он видел мой огонь. Знал, как работает дар и защита. И набросился на меня, зная, чем это ему грозит. Почему, что случилось, что он узнал, что он видел?..

   Конечно, в этот миг я не могла размышлять так связно. Мысли мелькали обрывками, все заглушал страх. и странная лихорадка, порожденная близостью Велегара Крэша. Его дерзостью.

   Я вырывалась, а по жилам разливался огонь - не имевший отношения к моему дару. Мужчина безжалостно давил мое жалкое сопротивление. Разодранное платье лежало на полу, и он без колебаний сорвал с меня белье.

   - Пустите! - закричала я. - Я же сожгу вас, что вы творите!

   - Жги, Лиара, - выдохнул он прямо мне в ухо. - Если еще осталось, что жечь. Ты уже испепелила меня дотла. Так что поздно, девочка.

   Я встретилась с его взглядом. Он изменился. Когда он вошел ко мне в спальню, набросился на меня, я видела лишь ледяную решимость. Отчаяние воина, который пошел в одиночку против целой роты. Наверно, он все же ждал моего огня.

   А сейчас Велегар Крэш словно воспламенился сам. Я видела страсть и желание, которых он больше не скрывал. Я поняла, что тону в ослепительной синеве его глаз. Забыла обо всем - что он напал против моей воли, не спрашивая согласия. Забыла, что станет со мной, когда мужчина возьмет мою девственность и подчинит дар.

   Все вдруг растворилось в его вожделеющем взгляде. Запах его тела обволок меня, одурманил рассудок и волю. Казалось, время застыло, пока мы не отрываясь смотрели друг другу в глаза.

   А потом раздался лязг металла. Это Велегар Крэш расстегнул свой ремень. Я слышала такой звук, когда дядя пытался изнасиловать меня. И он швырнул меня обратно в реальность.

   - Нет! - воскликнула я и снова рванулась из-под него. - Пустите!

   Крэш придавил меня еще крепче. Раздвинул мои колени так, чтобы оказаться промеж бедер. Я сгорела со стыда, почувствовав его ладонь. В том самом месте, которое он безжалостно раскрыл перед собой...

   Вновь прозвучал горячий шепот прямо в ухо:

   - Ты ведь хочешь этого так же, как я, Лиара. Хочешь меня - не женихов с отбора. Которых нет и не будет. Только я, Лиара. Никто другой. Видят боги, я хотел иначе. Мягче, нежнее. Но мне никто не дал выбора. Как и тебе. Прости или ненавидь. Но я тебя не отдам.

   И едва он договорил - как я ощутила это! Твердое, мощное, горячее вторглось в мою нежную беззащитную плоть. Резкая боль разорвала лоно. Я пронзительно закричала.

   - Тише, девочка. Потерпи. Если бы я владел целительской магией, смягчил бы боль. Сделаю что смогу, но тебе придется потерпеть.

   Прошептав это, Велегар Крэш начал двигаться. надо мной и во мне. Медленно - и едва ли не деликатно. Как будто и не он минуты назад жестко и решительно срывал с меня одежду. Боль не усиливалась - но и не проходила.

   Я закрыла глаза, чтобы больше не встречаться с ним взглядом. Но слышала его дыхание, вдыхала его запах. Он дышал часто и тяжело. Минута - и он содрогнулся, замирая во мне. А потом я ощутила, как он выходит из меня. И скатывается на постель, наконец освобождая меня.

   Дар так и не пробудился. Позволил Велегару Крэшу овладеть мной. Я отползла на другой край кровати. Закуталась в покрывало. В груди бушевал ураган. Я ненавидела мужчину за то, что он сделал. И дар, за то что предал меня, не защитил.

   А он заговорил со мной:

   - Прости, Лиара. Если бы ты отдалась мне добровольно, я бы так не спешил. Сделал бы все, чтобы ты надолго запомнила наш первый раз. Сейчас просто не стал тебя мучить.

   - Думаете, этого я не запомню? - бросила колко.

   Он резко вскочил с постели.

   - Что ж, раз ты в силах язвить, значит, не так уж пострадала. Моя совесть может успокоиться.

   - А у вас она есть?

   - Это не имеет значения. Главное, ты теперь принадлежишь мне. Император не получит тебя.

   - Ах вот как? Что, вы и империя больше не единое целое? Разве это не империя сейчас изнасиловала меня - только вы?

   - Лучше я, чем Гидеон Ромедарский.

   - Что? О чем вы?

   Вместо ответа он вытащил из гардероба одно из платьев и бросил мне.

   - Одевайся, Лиара. И радуйся, что пока не понимаешь, о чем я. Я пришлю целителя, чтобы залечил твою... рану. И нам очень скоро придется явиться во дворец. Приготовься.

   - Хотите похвастаться трофеем? - выкрикнула я уже в спину ему.

   Он вышел, хлопнув дверью. А я наконец-то обмякла на постели и разрыдалась. Тонкая ниточка взаимного притяжения, которая протянулась между нами, пока мы смотрели друг другу в глаза, порвалась.

   Конечно, я знала, что потеря девственности - это больно. И знала, что меня могут лишить девственности против воли. Но Велегар Крэш. вот так. Чувствовала себя преданной и втоптанной в грязь.

   А он, после всего содеянного, потащит меня во дворец, бахвалиться своим достижением. Поставит перед императором и проклятой Гизеллой. Неужели мне все же придется стать любовницей при законной жене? Я ведь даже не смогу сопротивляться, утрачу разум!

   Стоп. А что с моим разумом? Крэш лишил меня девственности. Теперь я должна безвольно заглядывать ему в рот, восторженно кивать на любые его слова, беспрекословно исполнять все распоряжения.

   А я ненавижу его, осыпаю колкостями и хочу убить. Что все это означает? Он не подчинил мой дар?
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Ну нет. боги не будут так милостивы ко мне. После всего, что уже сотворили со мной, внезапное чудо? Я уже не верила в чудеса и милость богов. Скорее всего, это случится постепенно. Шаг за шагом, я буду утрачивать здравый смысл и привязываться к укротителю. Лучше уж внезапно, чем так. Но мне даже этой милости не оставили.

   Я надела платье. Во дворец не рвалась - демонстрировать свою укрощенную силу императору, но не ходить же голышом. От прежнего платья Крэш оставил лишь ошметки. Одевшись, посмотрела на себя в зеркало.

   Что-то странное со мной творится. Не так я представляла себе свой первый раз. и свое укрощение, если оно все же произойдет. Когда отец был жив и обещал выдать меня замуж лишь с моего согласия, я воображала, что первая ночь будет полной нежности и романтики.

   А когда ждала принудительного укрощения, полагала, что задохнусь от отвращения и ненависти к проклятому насильнику. Но получилось ни то, ни другое...

   Романтики и нежности не было ни капли. Но и отвращения к Крэшу я не испытывала. Даже после того, что он сделал со мной. Ярость и обиду - да. За то, что потеряю разум по его вине. И стану подстилкой при законной жене, при мерзкой Гизелле.

   А если бы не было Гизеллы - точнее, помолвки с ней - что я чувствовала бы тогда? Сопротивлялась бы так же яростно и непримиримо? Впрочем, какой смысл рассуждать о том. Гизелла есть, и свадьба близится. А я превращусь в овощ.

   Странно, но даже эта мысль не вызывала у меня безудержного ужаса, как прежде. Еще не осознала до конца, что произошло? Или начала привыкать?

   Пока я смотрела на себя, погрузившись в размышления, дверь хлопнула. Мой господин и укротитель снова ворвался в спальню, не подумав стучать. Ну а чего он не видел, даже если я не успела бы одеться?

   - Готова? Прекрасно. Тогда выходим. Мы и так заставили его величество изрядно подождать.

   Он произнес это с подозрительной усмешкой. Невеселой и мрачной, как у висельника. Как будто совершил еще не все отчаянные безумства, какие задумал.

   Я молча пошла вслед за ним. Не видела смысла протестовать - он ведь мой укротитель. Так или иначе, заставит сделать все, что ему угодно. В карете мы тоже ехали молча. Я была слишком обескуражена всем, что на меня обрушилось, и даже не понимала толком собственных чувств.

   А еще чувствовала, как напряжен и взвинчен Велегар Крэш. Почему-то не могла игнорировать его состояние. Оно передавалось мне - и я вся сжалась в комок, чтобы не спровоцировать взрыв прежде времени. То, что взрыв будет, я отчетливо ощущала. Хоть и не понимала, кого прорвет и в чем - меня или его.

   Карета прибыла во дворец. Крэш вывел меня, бросил встретившим слугам: «К императору!» И пошел вперед, игнорируя любезности придворных. Мы вошли в большое помещение с высокими ажурными окнами, позолоченными книжными полками, устеленное роскошным ковром. За дубовым столом в кресле сидел император.

   Велегар Крэш коротко поклонился.

   - Ваше величество. Как вы и приказывали, я привел Лиару. И я хочу доложить об успехе моей миссии. Феникс укрощен. Я подчинил ее силу. В связи с чем я принял решение отказаться от чести стать вашим зятем. Если вы по-прежнему намерены сделать меня наставником и регентом при своем внуке - я приму сей долг. Сила укрощенного феникса поможет не допустить междоусобицу в стране. Если же передумаете - подчинюсь и такому решению. Но заключить брак с вашей дочерью не смогу. Моей женой станет Лиара. Я не могу оставить ее без законного брака.

   Мир вдруг замер. В императорском кабинете повисла мертвая, давящая тишина. Я

   поняла, что не дышу уже несколько секунд. И оба мужчины, кажется, тоже. Только тяжелые часы в углу отбивали мерный ритм.

   Я не могла поверить в услышанное. «Моей женой станет Лиара». Все это время я считала, что Велегар Крэш хочет мою силу - и мое тело впридачу, а в остальном для него на первом месте государственное благо. И для этого блага он женится на Гизелле, даже если не любит ее, и вообще терпеть не может.

   Но он сказал - «не могу оставить ее без законного брака»! Ему не все равно, что я не хочу быть подстилкой женатого мужчины. И он... хочет связать со мной жизнь! Ввести в свой род, дать свою фамилию и своих детей.

   Но император. как он отнесется к такому решению? Не покарает ли Велегара? С замирающим сердцем я взглянула на него. Лицо Гидеона было чернее тучи. Он плотно сжал губы. В глазах клубился мрак.

   Похоже, Велегар тоже заметил, что его правитель вовсе не рад новости.

   - Если ваше величество пожелает покарать меня, к примеру, отправить в изгнание, я готов принять кару.

   Их взгляды скрестились. Я поняла, что императора не устраивает такой вариант. и мне стало жутко. Сердце чуяло беду. Что бы он ни сделал в ответ - это будет страшно.

   - В изгнание? - хмыкнул Гидеон. - Пытаешься подсказывать мне, как найти приемлемый выход? Надеешься манипулировать мной?

   Велегар ответил ровно:

   - Ваше величество уже пытались арестовать меня. Ее высочество помешала вам, но если бы вы попытались довести дело до конца, вряд ли добились бы успеха. Зато не обошлось бы без кровопролития. Потому я действительно пытаюсь предложить наилучший для всех вариант.

   - Да что ты говоришь! - взвился император. - Наилучший?! Ты нарушил мой приказ! За моей спиной отымел феникса, которого я приказал привести ко мне! Ты обманул меня! Своего императора! А теперь предлагаешь наилучший вариант? Ты изменник и бунтарь, Велегар Крэш! И получишь ту кару, что положена за измену. Смерть!

   Крэш просто сделал шаг ко мне. Взял под локоть, притянул к себе вплотную.

   - Ты приказал привести Лиару, чтобы самому получить ее и силу феникса. Хотя обещал оставить это право за мной - если я справлюсь. Я справился. А ты нарушил обещание, данное своему вассалу. Потому я снимаю с себя все обязательства перед тобой как сюзереном. И я никому не отдам свою женщину. Не хочешь мира - тогда мы просто уйдем. И ты не сможешь нас задержать. Ни гвардейцы, ни мейстеры не одолеют нас.

   Вновь, несмотря на ужас ситуации, у меня радостно дрогнуло сердце. Мою женщину. Он назвал меня своей женщиной. Не просто источником силы или даже плотской радости.

   А Гидеон мерзко хихикнул.

   - Может быть. Только мне не нужны ни гвардейцы, ни мейстеры. Есть кое-кто другой. Ты ведь не думаешь, что я все это время ровно сидел на заду и спокойно ждал, пока ты оттрахаешь феникса? Моего феникса! Как бы не так! Встречай моего помощника!

   И он резко выбросил вперед руку. А я услышала, как за нами распахнулась и с грохотом захлопнулась входная дверь. И обернулась.
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Велегар Крэш схватил меня за плечи, отвернул от двери и прижал к себе, уткнув лицом в свой камзол. И я почувствовала за спиной ледяное дуновение воздуха. Услышала зловещее шипение. И довольный хохот императора.

   Я вырвалась из хватки Крэша, посмотрела на него. Его лицо исказил смертный ужас. Вот теперь мне стало по-настоящему страшно. Я перевела взгляд на императора. Над его головой вился серый клуб дыма, принимая очертания человеческой фигуры. Лицо этой жуткой сущности осталось размытым, словно плоский бесформенный блин.

   Император заговорил, и его голос отдавался эхом, словно доносился из самой преисподней:

   - В императорской библиотеке много книг, мой дорогой Велегар. В том числе таких, которые считаются давно исчезнувшими и запретными. А в сокровищнице множество артефактов. И я давно уже нашел способ обзавестись помощником. Таким, которого не одолеет ни твоя навороченная магия. Ни сила твоего драгоценного феникса. А вот он справится с вами обоими. И даже сможет разрушить вашу связь. Феникс вновь станет неукрощенным... чтобы я сам смог заняться долгожданным укрощением!

   Крэш ответил не сразу. А когда заговорил, я не узнала его голос. Обычно ровный и спокойный, сейчас он трясся и дрожал.

   - Ты спятил. Ты разве не понимаешь, какую цену заплатишь за призыв Безликого? И не только ты - все, кто вокруг тебя? Ты своими руками разрушил все, что создали твои предки. И ты сам.

   - Плевать на предков, - пренебрежительно бросил Гидеон. - Ну а я сам - с силой феникса сумею откупиться от мести Безликого. Сейчас он подчиняется мне и даст все, что я потребую. А требую я тебя, дорогой мой Велегар! Беспомощного, связанного - и готового к ритуалу передачи связи!

   Он щелкнул пальцами, и фигура над его головой метнулась к нам. Я отчаянно завопила. Мой крик ничуть не испугал демоническую сущность. Она обвилась вокруг Велегара, потянулась к двери, которая вновь распахнулась. Его поволокло наружу по воздуху, облеченного в серый туман.

   - Нет!! - закричала я.

   И снова тщетно. Мои желания - как и моя сила - были беспомощны перед чудовищной мощью, которую обрел император. Он встал из-за стола. Подошел ко мне - я не смогла сдвинуться с места. Схватил за руку и потащил к двери. Мне показалось, что меня тянет не живой человек - даже не сильный мужчина - а некая адская машина нечеловеческой силы.

   - Пойдем, моя прелестная герцогиня! - говорил он издевательски, пока волок меня по дворцовым коридорам. - Нас ждет ритуал очищения. После него ты станешь свободной от связи с укротителем. И я укрощу тебя заново. Для этого нужен сущий пустяк. Всего-то убить твоего нынешнего укротителя! Да не просто так, а по особому ритуалу. Увы, но Велегарчик будет умирать долго и мучительно. Так надо. Сам напросился, дурачок!

   Думал, может оболванить своего императора! Теперь он узнает, кто смеется последним! Идем, дорогая Лиара! Нас ждут великие дела!
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Он влачил меня за собой, как соломенный тюфяк. Меня словно парализовало. Я не чувствовала ни сил, ни воли сопротивляться. Велегар умрет. Долгой, мучительной смертью. А я стану игрушкой этого ненормального. Его оружием против целого мира.

   Случилось то, чего я так боялась. И зачем я так долго противилась Велегару, его желанию обладать мной? Если бы отдалась ему сразу, исход был бы тот же... но у нас было бы хоть немного времени друг с другом.

   И моя сила. Почему он не применил мою силу?! Он ведь подчинил ее, укротил, лишив меня девственности! Почему не направил мой огонь против Гидеона и этого жуткого Безликого? Неужто эта тварь так могущественна, что даже сила феникса ее не возьмет? Велегар даже не попробовал.

   Тем временем император втащил меня в большую залу. Посреди была вычерчена огромная пятиконечная звезда. В центре стоял Велегар, а над ним вился жуткий силуэт Безликого.

   Я не могла узнать своего мужчину. Да, именно так я его сейчас называла, несмотря на все, что он мне причинил. Я хотела назвать его так, перед лицом грозящей нам беды. и после того, как он назвал меня «моя женщина»!

   Глаза Велегара помутнели. Он пошатывался. Лицо осунулось и стало таким бледным, что сквозь него просвечивали кровеносные сосуды. Эта тварь, Безликий, пил из него жизнь.

   И я никак не могла остановить этот кошмар! Дар молчал - как в спальне. Теперь он должен подчиняться моему укротителю - а укротитель стоит в зачарованном колдовском знаке, теряя по капле жизнь.

   Гидеон выпустил меня из рук. Я зашаталась - совсем как Велегар. Не упала, но и сдвинуться с места не могла. Колдовской паралич охватил все тело. Я поняла, что демоническая тварь держит меня точно так же, как его.

   Император взял пику, прислоненную к стене. И ткнул ею в Велегара! Не насмерть, пока еще забавляясь. Но меня встряхнуло, словно острие пронзило меня саму.

   - Ну что, ослушник, пора расплачиваться за бунт? Сам не рад, что нарушил мою волю? Сейчас почивал бы дома, на мягкой постельке. А теперь придется умирать. Не надо брать то, что принадлежит твоему императору, дорогой мой генерал! Феникс нужен мне самому.

   Велегар раскрыл посиневшие, обескровленные губы.

   - Отпусти... Безликого... пока не поздно. Он уничтожит тебя... и все вокруг.

   - Не успеет. Насытится тобой - а потом я расплачусь с ним! Так что не переживай за меня. Лучше за себя. Ведь первый, кого он сожрет - это ты!

   И он вновь ткнул Велегара. Я попыталась закричать, желая хоть как-то помешать, остановить. Из горла вырвался сухой, почти неслышный писк. Гидеон обратил ко мне отвратительную усмешку.

   - Страшно, Лиара? Не бойся, золотце! Тебе-то ничего не грозит! Раздвинешь ножки еще разок - теперь уже передо мной. Тебе и больно не будет, ведь Велегар забрал твою девственность. Силу Безликий вернет, а вот девственность не по силам даже ему! Но мне она и не нужна. Мне и ты не нужна, золотце. Укрощу феникса - а потом береги свою дырочку сколько захочешь! Правда, ты не захочешь. Но мне плевать. Ты ведь выбрала его, этого покойничка. Вот и пусть маленькие женские радости умрут для тебя вместе с ни.

   Он вдруг оборвал фразу, раскрыл рот и округлил глаза. Я потрясенно смотрела, как изо рта Гидеона хлынула струя крови. а из груди торчало острие лезвия. Он разжал пальцы. Пика выпала из рук и с грохотом упала на пол.

   Император медленно завалился вперед, ничком. И я увидела стоящую за ним. Гизеллу. Обрызганная кровью, она наклонилась к телу отца. Выдернула из него кинжал, невозмутимо обтерла об одежду.

   Выпрямилась и посмотрела на входную дверь. Ее взгляд вдруг стал радостным, по-детски восторженным, как у ребенка, которому внесли мешок подарков. Я тоже обратила взгляд к двери. И увидела, как в жуткую ритуальную залу входит Рэвенор Крэш.

   Гизелла бросилась к нему, повисла на шее.

   - Возлюбленный мастер! Я все правильно сделала?

   По мерзкой физиономии колдуна расплылась усмешка. Он впился похотливым поцелуем в губы принцессы.

   - Да, моя прелесть. Ты умничка! Теперь мы завершим ритуал, начатый нашим злосчастным государем-неумехой. И мы проведем его правильно.
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Я остолбенело взирала на эту самую немыслимую на свете пару. Юная принцесса - и старый уродливый колдун. Ради него Гизелла собственноручно убила родного отца.

   Абсурдное зрелище настолько поразило меня, что я не сразу расслышала за спиной хриплый шепот Велегара:

   - Лиара. Твой дар. приме.

   Он не договорил, судорожно закашлявшись. Я резко развернулась. Велегара согнуло пополам, он хрипел и держался за горло. И все же сумел собрать остатки сил, высосанных Безликим. Выбросил руку в сторону отца - и проклятого Рэвенора ударило синей молнией, швырнуло об стену. Это он не дал Велегару договорить!

   - Гизелла, Безликий выпустил его из-под контроля! - крикнул негодяй. - Верни его к щенку! Вспоминай, чему я тебя учил!

   Отцеубийца сосредоточенно нахмурила лоб. А я заметила, что дьявольская сущность уже не вьется над Велегаром. Кружит около Гизеллы. Та сощурилась - и тварь полетела обратно к пентаграмме.

   Велегар вновь бессильно обмяк. Не договорил про мой дар. Что он пытался сказать мне? Впрочем, разве это поможет нам? Мой дар теперь принадлежит ему - а им овладел этот Безликий. Что же он такое, откуда взялся?!

   Тем временем Рэвенор поднялся, утер окровавленные губы. Расхохотался.

   - Ну что ж, похоже, наш замыселРэв

   увенчался успехом! Все идет по плану. Ты контролируешь Безликого, моя дорогая, он признал тебя.

   - А как иначе, я ведь его потомок, - хихикнула мерзавка.

   - О да! Нам повезло, что Гидеон внял моим наущениям. Долгие месяцы я исподволь вливал в него информацию о запретных заклятьях. А потом подбросил книгу с черным ритуалом призыва. Он полагал, что экземпляр запретной и уничтоженной книги сохранился в дворцовой библиотеке. Глупец! Такие знания остались только в резиденции ордена мейстеров! Не зря я отрекся от статуса главы рода ради доступа к ним! И вот наш наивный император отважился призвать своих предков. Мощь рода, которая и так стоит за спиной каждого, поддерживает и дает опору... Она становится стократ сильнее, когда дерзкий потомок связывает души предков черной магией крови! Теперь их удесятеренная мощь не просто поддерживает его незримо. А повинуется его воле - любым желаниям и прихотям! Например, совладать с непокорным подданным. или даже фениксом! Правда, после ритуала души предков, призванные в сущность Безликого, навек лишаются посмертного покоя! Когда призвавший получает то, что хотел, он развоплощает сущность. И души отправляются в преисподнюю! Даже если при жизни не заслужили такой кары. Потому Безликий перед развоплощением норовит совершить как можно больше бесчинств и разрушений. Какая разница, если тебя все равно ждет ад?

   Меня пробрал озноб. Вот почему Велегар чуть не лишился речи, увидев Безликого. Император совершил предательство, которому нет ни меры, ни цены. Использовал тех, кто дал ему жизнь. Лишил их заслуженного посмертия и обрек на муки преисподней. Но возмездие настигло его так скоро, что никто и вообразить не мог. Смерть от рук собственной дочери - какая кара будет справедливее для того, кто предал и осквернил дух рода?

   - Но ты же справишься с ним, возлюбленный мастер? - вопросила Г изелла.

   В ее голосе не слышалось ни капли тревожности. Только слепое обожание и безграничная вера в своего кумира.

   - Не я, а ты, радость моя! Ты переняла контроль над Безликим, как ближайшая в роду. Теперь он подчиняется тебе.

   Принцесса - или уже императрица?.. - радостно закивала.

   - Ты ведь доволен мной, господин? Я хорошо помогла тебе? Когда отец заперся в кабинете с Велегаром, я отвлекла его, пригрозив порвать диадему императриц!

   Рэвенор поморщился.

   - Хитро придумано. Только нужно было сперва узнать у шпионов - пришел Велегар один или с мергольской пленницей. Ты хотела отвлечь отца, чтобы он не укротил феникса. А на самом деле дала фору этому щенку. И теперь придется его убить, чтобы сила феникса вновь открылась для укрощения.

   - Но тебе ведь его не жалко? - протянула Гизелла. - Мне вот жалко папеньку... Он меня любил и ни в чем не отказывал. Но я убила его ради тебя, возлюбленный мастер!

   Меня перекорежило. Она еще безумнее своего отца. Рэвенор ласково потрепал ее по голове.

   - Моя умница. Ты не пожалеешь! Со мной ты получишь больше, чем с Гидеоном. Ты будешь править, станешь настоящей императрицей, а не просто чревом для будущего императора!

   Гизелла скорчила гримасу.

   - Да, папенька хотел передать власть внуку. Хорошо, что внука он не дождался! Я сама хочу царствовать!

   - Обязательно будешь царствовать, моя лапочка! Наследника мы с тобой родим, когда сама захочешь!

   Гизелла опять расплылась в счастливой улыбке, как будто Рэвенор клялся достать ей луну с неба. Он хлопнул в ладоши.

   - Ну все, хватит болтать! Пора наконец провести ритуал, разорвать связь феникса и укротителя. и укротить заново!

   На этих словах он метнул на меня похотливый взгляд. Я обратилась в Гизелле. Не особо веря в успех, но должна же я была попытаться! Может, хотя бы ревность остановит эту безумицу.

   - Гизелла, ты разве не понимаешь, что он собирается спать со мной? Ты ведь любишь его! Разве ты готова допустить, чтобы твой любимый переспал с другой женщиной? Не соглашайся - лучше дай нам обоим уйти! Клянусь, ни я, ни Велегар никогда не вернемся в Ромедар и не помешаем тебе править! Мы не хотим связываться с Безликим, да и с тобой. Если Рэвенор получит мою силу - вдруг ты не будешь ему нужна? Что помешает ему самому сесть на престол - ведь род Крэшей в родстве с императорским! А так - у тебя есть Безликий, и он всегда будет искать твоего расположения! Не давай ему укротить меня!

   Рэвенор размахнулся и ударил меня по лицу.

   - Закрой рот, дрянь! Не слушай ее, зайка! Ты всегда будешь для меня лучшей и любимой! А эта - для силы... и так, развлечься! Ты ведь уже знаешь, что мужчина заводится сильнее и способен в постели на большее, когда рядом с ним две женщины, а не одна! Мы ведь с тобой уже пробовали. И убивали потаскушек, чтобы они не проболтались про нас с тобой. А теперь побалуемся с этой недотрогой!

   Гизелла закивала.

   - Я все исполню, как ты скажешь, возлюбленный мастер! А она просто ничего не знает о любви, глупая!

   Да уж. О такой любви я и верно ничего не знала. Как и о безумии.

   - Умничка моя! Тогда приступаем к ритуалу. Наш Гидеон, упокоят боги и демоны его душу, не знал главного. Он думал, достаточно просто убить первого укротителя. Но этого мало! Надо съесть его печень - и только тогда сила вернется к фениксу и настроится на того, кто поглотил ее! Так что приступай, золотце! Ты ведь вырежешь для меня печенку у своего женишка - теперь уже бывшего?

   Негодяй осклабился с глумливым торжеством. Гизелла подхватила его мерзкое злорадство.

   - О да, возлюбленный мастер! Я сделаю это!

   И шагнула к Велегару, занося окровавленный кинжал.
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Она провела языком по губам - похотливо, словно собиралась предаться любви, а не смертоубийству.

   - Страшно, Вел? Это твоя расплата за обращение со мной! Думал, меня можно безнаказанно унижать и пренебрегать мной? Как бы не так! Да, я тебя не любила. Терпеть не могла! Наставляла рога с твоим же батюшкой и продолжала бы делать это после свадьбы. Но ты все равно должен восхищаться мной, служить и обожать! Меня, а не эту мергольскую дрянь! Тогда не пришлось бы тебя убивать. Мастер позволил бы оставить тебя моим рабом, если бы ты не посягнул на феникса. Ты сам во всем виноват, Велчик! И сейчас за все ответишь!

   Не знаю, слышал ли ее Велегар. Что он вообще сейчас воспринимал и чувствовал. Но на Гизеллу он даже не смотрел. Только на меня. Его губы дергались, пытаясь что-то сказать.

   А я потянулась к нему всем своим существом. Мой дар в тебе! - прокричала мысленно. Возьми, воспользуйся! Спаси себя, убей злодеев и Безликого! Я ни о чем не пожалею, только живи!

   Но Велегар так и не пошевелился. Лишь не отрывал от меня взгляда. А Гизелла подняла руку, отвела ее назад, готовясь нанести смертоносный удар. Время растянулось, размазалось, будто капающий с ложки кисель.

   Нет же, нет! Не трогай его! Умри, сгори! Слышишь, гори, тварь!

   Я не вопрошала беспомощно, где же мой дар, почему он молчит. Не надеялась на него и не ждала, что он откликнется. Я просто пожелала всем своим существом, чтобы безумная гадина вспыхнула пламенем прежде, чем коснется Велегара.

   И за долю мгновения мое тело охватил жар. Да такой, какого я не знала, не чувствовала ни разу после гибели Ричарда и пробуждения дара. Я ждала, что сейчас вспыхну и осыплюсь на пол пеплом.

   Но вспыхнула Гизелла. В одно мгновение ее объял сполох пламени. Не редкие язычки, как было с дядей, или в шатре Велегара, или за столом ее отца-императора. Гигантский столп огня, поглотивший ее всю целиком.

   Чудовищный вой разнесся по залу. Горящая Гизелла рухнула на пол и покатилась к ногам Рэвенора. Тот в ужасе отпрянул прочь. А я услышала крик Велегара:

   - Дар у тебя, Лиара! Применяй его! Он подчиняется тебе одной!

   Я не размышляла. Обратила пылающий во мне импульс на проклятого колдуна, и приготовилась крикнуть: «Гори!» Но в последний миг остановилась. Он отец Вела. Я не могу. И вместо этого скомандовала пламени внутри себя:

   - Окружить и лишить воли к действию!

   В тот же миг вокруг Рэвенора выросла огненная стена. Он оказался заперт внутри нее, не мог сделать шаг и даже пошевелиться. Гизелла же больше не кричала, обожженный обрубок, в который превратилось ее тело, дернулся несколько раз и затих на полу. А затем рассыпался пеплом.

   И тут я заметила серую тень Безликого. В эти безумные минуты я почти забыла о ней. Когда Гизелла загорелась, тень выпустила Велегара и поднялась к потолку. И сейчас кружилась там, ширилась и раздувалась. Раздался жуткий многоголосый вой. И с каждой секундой он становился громче и чудовищнее.

   Замок затрясся. А следом я услышала хохот Рэвенора.

   - Ну, феникс, что ты сделаешь с монстром, который вырвался на свободу и жаждет разрушать? Сожжешь тень? Давай, обрушь огонь на бесплотного духа! Тебе не спасти своего укротителя-неудачника! Только вместе с ним умрем и мы! И вся столица, и половина Ромедара! Твоя сила - ничто против него, феникс! Ты довольна?

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 28

   

   [image: after_title]


Я не стала слушать ненавистного колдуна. Сосредоточилась на огне, пылающем в груди. И направила его на бесформенную серую тень, воскликнув:

   - Гори!

   Сгусток пламени полетел в центр сущности. И затух. А Велегар воскликнул:

   - Нет, Лиара! Остановись. Не надо вредить Безликому.

   А затем он сделал несколько шагов и встал прямо под тенью, которая разрослась уже на ползала. И совершил то, что показалось мне еще большим безумием, чем поступки спятившей Гизеллы. Заговорил с Безликим.

   Да не просто заговорил. Он обращался к нему по именам. Именно так - перечислял одно имя за другим. Часть из них показалась мне знакомой. И до меня дошло. Он перечислял императоров, императриц, принцев и принцесс правящей династии Ромедар. Тех, кто волей своего неблагодарного потомка лишились заслуженного посмертия.

   - .. .Император Алексис. Принц Валентин. Принцесса Изольда. Императрица Беатриса. Я не прихожусь потомком каждому из вас. Но в моих жилах течет та же кровь. Я происхожу из побочной ветви императорского рода. И обязан жизнью самым старшим из вас. Я не могу получить власть над вашим посмертием по праву крови, как принцесса Гизелла. Но могу принять ее, если вы сами согласитесь доверить мне вашу участь. И вот что я сделаю тогда! Отрекусь от плодов всего, что вы уже сделали под властью Гидеона и Гизеллы. Не обращу себе на выгоду ни одно ваше действие, совершенное в смертном мире. Не потребую служения или содействия. Проведу ритуал покаяния и отпущу вас на волю! Тогда черное действо призвавшего вас потеряет силу, а вы вновь обретете посмертие в свете и покое! Знаю, у вас нет причин верить мне, после того как прямые потомки, родная кровь предали вас и обесчестили род. Потому я приношу магическую клятву на крови.

   Велегар наклонился и поднял кинжал, оброненный принцессой. Тот, которым она заколола родного отца и собралась вырезать печень ему самому. Он рассек себе ладонь и произнес, пока кровь лилась на пол:

   - Клянусь жизнью и душой не лишать моих предков и побочных родственников чистого посмертия. Клянусь освободить их от слияния в сущность Безликого и отпустить их души свободными и очищенными. А для того клянусь не требовать от них служения и повиновения. Также не прибегать к тем плодам их деяний, которых желали от них призвавшие потомки. А именно - не посягать на императорскую власть и на силу феникса. Отрекаюсь от любой выгоды, которую может принести служение сущности Безликого. В залог моей клятвы - жизнь и душа. Как только я нарушу сию клятву, умру страшной смертью, а душа моя отправится в преисподнюю, потеряв чистое посмертие. Да примут мою клятву небо и земля!

   С этими словами Велегар отбросил кинжал и поднял окровавленную ладонь вверх. Она засветилась голубым сиянием. Я задрожала, чуть не крикнув - не надо, Вел! Но заставила себя успокоиться.

   Мой мужчина знал, на что шел. Разрушительную сущность Безликого следует остановить любой ценой. Он совершил единственное, что мог - обещал душам свободу. Ну а страшные кары, которые призвал на себя, не обрушатся, если он не нарушит слово. Зато несчастные преданные души смогут ему поверить. Если же нет. тогда нас всех ждет страшная участь, неважно, в чем поклялся Вел.

   Серая туча замерла на месте. И перестала раздуваться. Я увидела, как она принялась дрожать и колебаться. А затем из нее вдруг начали выделяться человеческие силуэты. Мужские и женские, и у каждого было лицо. Некоторые из этих лиц были знакомы мне по учебнику истории Ромедара, который я штудировала в детстве, как и полагалось отпрыску знатного семейства. С изумлением я отмечала на них умиротворенные улыбки.

   И вдруг их вновь заволокло серой пеленой. А ненавистный голос, о котором я совсем забыла во время клятвы Велегара, произнес:

   - Не спеши, сынок. Тут есть старший в роду. Раз предки императорского рода решились довериться Крэшу - то старший из них примет это доверие. И он поступит так, как считает нужным. Ну а твоя клятва, что уже произнесена, не потеряла силу! Я возьму власть над Безликим и прикажу ему служить. А ты умрешь и отправишься в ад - как и обещал нашим дорогим покойничкам! Так они успокоятся - и мне не придется самому расплачиваться с ними за служение!

   С громким хохотом Рэвенор вытянул руку из-за стены огня. И серая сущность, взвыв, потянулась к нему.
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Нет! Умри, сгори! - приказала я. И опять вспышка жара в теле - а огненная стена вокруг Рэвенора набросилась на него алым покрывалом. Зал вновь огласился душераздирающими воплями и смрадом горелой плоти. А Безликий отшатнулся прочь.

   Странно, но он не защитил ни своих прежних владельцев, ни того, кто покусился властвовать над ним. Ну а я ни на миг не испытала угрызений совести. Да, поначалу я побоялась убивать Рэвенора. Потому что Велегар, хоть и враждовал с отцом, мог бессознательно отстраниться от меня. Родители остаются родителями, какими бы они ни были.

   Но Рэвенор сам подписал себе приговор. До последнего рвался к власти по чужим головам. Он не щадил ни покойных монархов, ни живых людей, которых те сгубили бы. Ни родного сына. Я сделала, что могла. Но гнусная натура колдуна оказалась сильнее моей попытки быть милосердной.

   Лицо Велегара дрогнуло, когда горящий отец покатился по полу. Я была права - он испытал боль. Он не был черствым и бездушным, как Рэвенор. Но быстро взял себя в руки, вновь обратился к Безликому, обещая немедленно провести ритуал освобождения.

   Несчастные души снова показались из-за серой завесы. Они смотрели на него с надеждой и нетерпением. Велегар прошел вокруг пентаграммы, окропляя ее своей кровью. Его губы шептали неслышимые мне слова ритуала. Когда он остановился, звезда вспыхнула белым пламенем. А покойники стали растворяться в воздухе один за другим. На их лица вернулось умиротворение.

   Последняя белая тень рассеялась, и Вел обессиленно опустился на пол. Я бросилась к нему.

   - Как ты? Как помочь?

   Он слабо улыбнулся мне.

   - Ты уже помогла, Лиара. Так, как я не смел и надеяться. Спасибо тебе.

   Я испытала странное чувство. Он улыбался и благодарил... но что-то странное промелькнуло в его интонациях, в мимике. Какая-то сдержанность. Будто он пытался быть отстраненным и провести между нами границу.

   Я постаралась не заострять внимание на этой тревожной странности. Задала вопрос, который сильнее всего тревожил меня:

   - Почему моя сила осталась со мной? Как случилось, что ты не смог направлять ее? Ведь ты. укротил меня. Это потому, что я феникс?

   Вновь эта странная улыбка.

   - Точного ответа я не знаю, Лиара. Я сам не сразу понял, что происходит, почему я не контролирую твой дар. Когда Безликий обездвижил меня, я не мог действовать. Все, что мне оставалось - думать. И я вспомнил одну книгу, которые читал в пору своей учебы. В ней рассказывалось о двух случаях, когда после укрощения огненный дар стал подчиняться женщине, а не ее мужу. Автор утверждал, что причиной тому - сильная любовь мужей. Один чародей знал свою избранницу с детства и между ними были крепкие чувства. Второго, как и полагалось, выбрали для нее родители. Но он сразу влюбился и привязался к ней. И укрощение не сработало. Точнее, сработало не так, как всегда. Укротитель остался беспомощен, а женщина сама смогла контролировать собственный дар, хотя до свадьбы и соответственно - брачной ночи, он ей не подчинялся. Это было не о фениксах, о простом огненном даре. Но других объяснений не нашлось - и я пытался крикнуть тебе, чтобы ты применила дар сама. И ты смогла.

   Я ошеломленно смотрела в яркие сапфировые глаза, не веря услышанному.

   - Ты. ты хочешь сказать, что. что ты.

   Я боялась произнести это слово вслух. А на лице Велегара вновь мелькнуло то странное выражение. Он проговорил:

   - Я просто искал объяснение, Лиара. Возможно, дело не в этом, а в твоей сущности феникса. Может, фениксов вообще нельзя укрощать.

   Я чуть не топнула ногой. Ну при чем тут объяснение?!! Какая вообще разница, в чем дело, главное, мы спаслись и все! Он ведь признался, что влюбился и привязался ко мне, как тот чародей из книжки! Даже если сила осталась при мне не поэтому, это же. это ведь.

   Больше я ничего не успела сказать или сделать. Вел тоже. Двери вдруг распахнулись и в зал ворвалась толпа людей. Королевские гвардейцы, придворные, солдаты и офицеры, среди которых я узнала пару подчиненных Велегара.

   Он поднялся, прежде чем люди успели отреагировать на жуткое зрелище зарезанного императора и двух обугленных тел среди пожарища.

   - Лорды, произошло чудовищное преступление. Генерал Рэвенор Крэш, которого я давно отказался звать отцом, убил государя и принцессу Гизеллу. Я и герцогиня Лиара должны были стать следующими жертвами. Он собирался захватить трон, пользуясь дальним родством с правящей династией - и черной магией. Только магическая сила герцогини остановила его. Герцогиня Лиара - феникс. И теперь Ромедар обязан ей тем, что захватнические планы генерала Рэвенора потерпели крах, а сам он понес заслуженную кару.

   Я чуть не раскрыла рот от удивления. Но быстро сообразила, почему Велегар исказил истинные события. Народу точно не стоит знать, что наследная принцесса была любовницей колдуна и по его указке заколола родного отца. Да и про Безликого тоже, которого император призвал собственноручно, не пожалев ни предков, ни свой народ.

   Велегар, не давая вошедшим опомниться, продолжал:

   - Сегодня же будет отправлено магическое послание принцу Эверарду - кузену покойного государя и наследнику престола. Как только он прибудет в столицу, состоится коронация, и Ромедар вновь обретет законного государя. А пока звонари прозвонят траурный звон и глашатаи провозгласят всенародный траур. Слуги приготовят тела государя и принцессы к погребению. Келг, Деймис - выполняйте!

   Армейские офицеры, которых я признала, быстро поклонились Велегару и вышли из зала. А следом в зал вошла новая, очень большая группа солдат. Они рассредоточились по залу, их командир смотрел на Велегара, ожидая указаний.

   - Капитан, проследите за порядком во дворце. Королевская гвардия присоединится к вам. А когда будущий государь явится во дворец, они займутся своими прямыми обязанностями - его охраной и безопасностью. Никто не будет наказан за случившуюся трагедию. Государь Гидеон доверял генералу Рэвенору. Он не призвал охрану во время встречи с ним, и гвардейцы не могли узнать о покушении и помешать ему. Я доложу об этом принцу Эверарду, когда он будет разбирать гибель государя и его дочери.

   Я восхитилась, как четко и быстро Велегар навел порядок. Он дал понять всем, что у империи есть лишь один законный наследник, и есть кому следить за порядком до его прибытия. Так он лишил возможности других претендентов заявить требования на престол и посеять смуту в империи.

   Следом он повернулся ко мне.

   - Ваше сиятельство, позвольте проводить вас. Вы оказали неоценимую услугу империи Ромедар, и я не сомневаюсь, что будущий государь окажет вам должное признание.

   Он взял меня под руку и повел к выходу. Люди расступались перед нами, такие же ошеломленные, как я.

   Карета, которая привезла нас с Велегаром во дворец, так и стояла перед входом. Мы сели и отправились в особняк Крэшей. Я смотрела на своего несостоявшегося укротителя и не знала, что ему сказать. Такому изможденному - и отстраненному.

   Я чувствовала, что Вел словно отгородился от меня стеной. И не понимала, что тому причиной. Его состояние, противостояние с врагами и усталость... или нечто, имеющее отношение ко мне. К тому, что случилось между нами.

   Вел заговорил сам, и я пожалела, что мы не проделали этот путь в молчании.

   - Лиара. Я помню о том, что сделал. И теперь, зная все обстоятельства, уж точно не жалею о том. Если бы смог вернуться в прошлое, сделал бы это снова. Даже понимая, что не обрету тебя, а напротив, потеряю. Из-за моего поступка ты получила свободу. Теперь ты сама хозяйка своей силы. Ты больше не нуждаешься в защитниках, покровителях - и слава всем богам, в укротителях. Я тоже больше не нужен тебе. Знаю, что ты никогда не простишь мой поступок, даже если он вернул тебе силу. Ты не из тех женщин, кто сможет стерпеть и простить. Да и в том нет никакой необходимости. Теперь никто не причинит тебе вред, не подчинит и не использует. Отныне ты сама распоряжаешься своей жизнью.

   И я не стану претендовать на место в ней. Если пожелаешь, можешь устроить отбор женихов - или остаться свободной. Новый император окажет тебе почести и обеспечит, чтобы ты ни в чем не нуждалась. Империя обязана тебе и твоей силе. Ну а я больше не потревожу тебя. Постараюсь больше не показываться тебе на глаза... чтобы не напоминать о своем поступке.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 30

   

   [image: after_title]


Велегар Крэш договорил, когда карета уже подъезжала к его особняку. Он специально рассчитал время так, чтобы к концу своего объяснения выйти. Он знал, что не сможет после этого находиться рядом с Лиарой. После того, как сам подпишет себе приговор.

   Конечно, его не ждет ничего другого. Лиара отнюдь неглупа. Она и сама прекрасно поймет свое новое положение - когда появится время и силы обдумать его. Поймет, что ей больше не нужен покровитель и тюремщик в одном лице. Захочет обрести желанную свободу. Возможно, вернуться в родную Мерголу - она столько твердила об этом!

   А если решит остаться в Ромедаре - выберет себе мужчину, с которым ее не свяжут тягостные воспоминания. Кто не захватывал ее в плен, не убивал ее родных, не взял ее невинность не спрашивая согласия.

   Велегар мог бы потянуть время. Пока Лиара оправится от пережитых потрясений, пока сообразит, что теперь ей не от кого зависеть, что она может диктовать собственные условия новому императору Ромедара. Но какой смысл? Исход будет один.

   Пережитые события сблизили их. Но это ничего не изменит в перспективе. Она спасла его из своей душевной доброты и чистоты. Не могла позволить двум негодяям вырезать ему печень. Но спасти жизнь одно, а простить и остаться рядом - совсем другое.

   Поэтому он сразу обрубил концы. Сразу расставил все на свои места. И сбежал, чтобы не длить агонию. Он резал по живому, и не хотел усиливать боль, оставаясь рядом с Лиарой хоть минуту дольше.

   Едва карета остановилась, он выскочил, пересел на коня, которого уже подвел Эванс по его заблаговременному ментальному приказу. И умчался обратно во дворец, оставив Лиару на попечение слуги.

   Заставил себя не думать, что она сейчас будет делать, как воспримет сказанное -обрадуется или же опечалится. Он не собирался слушать ее ответ. Не собирался напрягать ее необходимостью отвечать. Просто расставил все по местам. Ведь иначе это сделала бы за них сама жизнь.

   Дворец встретил его закономерной суматохой, враз изгнав ненужные мысли. Верные капитаны доложили о выполненных поручениях и различных происшествиях. Пара претендентов на престол быстро покинули дворец с горсткой верных людей. Поняли, что прямо здесь смуту не поднять - расквартированные в столице войска подчиняются своему генералу.

   Велегар скрипнул зубами, отдавая распоряжения о погоне и поимке. Оставить смутьянов на воле - и не обойдется без кровопролития. Кровь, разумеется, прольют простые люди, которым без разницы, кто сидит на троне в столице.

   А следом его ждал новый сюрприз. Его попросил об аудиенции... хранитель магической сокровищницы. Поначалу Велегар не удивился, мало ли что тревожило досточтимого мейстера. Но увидев его выражение лица, почуял недоброе.

   Хранитель поставил на стол большой шарообразный предмет, скрытый плотным пологом. И тут уже Велегар точно знал, что грядут неприятности. Маг сдернул полог - и сомнений в том не осталось.

   Велегар зажмурился. Магическая сфера источала ослепительное золотое сияние.

   Открыть глаза он смог, только когда хранитель вновь укрыл ее пологом.

   - Держава Избранного. - проговорил Велегар. - Только этого нам не хватало.

   Хранитель развел руками.

   - Магическое наследие диктует свои условия. Держава воссияла до того, как ее коснулся престолонаследник. А это означает - она требует выбрать наследника сама. Независимо от степени родства с почившим государем.

   Велегар вздохнул.

   - Благодарствую за напоминание. Я неплохо помню историю правящего рода и особенности передачи престолонаследия. Что ж, артефакт не оставил нам выбора. Придется объявлять открытый сбор всех, в ком есть кровь императорской династии.

   Хранитель поклонился.

   - С вашего позволения, я водружу Державу на постамент в тронном зале. Как вы помните, это неопасно - ни один злоумышленник не сможет коснуться ее за пределами ритуала Избрания и остаться в живых. Нет необходимости выставлять караул.

   - Действуйте, досточтимый мейстер. А я отдам распоряжение в канцелярию. Нынче глашатаям и гонцам придется поработать, оповещая народ и всех кандидатов.

   Началась еще большая суматоха, чем творилась до этого. Велегар усмехнулся сам себе.

   Он потратил столько усилий, чтобы ни у кого не осталось сомнений: трон достанется законному наследнику Эверарду.

   А теперь выходило, что каждый честолюбец получит шанс. Впрочем, так даже лучше. Никто не посмеет оспаривать выбор магического артефакта. Избранник Державы получит неоспоримую власть. Лишь один нюанс заставлял насторожиться.

   Сфера не считалась с желаниями Избранника. Невозможно взять самоотвод. А если она выберет того, кто не хочет, а тем более - не способен править... Тогда империи придется несладко. Оставалось надеяться на мудрость артефакта - что он не выберет неподходящего кандидата. Хотя поведение магической сферы предугадать невозможно. Такой прецедент не возникал в Ромедаре уже больше двух веков. Императоры не жаловались на бесплодие, и наследники династии сменялись непрерывно.

   Велегар провел эту ночь во дворце. Вздремнуть удалось лишь на пару часов - и он благодарил всех богов, что усталость не дала ему думать о Лиаре, оставленной в особняке. Наутро он встретил принца Эверарда - озадаченного своим новым статусом. Он не успел получить известие о засветившейся Державе, и полагал себя легитимным наследником. А оказался всего лишь одним из кандидатов.

   Кроме него, во дворце собрались еще пара десятков кандидатов, успевших получить весть и прибыть на сбор. Велегар объявил первую проверку - благо традиции не требовали дожидаться сбора всех претендентов.

   Кандидаты собрались в тронном зале. Обычные придворные, не имеющие императорской крови, тоже явились наблюдать за исключительным действом. Один за другим претенденты возложили ладони на сферу. И ослепительное сияние сразу же гасло. Это означало, что Держава отвергла кандидата. Принца Эверарда постигла та же участь.

   Велегар приготовился распустить собрание, как вдруг хранитель молвил:

   - Прошу прощения, ваше превосходительство. Может, проверим последнего кандидата в этом зале? Не вижу смысла откладывать до прибытия следующих гостей.

   Нахмурившись, Велегар оглядел зал. Кого он упустил?

   - Ваше превосходительство, я имею в виду вас. Неужели вы забыли о собственном родстве с императорской династией?

   Велегар мотнул головой.

   - Это исключено, мейстер. Я не могу занять трон.

   Хранитель развел руками.

   - Вы ведь знаете, милорд, что Держава не приемлет уклонения. Трон займет ее избранник независимо от собственного желания.

   Велегар стиснул зубы. Отличная перспектива - занять трон и прямо на нем умереть чудовищной смертью, а затем отправиться в преисподнюю. Оставалось надеяться, магический артефакт не пойдет против клятвы крови. Он ведь тоже не заинтересован губить избранника.

   - Хорошо, - бросил он. - Давайте покончим с этим быстрее.

   И шагнул к постаменту с Державой. Хранитель вновь сдернул полог. Зал озарило золотое сияние. Не дыша, Велегар протянул ладонь. Но ни он сам, ни кто другой в зале не увидел реакцию колдовской сферы. Потому что зал вдруг залил иной свет. Пламенный. Перед окнами выросла стена огня и хлынула внутрь. Прямо на них.
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Я не успела даже осознать целиком смысл речей Велегара. Не говоря уж о том, чтобы отреагировать. Карета остановилась, он выскочил, даже не помог мне выйти. Вместо него дверцу открыл Эванс. Выйдя наружу, я увидела лишь круп белого жеребца, скачущий прочь со двора.

   Велегар сбежал. Подлым, бессердечным образом. Заявил, что я теперь свободная женщина, ни в ком не нуждаюсь, могу идти куда глаза глядят. Чего угодно я ждала, но не такого.

   Хотелось кричать ему вслед: как ты мог, негодяй! После всего, что между нами было... И я даже не про свою потерю девственности. Про то, как мы вдвоем смотрели в лицо смерти. Вместе противостояли безумцам, одержимым властью.

   И теперь после этого он взял и бросил меня на произвол судьбы! Хозяйка своей силы - а значит, не нужна ему. Что, получается, ему нужна была безвольная, безответная, покорная девица?

   Или. вообще никакая? Гизелла была права - он хотел лишь укротить меня, а потом лишь управлять моей силой, а меня оставить одну? Не получил силу - и потерял интерес? Откуда мне знать его мысли, его планы?

   Так я промучилась весь день, догадками и предположениями. То и дело накатывало желание плюнуть, сделать так, как Велегар и предлагал. Почувствовать себя свободной, ни о кого не зависящей. Я ведь так хотела, так к этому стремилась! Три года со смерти родителей не желала ничего другого.

   И вот заветная мечта близко, рукой подать. Новый император не посмеет притеснять меня, навязывать свои условия. Никто не превратит меня в оружие. Я могу вернуться в Мерголу - и никто не остановит меня.

   Так может, не оттягивать? Уйти прямо сейчас, пока Велегар готовит дворец и всю империю к прибытию нового императора? Я порывалась потребовать у Эванса суму, покидать туда всю необходимую в дороге одежду и сбежать из дома Велегара.

   Но вместо этого послала Нессу вниз. Караулить в гостиной возвращение генерала и немедленно сообщить мне. Наступила ночь, а служанка так и не появилась. Я спустилась сама - увидела, как Несса послушно сидит на диване, уставившись на дверь.

   - Его не было, госпожа, - воскликнула прежде, чем я успела спросить. - Я никуда не уходила.

   Я сдержала вздох и отпустила ее поспать. Несса живой человек, и ей нужен отдых. А сама села на диван, собираясь бдеть всю ночь напролет, пока этот черствый мерзавец не явится. Да только и не заметила, как сон сморил меня.

   Проснулась, когда солнце сияло из всех окон. Кто-то заботливо укрыл меня легким, нежарким одеялом. Под головой появилась подушка. Сердце екнуло. Неужели вернулся, пока я беспробудно спала?!

   Спросила проходившего мимо слугу, где хозяин.

   - Не изволил возвращаться со вчерашнего дня, госпожа...

   - А кто меня накрыл?

   - Эванс, госпожа. Прикажете подать завтрак?

   Я мотнула головой. Вчера я совсем мало съела за ужином, но сейчас совсем не чувствовала аппетита. Куда пропал Велегар? Собирается ли он возвращаться? А вдруг с ним стряслась беда?!

   Эта мысль, которая раньше не приходила в голову, пронзила меня до мозга костей. Вдруг кто-нибудь из претендентов совершил покушение, вдруг Велегар лежит раненый и умирающий?

   Я сорвалась с места и выбежала из дома в мятом со сна платье. Карета стояла во дворе, где ее оставили вчера. Крикнула слугу и приказала везти меня во дворец. Он попытался отказать - ссылаясь, что не было приказа от хозяина. Но я подпалила ему берет, и он, посерев лицом, уселся на козлы.

   В таком виде я доехала до дворца. На подъездной дорожке стояло около десятка карет. Я вышла и побежала к парадному входу. Но стража не впустила меня. Если за дворцовую ограду карету с гербом Крэша пропустили беспрепятственно, то странная девица в помятом платье не производила впечатления той, кому не следует чинить препоны.

   Может, стоило поджечь упрямым стражникам древки алебард. Но я ощутила, что защита дворца блокирует слабые проявления магии. Я могла применить сейчас свою силу только очень мощным импульсом. а я боялась не рассчитать его мощь.

   По крайней мере, я услышала от них, что генерал жив-здоров и сейчас проводит некое важное совещание с родственниками покойного императора.

   Я сошла с крыльца. В отчаянии посмотрела наверх, на дворцовые окна. Каким-то чутьем -наверно, своей обретенной магической силой - я знала, где сейчас Велегар, за каким из этих окон. Вредный, недосягаемый вражеский генерал.

   В этот миг я ничего не хотела так, как оказаться рядом с ним. Меня обуяла несусветная тоска. Хотелось закричать, завыть - чтобы этот негодяй услышал. Понял, что я чувствую из-за его глупого, несуразного решения.

   Вот бы оказаться сейчас на этом его сверхважном собрании. Заглянуть в глаза и высказать все, что думаю о нем. Вспорхнуть птицей и приземлиться прямо перед ним. Я же феникс. Огненная птица.

   Толком не сознавая, что делаю и зачем, я развела руки в стороны. И ощутила невероятную мощь, которая подняла меня над землей. А вокруг моих рук в разные стороны потянулись язычки пламени - словно перья птичьего крыла.

   Я взмывала все выше и выше. А огненные крылья росли, превращались в огненную стену, которая едва не закрыла весь дворец! И вот я поравнялась с окнами, где находился сейчас мой укротитель. Укротитель не дара, но моей души. Моего женского сердца.

   Как и хотела, я приземлилась прямо на подоконник, а огненные крылья продолжали струиться за окнами. Десятки пар глаз с ужасом взирали на меня. А я видела лишь одни глаза. Ярко-сапфирные, пронзившие мне душу раз и навсегда, еще год назад во сне.

   Крылья мешали, и я приказала им скрыться. Больше не терялась перед собственным даром, не чувствовала себя бессильной перед ним. Знала - отдам приказ, и он послушается меня.

   Так и случилось. Огненные перья стремительно уменьшились и как будто втянулись мне в спину. Я спрыгнула к подоконнику и пошла к Велегару.

   Я не могла ошибиться - в первый миг, как он увидел меня, в его глазах вспыхнула радость. Но чем ближе подходила, тем больше они мрачнели. Что этот остолоп опять надумал себе? Ну уж нет. Я не оставляю вам путей для отступления, господин генерал!

   - Лорд Велегар Крэш, - произнесла я громко. - Вы видите мою силу феникса, которая пробудилась и подчиняется мне. Все присутствующие здесь лорды видят ее. И все знают, что эта сила пробуждается в женщине только благодаря мужчине. Я объявляю, что моя сила проявилась благодаря лорду Крэшу. И требую, чтобы он как порядочный мужчина взял меня в жены!

   Вновь головокружительная смена эмоций на лице Велегара. Шок, потрясение... краткий миг надежды и уже знакомой мне радости. А затем все потухло. Он качнул головой.

   - Ты не понимаешь, чего требуешь, Лиара.

   - Прекрасно понимаю, милорд. А вот вы упорно избегаете своего долга.

   Велегар рассмеялся. И смех прозвучал. обреченно.

   - Увы, Лиара. У меня образовалось слишком много долгов.

   Он обернулся назад, к постаменту с большим светящимся шаром. Я поняла, что свечение магическое. И что я, похоже, прервала некий ритуал. Ну и пусть! Я же как-никак феникс

   - и спасительница их империи от узурпатора! А еще женщина, которую вознамерились отодвинуть в сторону. Имею право.

   Вел обратился к немолодому мужчине, стоявшему за постаментом:

   - Мейстер, вы заметили реакцию сферы? Смею надеяться, она погасла, как и перед всеми кандидатами?

   Чародей покачал головой.

   - Сияние феникса затмило сферу. Вам нужно повторить, милорд.

   Вздохнув, Велегар возложил на сферу ладонь. Ничего не произошло. Сфера как светилась, так и продолжала светиться. Но все собравшиеся в зале дружно ахнули, как будто свершилось чудо.

   А затем мейстер, с которым разговаривал Вел, опустился на колени и провозгласил:

   - Государь Велегар! Приветствуйте государя Велегара!

   По рядам собравшихся пролетели возгласы, сперва нестройные, а потом все более громкие и уверенные:

   - Да здравствует государь Велегар! Ура государю!

   Вот теперь у меня отвисла челюсть. Я в шоке смотрела на непонятное действо. А Велегар повернулся ко мне и проговорил так, что в шуме и гомоне его услышала одна я:

   - Ты понимаешь, что это означает, Лиара? Ты все еще хочешь замуж за покойника?
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Понимала я плохо. Что это за светящийся шар и почему все в зале называли Велегара государем. Но одно было ясно. Его хотят сделать императором. А он принес Безликому клятву крови, что не станет посягать на императорскую власть.

   С другой стороны, он же и не посягает. Судя по выражению его лица, он еще больше потрясен, чем я... Ну и всегда ведь можно отказаться?

   - Мы должны поговорить, - так же негромко сказала я ему. - Объяснишь, в чем дело.

   Велегар посмотрел на меня со странным выражением. Затем обвел взглядом придворных, которые чествовали его. Далеко не все - с радостью, надо заметить.

   - Досточтимые лорды, прошу не спешить титуловать меня императором. Я не коронован, а следовательно, остаюсь лишь лордом Крэшем и генералом империи. Все распоряжения, которые я отдаю, исходят из этой должности, а не императорского титула. В ближайшее время состоится официальное оповещение. Пока же я удаляюсь на совещание с герцогиней Лиарой. Мои подчиненные продолжат охранять порядок во дворце.

   Последняя фраза ненавязчиво намекала, что армия под командованием Велегара по-прежнему контролирует дворец, и желающие поднять смуту должны поостеречься. Вел взял меня под руку и повел к дверям. Придворные расступались с поклонами.

   Я нетерпеливо пристала к нему на ходу, не дожидаясь, пока мы уединимся для «совещания». Надо же, какое солидное слово он выбрал! Вел объяснил, что сфера -древний магический артефакт императорского рода. Она не погасла, когда он коснулся ее

   - и это означает, артефакт избрал его императором. Сфере плевать на официальный порядок наследования, она выбирает сама из никому не ведомых соображений. Отказаться кандидат не мог - потому что никто кроме избранника артефакта не сможет занять трон.

   - Значит, ты в ловушке. - мрачно подытожила я.

   Мы уже дошли до кабинета Велегара, и он запер дверь от незваных посетителей. Тут бы мне и высказать ему все, что я думала. но над ним нависла опасность куда хуже, чем обесчещенная девица-феникс. И мои мысли занимало уже не его бегство и не его решение бросить меня, а как отвратить смертельную угрозу.

   - Но ведь ты обещал не посягать на трон - и ты не посягаешь! Клятва не нарушена... Велегар не выглядел успокоенным, но кивнул с неохотой.

   - Может быть и так. И, Лиара... я готов жениться на тебе. Если клятва сработает, ты останешься не обесчещенной девушкой, а вдовой императора. Правда, это положение наложит на тебя еще больше обязательств. Подумай, хочешь ли ты того.

   Я стукнула его кулаком в грудь.

   - Ты несешь чушь, Велегар Крэш! Мне не нужно положение, и я не переживаю за свою честь! Я бы как-нибудь справилась со своей жизнью. Мне нужен ты! Живой, невредимый и рядом со мной! Я хочу быть с тобой, Велегар!

   В глазах Велегара полыхнуло потрясение и... радость! Да, я совершенно точно видела это, не ошибалась! Он обрадовался моим словам. Моему желанию быть с ним.

   - Неужели ты всерьез подумал, что я просто пекусь о своей чести и статусе? Я просто сказала это при всех, чтобы ты не вздумал опять увернуться под каким-нибудь предлогом.

   Он порывисто прижал меня к себе, обнял.

   - Лиара. Я ведь тоже не хочу ничего другого. Я просто думал, что ты не сможешь простить меня. за все.

   - А я и не простила! Просто. я видела сны о тебе. Еще до того, как увидела вживую. Целый год. Видела, как ты въезжаешь в мой замок на белом жеребце, в блистающих на солнце латах. Во сне ты спасал меня от врагов. а наяву оказался одним из них. Предводителем. Конечно, я не простила, что твоя страна убила моего брата. И я сделаю все, чтобы прекратить эти кровопролитные войны. Как твоя жена или как феникс -неважно. Просто знай, что вся моя сила феникса будет направлена на то, чтобы больше не было войн. А Мергола стала свободной. Но все это не отменяет моих чувств к тебе, Велегар Крэш. Кем бы ты ни был - ромедарцем, генералом или императором - меня тянет к тебе. И я хочу быть рядом, если твои поступки в качестве императора не сделают тебя моим врагом уже по-настоящему. Если ты продолжишь проливать кровь, как Гидеон, клянусь, моя любовь к тебе не остановит меня. Я спалю дворец, армию, весь Ромедар -если другого пути не будет!

   Он вздрогнул от неожиданности. Да, пусть знает, что перед ним не беспомощная девчонка, полностью в его власти, зависимая от него. Пусть принимает меня со всей силой и решимостью отстаивать правду!

   Велегар покачал головой.

   - Твоя стойкость восхищает меня, Лиара. И я не стал бы продолжать войны. Но вернуть независимость всем землям, что уже завоеваны Ромедаром, тоже не смог бы. Ромедарские воины тоже пролили кровь за эти земли. У тех солдат, как у Ричарда Сотери, были сестры, матери, жены и дети. И они никогда не простят императора, который обесценил гибель их родных мужчин. Но я сделал бы все, чтобы на новых подданических землях жизнь стала богаче и справедливее. И потому у меня точно не найдется ресурсов на новые завоевания

   - и так есть слишком много дел. Мергола получила бы особый автономный статус как страна, даровавшая миру феникса.

   Теперь радость вспыхнула на моем лице. Но Велегар тут же смахнул ее тревожным напоминанием:

   - Но все это - лишь мои намерения. А реальность - клятва крови, которая с огромной вероятностью убьет меня, как только я попытаюсь занять трон. И другого пути нет, ибо пока я жив, Держава не примет никого иного.

   Радость сменилась безудержным протестом. Нет, Велегара я не отдам никому. Ни этой смертельной клятве, ни трону... если трон принесет смерть. Нам надо что-то придумать. Срочно.

   Безумная мысль пронеслась в голове, как соломинка, за которую хватается утопающий.

   - А что, если спросить? Можно ли тебе занять трон по выбору Державы, не будет ли это нарушением клятвы? Ты ведь не сам посягаешь на власть. Тебя выбрали и чуть ли не силой тащат туда, а ты вовсе не хочешь и не претендуешь! Ты ведь готов был сразу же поддержать принца Эверарда, пока не вмешалась Держава! Может, это зачтется клятвой?.. Давай попробуем спросить!

   - Кого спросить?..

   - Как кого. Тех, кому ты клялся!

   Лицо Велегара стало белее полотна.

   - Лиара, ты хочешь вновь призвать Безликого?!
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Я чуть не подпрыгнула к потолку от такого предположения.

   - С ума сошел?! Или думаешь я сошла? Ни за что на свете! Не Безликого. а просто обратиться к кому-то из твоих предков. В Ромедаре есть некроманты? В Мерголе их не так много, но найти всегда можно.

   - Некроманты есть. И я сам владею некоторыми навыками. Но что именно ты задумала?

   - Просто задать вопрос кому-то из душ твоих предков. Зачтут ли они твою готовность уступить трон. Не посчитают ли коронацию по велению этой вашей Державы нарушением клятвы.

   Велегар изумленно покачал головой.

   - Нет, ты точно сошла с ума. Полагаешь, душа обрадуется новому вызову после Безликого?

   - Это же совсем другое. Ты просто хочешь задать вопрос. Наши некроманты говорят, что души охотно общаются с потомками, особенно когда те интересуются не только где дедушка зарыл сбережения на черный день, но и отношение предков к каким-либо решениям потомков.

   - Так и есть, - медленно проговорил Велегар. - А ты неплохо осведомлена в общении с мертвыми!

   Я пожала плечами.

   - Не забывай, что я герцогиня и получила разностороннее образование. А мой наставник по магической истории был некромантом. Как тебе моя идея?

   Он задумчиво поскреб подбородок.

   - Можно попробовать. Все равно терять мне нечего. К вопросам покойники и верно относятся лояльнее, чем к подчинению, тем более с лишением посмертия. Я могу обратиться к императрице Мелиссе... Она - одна из моих прямых предков. И при жизни славилась милосердием. Часто просила мужа смягчить приговоры, много занималась благотворительностью. Она точно не разгневается за мой вызов.

   - Отлично! - обрадовалась я. - Давай спросим ее!

   Тут Велегар нахмурился.

   - Что значит - давай спросим? Спрашивать буду я. А ты отправишься домой и больше не будешь смущать весь двор огненными крыльями. Ты не являешься потомком Мелиссы. Неизвестно, как она отреагирует на присутствие посторонней.

   Я подбоченилась.

   - Как ты меня назвал, Велегар Крэш? Посторонняя? Твое обещание жениться на мне -пустой звук? Почему ты не хочешь показать покойной императрице мать ее будущих правнуков?

   По его лицу невольно расплылась улыбка.

   - Ладно, твоя взяла! Вероятно, Мелисса и верно обрадуется присутствию будущей снохи. Она обожала устраивать браки родственников и придворных. И в отличии от большинства, под ее рукой складывались вполне счастливые пары. Что ж, идем!

   - Куда идем?

   - В ритуальный зал, разумеется. Не будем тянуть время.

   Я не ожидала от Вела такой прыти, но он прав - тянуть нечего. Если вдруг клятва не зачтет решение Державы, нам придется срочно удирать из Ромедара. И неважно, что здесь будет с престолонаследием.

   Пусть хоть республику избирают в отсутствие избранного Державой кандидата. Велегару я не позволю короноваться и затем умереть, чтобы освободить престол для нового наследника. Хоть в охапку сгребу и унесу на крыльях!

   Конечно, ему я не собиралась об этом говорить. Он явно видел свой долг в сохранении порядка наследования - и ради этого порядка готовился умереть, если придется! Еще чего!

   Мы пришли в печально знакомый зал. Это здесь Гидеон собирался убить Вела и поработить меня. А следом - Рэвенор. Горелые трупы убрали, пепел вымели. Но отметины на стенах остались, напоминая о жутких деяниях.

   - Может, лучше в другом месте? - прошептала я. - Вдруг дух разозлится, увидев то самое место...

   Вел качнул головой.

   - Ритуальные залы специально предназначены для подобных действ. Здесь сильнее связь с нематериальным планом реальности. А духи не обращают внимания на место призыва. Только на цель и намерения. Встань здесь, не подходи ближе. Я начну подготовку.

   Я послушно остановилась там, где сказал Вел. Подготовка к ритуалу - тонкий и сложный процесс, мешать нельзя. Около получаса он вычерчивал на полу фигуру призыва. Не такую большую и устрашающую, как пентаграмма, куда запихнул меня покойный Гидеон. Но филигранно ровную - как и положено в ритуале.

   Затем отошел в сторону и принялся читать заклятье на старинном ромедарском языке. Над фигурой заклубился дымок - светлый, полупрозрачный. Совсем непохожий на мрачную тучу Безликого. А вот на человеческие силуэты, которых он собрал - очень даже. Вскоре дым принял форму женщины. И я даже смогла разглядеть ее лицо. Старческое, но на удивление привлекательное. И ничуть не злое.

   - Ваше величество Мелисса, - заговорил Велегар, кланяясь духу. - Молю простить, что выдергиваю вас из посмертия. Моя цель спокойная и мирная. Хочу лишь задать один вопрос - и затем позволить вернуться в покой и безмятежность, которых вы заслужили своими благими деяниями при жизни.

   Женщина ответила мягким, чуть насмешливым голосом:

   - О да, Велегар Крэш, наследник династии императоров. Ты учтив и велеречив - в то же время всегда добиваешься желаемого. Достойные качества императора.

   - Вам все ведомо, государыня. Тогда скажите, не нарушит ли клятву мое восшествие на престол? Или мне суждено сразу погибнуть, освободив место новому наследнику? Я воин и не боюсь смерти. Но я поклялся не только жизнью, но и посмертием. Вечность в преисподней - то, от чего я избавил души императорских предков. И не хочу сам отправиться туда за трон, которого не желал.

   Дух Мелиссы странно зашелестел - и я догадалась, что она смеется.

   - Скажи, Велегар Крэш, что такое Держава Избрания?

   - Древний артефакт императорской династии.

   - Как, по-твоему, он работает? Я не про то, что он сияет от прикосновения наследника. От чего зависит, в чьих руках сфера продолжит сиять? Кто это выбирает? И не говори, что это делает бездушный шар.

   Велегар развел руками.

   - Сие скрыто от смертных, государыня. Держава принадлежит императорскому роду испокон веков. Мы знаем лишь, что иногда она требует Избрания... и ее решению невозможно противиться. Но почему она выбирает одного из тех, в ком течет императорская кровь - никому не ведомо.

   - Так вот, государь Велегар, - призрачная императрица вернула его обращение. - Сила Державы - в ее связи с родом. Уж это ты понимаешь? А что есть род?

   - Люди, родившиеся в нем! - вырвалось у меня.

   И я тут же пожалела о невольном вмешательстве, потому что тень в тот же миг обернулась ко мне.

   Велегар опередил реакцию духа на мое присутствие.

   - Государыня, дозволь представить тебе мою невесту герцогиню Лиару Сотери. Тебе уже довелось видеть ее, увы, при скорбных обстоятельствах. Если бы не Лиара, меня не было бы в живых. и некому было бы провести ритуал освобождения Безликого.

   Императрица фыркнула.

   - Если бы не она, никто не покусился бы на твою жизнь и на создание Безликого. Впрочем, как знать. Грязные души всегда найдут повод для низости. Подойди, девочка.

   Я несмело повиновалась.

   - Значит, метишь в императрицы?

   - Ни за что! - воскликнула я. - Все, что мне нужно, чтобы Велегар был жив и здоров! Станет он императором или нет - я все равно хочу быть с ним. Лучше бы не стал - так больше свободы.

   - Не обольщайся. С таким мужчиной у тебя никогда не будет много свободы. Не потому, что он станет притеснять тебя. Просто он предан долгу и обязательствам. Так будет всегда. И его близким придется это принимать.

   - Я понимаю, - склонила голову. - Но его жизнь - слишком высокая цена за исполнение долга.

   - Никто не собирается отнимать его жизнь. Ты верно сказала, род - это люди. Души всех, кто рожден от этой крови и передал ее дальше. Так вот, Держава - это наша воля и наш выбор. Когда мы знаем, что среди живущих в роду есть тот, кто более достоин возглавить его, чем нынешний наследник, мы объявляем нашу волю через Державу. И как ты думаешь, Велегар Крэш, кого мы хотели бы видеть главой рода? Того, кто доказал свою заботу о роде? Кому не все равно, отправятся ли его предки в черное посмертие или останутся в заслуженном свете? Выбор Державы - наш выбор. Это мы призываем тебя, государь Велегар. И конечно, никакой кары не последует. А потому прими наше решение и больше не тревожься за свою жизнь и посмертие. Женись на своей юной императрице и вдвоем воспитайте новых сильных и честных людей в наш род! Хоть вы и не просили меня - но я дарую вам свое благословение!

   В этот миг я почувствовала, как между мной и Велом натянулась теплая и светлая ниточка. И я знала, что эта ниточка поможет нам в часы невзгод и несогласий, которые неизбежно случаются даже в самой любящей паре. Поможет нам вспомнить истинные чувства друг к другу. И что мы прошли, чтобы быть вместе.
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Не сговариваясь, мы с Велегаром одновременно опустились на колени, благодаря дух императрицы за внезапный дар - и конечно, за успокоение. Больше можно не беспокоиться, что выбор артефакта убьет Вела.

   Почтительно простившись, Велегар отпустил душу Мелиссы. Я от всего сердца пожелала, чтобы ее посмертное бытие оставалось спокойным и безмятежным, чтобы ни один негодяй больше не посмел создать Безликого или еще какую мерзость.

   Мы остались вдвоем в ритуальном зале. Велегар смотрел на меня со странным сомнением на лице.

   - Ты все слышала. По-прежнему настаиваешь на нашем браке? Вдовой ты не останешься, если только не постараются какие-нибудь особо ушлые заговорщики. Но им придется сильно потрудиться, чтобы сломать мою магическую защиту. Ты действительно хочешь быть со мной всю оставшуюся жизнь?

   Я топнула ногой.

   - Велегар Крэш, ты несносен! Сколько можно повторять одно и то же? Мы ведь все проговорили до призыва государыни Мелиссы. Ты останавливаешь войны и даешь Мерголе особый автономный статус. А я становлюсь твоим ручным фениксом.

   Он расхохотался.

   - Ты потрясающая, Лиара! Как ты умеешь сказать! Что ж... мой ручной феникс. Я готов стать твоим ручным императором.

   И опустился передо мной на колено!

   - Герцогиня Лиара Сотери, согласна ли ты выйти за меня замуж?

   Я чуть не рассмеялась. Верно отметила покойная императрица - у него все качества, которые полагаются хорошему правителю! После того как я при всем дворе заявила, что он должен на мне жениться, сделать предложение так, будто испрашивает у меня дозволения!

   Я не ударила в грязь лицом - тоже изобразила из себя великосветскую даму.

   - Даю тебе согласие на брак, Велегар Крэш! Надеюсь, мы оба не пожалеем!

   Он встал, подхватил меня на руки и закружил вокруг себя. Улыбался, как мальчишка! Никогда бы не подумала, что увижу мрачного, зловещего колдуна таким светлым и радостным. Та же радость сияла у меня на душе.

   Велегар отправил меня домой, а сам остался во дворце, не имея возможности отложить дела. Мелисса верно предупреждала меня - такой мужчина никогда не будет полностью свободен и принадлежать мне одной вперед целого мира...

   Мысленно я настроилась, что он и сегодня не вернется домой. Что я не смогу теперь увидеть его, пока он не разгребет все проблемы, неизбежные после насильственной смерти монарха.

   Но вечером он пришел, и мы вместе поужинали. Вел выглядел уставшим, но сияющая улыбка так и не сходила с его лица. Мы беспечно болтали, забыв, что он - будущий император, а я - феникс, которому дальше тоже придется участвовать в государственных делах. Вели себя просто как парочка влюбленных, для которых не существует целого мира, кроме друг друга.

   Кое-как мы разошлись по спальням. Я не хотела уходить, с таким Велегаром мне хотелось быть рядом еще и еще. Но он был вымотан делами, и я это понимала. Поэтому пожелала ему спокойной ночи и ушла к себе, вся в мечтах и грезах о нашем будущем.

   Я уже лежала в постели, отпустив Нессу. Никак не могла заснуть, взбудораженная всем случившимся. Вдруг дверь спальни распахнулась. и я увидела в лунном свете хорошо знакомый силуэт.

   И услышала знакомый голос:

   - Прости. Не могу заснуть. И почему-то стойко ощущаю, что ты тоже не спишь.

   - Не сплю, - кивнула я.

   Он подошел к моей постели. Сердце зашлось в странном волнении.

   - Позволишь присесть?

   Снова кивнула, и Велегар присел рядом.

   - Лиара. Ты действительно простила мне свой первый раз? Я уже спрашивал тебя -хочешь ли быть со мной после всего, что было между нами. И ты заговорила про войну и своего погибшего брата. Я рад узнать, что это больше не стоит между нами. Но в тот раз я имел в виду другое. Сможешь ли ты простить, что я сделал с тобой. Я никогда не опускался до насилия над женщиной. Тебя я просто не мог отдать Гидеону. но что ты чувствуешь ко мне теперь? Женщины не прощают такое.

   Я замерла. На самом деле, я совершенно не вспоминала о том, как Вел меня «укрощал». И это последнее, что тревожило меня из препон и сложностей между нами.

   Когда после смерти отца я осталась без защиты, жила в постоянном страхе перед насилием дяди. тогда мне казалось, нет ничего хуже, чем близость с мужчиной против воли.

   Наверно, так оно и было рядом с бароном, который вызывал у меня лишь отвращение и презрение. Ни толики влечения я не испытывала к нему - даже будь он моложе и не будь женат на моей тете. Если бы ему удалось получить меня - я бы и верно решилась покончить с собой.

   А Вел, который зажигал меня одним лишь присутствием... Которого я год видела во сне, прежде чем встретила наяву. Я сразу желала его как женщина. Но он был генералом вражеской империи. и женихом Гизеллы. Ни сердцем, ни разумом я не могла этого принять.

   Если бы он овладел мной, а потом женился на Гизелле, я возненавидела бы его лютой ненавистью. И никогда не простила бы. Но безумная принцесса больше не стояла между нами. Я убила ее своим же огнем. И Велегар ничуть не скорбел, хоть и надел официальный траур - как все придворные и высшие чины империи.

   Он принял решение не порочить императорскую династию перед народом, не объявлять, что правитель и его дочь ради личной власти собирались отдать на растерзание Безликому всю столицу с окрестностями. А то и больше городов - если бы ярость неупокоенной сущности оказалась слишком велика.

   Но брак с другой женщиной больше не стоял между нами. И как будущий император, Велегар обещал остановить разрушительные войны, заняться благоустройством новых территорий Ромедара.

   Он перестал быть чужим женихом и врагом. Остался просто желанным мужчиной. Заглянув в свое сердце, я могла смело сказать, что не испытываю ни обиды, ни страха перед близостью с ним.

   Так я и призналась ему. Его глаза вспыхнули огнем. Тем самым огнем желания, которое так пугало меня в других мужчинах. и так притягивало в нем.

   - Лиара. Не знаю, как я выдержу положенный срок траура, прежде чем жениться на тебе. И как смогу сегодня уснуть.

   Я встрепенулась, поняв, о чем он. Сперва смущенно отвела взгляд. а потом вдруг ощутила, что и я ведь тоже не сумею выдержать. Ждать долгие месяцы, прежде чем стать законными супругами. и обрести право на желанную близость.

   Какого демона! Я - феникс. Он - будущий император! Нам можно все!

   - Даже не знаю, можно ли будущему государю обходиться без сна. - проворковала я невинно. - Ведь столько важных дел может пострадать, если он будет плохо себя чувствовать! Каждый верноподданный должен сделать все что в его силах, чтобы императору лучше спалось.

   Проговорив это, я мимолетно подняла на него взгляд, взмахнув ресницами. Огонь в глазах Велегара разгорелся еще ярче. Я вновь посмотрела на него. и уже не отводила взгляда.

   Он потянулся ко мне, и я подалась навстречу. Велегар обнял меня. осторожно приблизил губы. Будто все еще опасался - не оттолкну ли. Слова одно, а тело могло решить за меня иное.

   Но мое тело прекрасно знало, чего хочет. С первого мига нашей встречи и за год до нее. Я ответила на поцелуй Велегара, страстно и горячо. И он больше не осторожничал.

   Сорвал с меня ночную рубаху, принялся ласкать и целовать лицо, шею, аккуратно приближаясь к груди. Я трепетала от сладостного огня, разливавшегося по венам.

   Он не спешил. Одаривал вниманием, собой, своим касанием каждый участок моего тела. Каждый кусочек кожи покрывал поцелуями... Как будто старался искупить жесткость и спешку первого раза.

   Но как он ни пытался сдерживать себя, мужское вожделение взяло свое. Он слишком желал меня - и я отвечала взаимностью. Ласки стали более настойчивыми и нетерпеливыми. Он с напором пробирался к заветному женскому месту, чтобы наконец вторгнуться и заполучить желанное.

   Он уже так разогрел и раззадорил меня, что я тоже сгорала от нетерпения, мечтая почувствовать его в себе. Велегар вошел стремительно и твердо, заполняя меня собой, своим мужским устремлением. Его тепло разлилось внутри меня, пока я кричала от блаженства и билась в экстазе.

   В этот миг мы стали самыми счастливыми людьми на свете. И оба утратили все сомнения. Теперь мы твердо знали, что принадлежим друг другу. И отныне все - наше счастье, наша судьба, наша жизнь только рядом.
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Коронация Велегара состоялась месяц спустя. А вот до нашей свадьбы еще предстояло дожить. И я не представляла, как выдержу это время. Конечно, мы продолжали любить друг друга и не отказывали себе ни в чем.

   На публике показывались как император и один из советников - правда, женского пола и с уникальным магическим даром. Я прекрасно понимала, что после свадьбы изменится мало. Супружеская пара правителей на публике строго подчинялась придворному этикету, и мы с Велом так и вели бы себя как почти посторонние люди. Проблема была в другом.

   Как любая женщина, я больше всего на свете желала зачать ребенка от любимого мужчины. А этого мы как раз не могли себе позволить. Никто не должен усомниться, что императорский наследник зачат в законном браке. А срок зачатия легко проверить магией.

   Поэтому нам с Велом приходилось использовать магическую защиту, чтобы уберечь будущего малыша и всю страну от больших проблем. И я испытала огромные муки зависти к Нессе.

   Однажды ко мне явился Арон. Бывший адъютант моего будущего мужа. И официально попросил руки Нессы, заявив, что его величество отправил с этим вопросом ко мне.

   Я чуть не выронила челюсть. Сказала, что обдумаю его предложение. Выпроводила, и тут же призвала на расспросы Нессу. Меня терзали серьезные сомнения, что мужчиной двигали корыстные намерения. Ведь Несса теперь - не просто служанка, а камеристка будущей императрицы! Как же упустить такую возможность!

   Я долго пытала верную служанку. Оказывается, Несса и Арон сблизились еще в военном лагере в тылу Мерголы. А я, вся в собственных переживаниях по поводу Велегара и своей горькой судьбы, и не замечала ничего! Совсем не задавалась вопросом, куда девается моя служанка, когда не помогает мне.

   Здесь, в Ромедаре, они продолжали общаться. И Арон уже тогда сделал ей предложение! Предлагал бросить свою госпожу с сомнительным статусом и перспективами, выйти за него замуж и устроить свою жизнь, не связывать с моей. А Несса преданно отказалась, не собираясь бросать меня одну во вражеской земле...

   Я едва не прослезилась. И от ее самоотверженного поступка, и от любви Арона, который, выходит, не теплого местечка искал, а наоборот готовился взять чужачку-бесприданницу.

   Конечно же, я благословила их обоих. И через каких-то три месяца Несса ходила с заметным животиком. Я подозревала, что они-то не сдерживались до брака - в отличие от нас с Велом!

   Нам пришлось терпеть еще столько же - траур по императорской семье дело нешуточное. Но наконец долгожданный день настал!

   Суматоха с подготовкой изрядно вымотала меня - я уже успела прочувствовать все прелести быть не простой смертной, а будущей императрицей! Но вот наконец мы с Велегаром стояли в главном соборе, перед алтарями и жрецами всех богов, которых чтили в Ромедаре.

   Повторив за первосвященником слова брачной клятвы, мы сложили руки. Он перевязал их лентой, на которой лежало благословение богини любви. И затем мы поцеловали друг друга. Жрецы провозгласили нас мужем и женой, а меня - законной императрицей.

   А затем свадебная процессия проводила нас во дворец - в императорские покои, которые я теперь могла занять на законных основаниях. Все это время я жила в родовом особняке Вела, а во дворец ездила по делам - как раньше он.

   К слову, дел теперь у меня образовалось ничуть не меньше. Я прекрасно понимала, почему он пропадал днями и ночами во дворце, еще будучи генералом. Я на полных правах участвовала в обустройстве новых земель Ромедара и конечно же - в присвоении автономного статуса Мерголе. Велегар официально даровал мне чин Леди-Протектора Мерголы. Теперь я могла решать дела своей родины практически с императорскими полномочиями.

   Но сегодня все дела и обязанности отошли на второй план. Мы наконец-то принадлежали друг другу. В нашу брачную ночь Вел был так же ласков и напорист как в предыдущие. И наконец не использовал предохраняющее заклятье!

   А через две недели мой лечащий мейстер подтвердил счастливое известие. Я понесла малыша, сразу же, стоило нам убрать предохраняющую магию. Наш крошка так спешил появиться на свет, что использовал первый же шанс!

   Узнав о том, Вел с радостным гиканьем вскочил с кресла и прошелся на руках колесом через весь свой рабочий кабинет! Кроме меня, неслыханное зрелище кувыркающегося императора наблюдал еще и Арон. И понимающе ухмыльнулся - он не так давно получил такое же известие и помнил собственные чувства в этот момент!

   Наша многомесячная мечта исполнилась, и наше счастье наконец реализовалось целиком и полностью. Никто больше не стоял между нами - ни живые, ни мертвые. Вел принадлежал мне, а я - ему. И внутри меня расцветала новая жизнь. Вот-вот забьется крошечное сердечко - воплощение нашей любви. То, ради чего мы живем и любим.
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